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1918 


ಗ ಅಂಚೆಯ ಹಾಸಲಲ್ಲಬ ಕ ತ್ರ ಯ ೧-೬ 


& ಎಂಡಾಹಾ-ಕಾಷಾ-ಈಾಹಾಡಿ ceed 


Ke 


ಹೀರಿಕೆ 

ಈ ಸಣ್ಣ ಪುಸ್ತ ದಲ್ಲಿ ಮುದ್ರ ಬರುವ ದಿಗ್ಯೀಹಯ ಪ್ರಕರಣವು 
ಸಭಾಪರ್ವದ A ಭಾಗವಾಗಿರುವುದು. ಈ ಸೆಭಾಪರ್ವವು ತನ್ನು 
ಡದ ಭಾರತದ ಡು ದಠಪರ್ವಗಳಲ್ಲೊ ಇದಾಗಿರುತ್ತದೆ. ಆದಿ ದಕಪರ್ವ 
ಗಳನ್ನು ನಾರಣಪ್ಸನೆೊಬ ಕವಿಯು ದಕ್ಷಿಣೋತ್ತರ ಮಾರ್ಗಗಳನ್ನು 
(ಬಂದರೆ ಈಗ 'ವಾಡಿಹೆಯಾಗಿ ಕರೆಯುವ ನಾಳ? ಗನ್ಸುಡೆ ಹೊಸೆಗೆನ್ನುಡಗ 
ಳನ್ನು) ಮಿಶ್ರಮಾಡಿ ಬರೆದಿರುತ್ತಾನೆ. ಈತನ ಕಾವ್ಯವು ಸರಳವಾಗಿ 
ಯೂ ಮಧುರವಾಗಿಯೂ ಇರುವುದರಿಂದ ಈತನಿಗೆ ಕುಮಾರವ್ಯಾಸ 
ನಂಬ ಹೆಸರು ಬಾತು. ಈತನು ಕೋಡಿಐಾಳಗ್ರಾಮದ ಗಣಡವಾಗಿ 
ಡ ನು. ತಾನು ಬರೆದ ಗ್ರಂಥವನ್ನು ಧಾರ್ವಾಡ ಜೆಲ್ಲೆ ಯಲ್ಲಿರುವ ಗದು 


ಬ್ಲ 
ಇ ವೀರನಾರಾಯಣ ದೇವರಿಗೆ ಸಮರ್ನಿಸಿದನು. ಈತನ ಗ್ರಂಥವು 
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ಬಹುಜೇಗನೆ ಜನರ ವಿಕ್ಕಾಸೆಕ್ಕೆ ಪಾತ್ರವಾಯಿತು. 


ಭಾರತದ ಉತ ತ್ಮರಭಾಗವನ್ನುು ಒರೆದ ತಿವ Kl ತನಗೆ ನಿಜಯ 
ನಗರ ಮಹಾಸಂಸ್ಸೂ A ದ್ರ ಕೃಷ್ಣ ರಾಯರವ « ಎಲ್ಲೆ 
ಮಹಾಸವಿಯಾದ ಭಾನುಪುತ್ರನೆ! ತುಮಾರವ್ಯಾಸನು ಬಾರತದ ಆದಿ 
ದಕಪರ್ವಗಳನ್ನು ರಸಭರಿತವಾಗಿ ರಚಿಸಿರುವನು, ನೀನು ಉಳದ ಪಲ್ಯ 
ಗಳನ್ನು ರಚಿಸಿ ಭಾರತಕಥೆಯನ್ನು ಪೂರಯಿಸುವವನಾಗು :' ಎಂದು 
ತಾಸು ಬರೆವುದಕ್ಕೆ ಸ್ರಾರೂಭಿಬಿದಂತೆ ಹೇಳಕೊಳ್ಳು 
ತ್ತಾನೆ ಈ ಕೃಷ್ಣ ರಾಯರವರು ಕ್ರಿ. ಕ ೧೫೧೯ರಿಂದ ೧೫೯ರ 
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ಪರಮವೇದದ ನುರ ಯೋಗೀ 
ಶರಿಗೆ ತತ್ತ್ಪೃವಿ ಚಾರ ಮಂತ್ರಿ ಜನಕ್ಕೆ ಬುದ್ಧಿಗುಣ ll 
ವಿರಹಿಗಳ ಶೃಂಗಾರ ವಿದ್ಯಾ 
ಪರಿಣತರ ಸುಪೌಢಕಾವ್ನತೆ 
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ಎಂದು ಹೆಳಕೊಳ್ಳುತ್ತಾನೆ. 
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ನ ತ್ರೆ ಲಿ ಹಾಕಾ! €್‌ ಸಾ 
ಪೌಠಕರಿಗೆ ಅನುಕೂಲವಾಗಲೆಂದು ಗಟ ದಹನವು 


ಕ್ಲಿ ಪ್ಪೃಪದಗಳ ಅರ್ಥದ ನಟ್ಟಯೊಂದನ್ನೂ ಈ ಪುಸ್ತಕದಲ್ಲಿ ಕೊಟ್ಟದೆ. 


ಈ ಸೆಕೆಂಡರಿ ಸ್ಕೂಲ್‌ ಲೀವಿಂಗ್‌ ಸ್ಥ ಧ್ಯ ಭಿಕ್ನೇಟ್‌ ಪರೀಕ್ಷೆಯ 
ನದ್ಯುಭಾಗವನ್ನು ಕರ್ಣಾಟಕಸಾಹಿತ್ಯ ಪರಿಸತ್ತಿನವರು ಮುದ್ರಿಸಜೇ 
ಕೆಂದು ಈ ಪರೀಶ್ಚಯ ಬೋರ್ಡಿನವರು ವಿಧಿಸಿದುದಷ್ಳ್ಯಾ ಗಿ ಪರಿಷತ್ತಿ 


ನವರು ಕ.ತಜ ರಾಗಿರುತಾ ರೆ. 
೪೮ — 


ಕರ್ಣಾಟಕಸಾಹಿತ್ಯ 7 ಪರಿಷತ್ತು! R. Raghunatha Rao, ಟಿ. ಸ, 
10. | ಜಂಟಿ ಗೌರವ ಕಾರ್ಯದರ್ಶಿ. 
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ಇಿರಾತಾದಿಗಳನ್ನು ಹಯೊಸುವುದು 

ಹಿಮಾಲಂಯದಲ್ಲಿದ ಸ್ಸ ಜನರನ್ನು ಜಯಿಸುವುದು 
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ಸಿಷಧಾಚಲವಾ ಬಗಳನ್ನು ಗುವುದು 

ಜಇಬೂವೃತಕ್ಷ ದರ್ಶನ 

ಇಳಾವೃತವರ್ಪ್ಷದ ವಿಜಯ 


ಮಂದರಾದ್ರಿಯ ಜನರನ್ನು ಜಖಯಿುಸುವುದು 


ವದ್ಯುಸಂಖ್ಯ್ಛೇ. 
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ನಾಲ್ವನೆಯ ಸೆಂದಿಭಥೀಮನ ದಿಗ್ದಿಜಯ 


ಕಿಕುಪಾಲನು ಮಾಡಿದ ಮರ್ಯಾದೆ ೧- ತ್ಲ 
ಫೂರ್ಯದೇಕದ ದೊರೆಗಳನ್ನು ಹಯಿಬ ಕಪ್ಪವನ್ನು ತರುವುದು 8 ಎ೧8 


ಐದನೆಯ ಸಂಧಿ--ಸಸದೇವನ ಬಿಗ್ನಿಜಯ. 


ದಷ್ಷಿಣದಿತ್ತ್ವಿನ ರಾಜರನ್ನು ಗೆಲ್ಲುವುದು ೧-೯ 
ಸಹದೇವನ ಸೈನ್ಯದಹನ, ಅಗ್ನಿಯ ವರ ಮೊದಲಾದುದು ೧೦-೨೦ 
ಘಟೋತ್ತಚ್ಛನು ಲಂಕೆಗೆ ಹೋಗುವುದು ೨೧-೨೯ 
ನಿಭೇಷಣ ಘಟೋತ್ಕಚರ ಸಂವಾದ ಫ್ಲಿ೧-೪೫ 


ತನ್ನ ಮಂತ್ರಿಗಳನ್ನು ವಿಭೀಪಣನು ಸಮಾಧಾನಪಡಿಸುವುದು ೬-8೪ 
ನಿಭೀಸಣನು ಕೊಟ್ಟ ವಸ್ತುಗಳು Fh 
ಸಹದೇವನು ಹಿಂದಿರುಗಿ ಬಂದ ನಿಸಯ ೫೬-೫೩ 


ವಿಸ್‌. ವಿಸ್‌. ವಲ್‌. ಬ. ಪರೀಶೆಗೆ ನಿಯಮಿಸಿರುವ 


ಸದ್ಯುಭಾಗವು 


ಕುಮಾರವ್ಯಾಸನ ಭಾರತ. 
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ಮೂರನೆಯ ಸಂಧಿ 


ಸೂಚನೆ 
ಭೂಪತಿಯ ನೇಮದಲಿ ಜಂಬೂ 
ದ್ಮೀಪನವಖಂಡದಲ್ಲಿ ಸಕಲಮ 
ಹ್ಲೀಸತಿಗಳನು ಗೆಲಿದು ಕಪ್ಪವ ತಂದನಾಪಾರ್ಥ || 


ಕೇಳು ಜನಮೇಜಯ ಧರಿತ್ರಿ 

ಪಾಲ ಪಾಂಡವಪುರಿಗೆ ಲಫ್ಮ್ಮೇ 

ಲೋಲ ಬಿಜಯುಂಗೈದು ಭೀಮಾರ್ಜುನರ ಮೋಳದಲಿ ॥ 
ಬಾಲೆಯರ ಕಡೆಗಣ್ಣ ಮಿಂಚಿನ 

ಮಾಲೆಗಳ ಲಾಜಾಭಿವರ್ಪದ . 

ಲಾಲನೆಯ ರಚನೆಯಲಿ ಹೊಕ್ಕ ನು ರಾಜಮಂದಿರವ loll 





೧ಃ | ಪಾರ್ಥ--ಪೃಥಾದೇವಿಯ ಮಗ; ಕುಂತೀಡೇವಿಗೆ ಪೃಥೆಯೆಂದೂ ಹಸ 
ರುಂಟು, ಪಾರ್ಥ ಎಂಬ ಶಬ್ದವು ಪಾಂಡವರಲ್ಲಿ ಮೂವರಿಗೆ ಸಲ್ಲುವುಡಾದರೂ, ಅ 
ರ್ಜುನನಲ್ಲಿ ರೂಢವಾಗಿರುವುದು. 

ಕಡೆಗಣ್ಣ ಸ ಮಿಂಚಿನ ಮಾಲೆಗಳ-ಪುರಸ್ತ್ರೀಯರು ಶ್ರಿ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣ ನನ್ನು ಭಕ್ತಿಯಿಂದ 
ನೋಡುವಾಗ ಅವರ ಶುಭ್ರವಾದ ದೃಷ್ಟಿಯು ಅವನ ಸುತ್ತಲೂ ಚಲಿಸಿದ್ದುದರಿಂದ 
ಹೂಮಾಲೆಯನ್ನು ಕೊರಳಿಗೆ ಹಾಕುತ್ತಿರುವರೋ ಎಂಬಂತೆ ಕಾಣಿಸಿತು. ಲಾಜಾ 
RS ಮಳೆ; ಮಂಗಳಾರ್ಥವಾಗಿ ಸ್ತ್ರೀಯರು ಳಜಾಶ್ಚತೆಗಳನ್ನು ಎಕ 
ಚುವ ಸಂಪ್ರದಾಯವುಂಟು, 
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ಹಂಡು ಕ ಷೆ 9 ನನಿವರ ಹಾಣಿಬ 

ಕೊಂಡು ಗಳನು ಬೆಸ 

ಗೊಂಡು ಕ.ಳ್ಮೃರಳಾಪ್ರಯಾಸಂಗಳಲಿ ಫಲವೇನು | 
ಕಂಡೆವೈ ನಿನ್ನುಮಳಕರುಣಾ 

ಖಂಡಜಲಧಿಯ' ಭಕ್ಕಜನತಾ 

ಖಂಡಲದ್ರುಮವೆಂದು ತಕೆ ಕೈ ಇದನು ಹರಿಪದವ ॥೨/ 


ನಡೆದ ಪರಿಯನು ರಿಪುಪುರವನವ 

ಗಡಿಬ ಹೊಕ್ಕ೧ದವನು ಕೋಟೆಯ 

ನಡೆದು ಮಗಧನ ತೊಡಿ ಭೀಮನ ಹಾದಿಬಿದ ಪರಿಯಾ | 
ಬಿಡದೆ ಹಗಲಿರುಳೊದಗ ವೈರಿಯ 

ತಜೆಯ ಕಾಣಿಸ ನ ಪರ ಸೇಂತಿಗಳ 

ಬಿಡಿಬ ರಂಗಪ ಹರಿ ವಿಸ್ತರಿಸಿದನು ನೃ ಪಗೆ [| 
ಏಎಲೆ' ಮುಹೀ ಸತಿ ನಿ ನಿನ್ನು ಯೂಗ 

ಸ್ಥಳಕೆ್‌ ಬಾಧಕರಿಲ್ಲ ಒನದಲಿ 

ಯಕ ಗೋಧನ ಕಾಲಕೆ ಭಯವಸಾಂಬು ಗ್ಲೋಚರವೆ! 


ನೆಲನ ಗರುವರ ಗೊಂದಣವನಂ 
ಭಜ 


ತ ಕ್ಷೇಮ-ತ್ಸ, ನೇವ-ದ್ಯ Sd; ..ದ್ರುಮವ ಸನ್ನ ಕಂಡೆವೈ 
ಎಂದು-ವೆಂದನ್ವಯವ್ಪ: ಕೃಪಾಸಮುದ್ರನಾಗಿಯೂ, ಭಕ್ತರ ಇಷ್ಟಾರ್ಥಗಳನ್ನು 
ಕೊಡುವುದರಲ್ಲಿ ಕಲ ಲ್ರವೃಕ್ಷದ-ತಿರುವವನಾಗಿಯೂ ಇರುವ ನಿನ್ನನ್ನು ಕಂಡೆವು, 
ಎಂದು ತಾತ್ಪರ್ಯವು. 'ಆಖಂಡಲ.ಇಂದ್ರನ, ದ್ರುಮ-ಮರ, (ಕಲ್ಪವೃಶ್ರ... 





೩ ನೃಪರ ಸೇಟೆಗಳ ಬಿಡಿಸಿಬಬದಂದವನು- ಜರಾಸಂಧನು ಒಹುದುಃ ನಾಗಿ 
ದೊರೆಗಳೆಲ್ಲರನ್ನೂ ಜೈಸಿ ಬಲಾತ್ಕಾರದಿಂದ ಸೆರೆಹಾಕಿಕೊಂಡಿದ್ದನು. ಕೃಷ್ಣನು 
ಭೀಮನ ಮೂಲಕ ಅವನನ್ನು ಕೊಲ್ಲಿಸಿ ರಾಜರನ್ನು ಸೆರೆಯಿಂದ ಬಿಡಿಸಿದನು, 

೪॥ ಕಾಡಿನಲ್ಲಿ ಹುಲಿ ಸೇರಿರುವಾಗ ಅಲ್ಲಿರುವ ಹಸುಗಳಿಗೆ ಹುಲ್ಲು ನೀರು ಕಾಣ 
ಡಿರುವಂತೆ, ಜರಾಸಂಧನ ಬಾಧೆಯಿಂದ ಲೋಕದ ರಾಜರೆಲ್ಲರಿಗೂ ಬಾಧೆಯುಂಟಾ 


ಷ್ಟಿ 
ನೆಳಲ ಸೈೈರಿಸನಟಕಿದನಿನ್ಗೆ ಸ್ಸೇನರಿದು ನಿನಗೆಂದ 18॥ 


ರಚಿಸು ಯಜ್ಞ್ಞಾರಂಥವನು ನೃಪ 

ನಿಚ ಮವನು ದಾಯಾದ್ಯಾರನು ಬರಿ 
ಸುಚಿತವಚನದಲೆಮ್ಟ್ಹ ಈರಿಬದೊಡಾತ್ಲಣಕ್‌ ಬಹೆವು ॥ 
ಸಜಿವರಾವೆಡೆ ಕಳುಹು ಒಬದರಿಯ 

ರುಚಿರಮುನಿಪನ ಕರಿಸು ಸಿನ್ನೀ 

ರಚನೆ ನಿಪ್ಪ ೪ ತ್ಕೂಹವೆಂದನು ದಾನವಧ್ಯಗ೧ಖಿ 1೪1 


ವಂದು ಕಳುಹಿನಿಕೊಂಡು ದ್ವಾರಕೆ 

ಗಿಂದಿರಾಪತಿ ಮಾಗಧನ ರಥ 

ದಿಂದ ಬಿಜಯಗಗ್ಬುದನನಿಬರು ಕಳುಹಿ ಮರಳದರು ॥ 
ಒಂದ ವೇದವ್ಯಾಸಧಾಮ್ಯೇರ 

ನಂದು ಕರಿಬ ಯುಧಿಪ್ಕ್ರಿರನು ನಿಜ 
ಮಣದಿರದೊಳೆೊಪ್ಪಿದನು ಪರಿಮಿತಹನಸಸಮೂಹದಲಿ | ೬! 


ಅಕಟ ನಾರದನೇಕ್‌ ಯಾಗ 
ಪ್ರಕಟವನು ಮಾಡಿದನೊ ನಮೀ 
ಸತಲಧರಣೀಹ್ಲತ್ರವರ್ಗದ ವಿಜಯ ತೀುುಕುಳವೇ ॥ 


ಗಿತ್ತು. ಅವನು ಸತ್ತ ಬಳಿಕ ಬಾಧೆ ಎಲ್ಲಿಯದು? ಇನ್ನು ಎಲ್ಲವೂ ೧ ಸಾಧ್ಯವಾಗುವುದು. 
ಬನ- ಧ್ವ, ವನ-ತ್ಸ 

೫ ಯುತ, ಬನ್ನ-ದ್ಭ ; ದಾಯಾದ್ಯ-ಜ್ಞಾ ತಿ; ದಾಯ-ತಮ್ಮ ಆಸ್ತಿಯಲ್ಲಿ 
ಭಾಗವನ್ನು, ಅದ್ಯ-ತಿನ್ನು ವುದಕ್ಕೆ ಅರ್ಹನು. ಕ್ಷಣ-ತ್ಸ, ಚಣ-ದ್ಭ ; ಬದರಿಯರುಚಿರ 
ಮುನಿ-ಬದರಿಕಾಶ್ರಮದಲ್ಲಿರುವ ಖಷಿ (ವ್ಯಾಸನು), ಆ ಎಡೆಎಆವೆಡೆ; ೮, ಈ, 
ಎಂಬ ಶಬ್ದ ಗಳಿಗೆ ಸ್ವರವು ಪರವಾದರೆ ವಕಾರಾಗಮವು ಬಹುಳವಾಗಿ ಬರುವುದು. 
ದಾನಮ'ರಾಶ್ಷಸರನ್ನು, ಧ್ವಂಸಿ-ನಾಶಮಾಡುವವನು (ಕ್ಕ ಸ್ಥ) 

೬.॥ ಇಂದಿರಾ ಲಕ್ಷ್ಮಿ ಯ, ಪತಿ-ಗಂಡನು (ಕೃಷ್ಣ), ಮಾಗಧನ ರಥದಿಂದ- 
ಜರಾಸಂಧನ ರಥದಲ್ಲಿ ಸತು; ಅನಿಬರು ಕಳುಹಿ ಮರಳಿದರು-ಪಾಂಡವರೆಲ್ಲರೂ 
ಕೃಷ್ಣನನ್ನು ಸಾಗಕಳುಹಿಸಿ' ಬಂದರು. 

೭॥ ನಾರ-ಮನುಷ್ಯರ ಗುಂಪಿನ (ಪಾಪವನ್ನು), ದ-ಹೋಗಲಾಡಿಸತಕ್ಕವನು, 








೪ 


ವಿಕಟಿಜಂಬೂದ್ಯೀಪಪರಿಪಾ. 


ಲಕರುಗಿನವ್ನಿ ನಿಬರಿಗೆ ಸದರವೆ 
ಸುಕರವೇ ವರರಾಜಸೂಯವೆನುತ್ತ ಬಿಸುಸುಯ್ಚ hal 


ಮಣಿವರಲ್ಲರಸುಗಳು ಮಾಡದೆ 

ಮಣಿದೆವಾದೊಡ ರ್ತಿ ಕಾಮಿನಿ 

ಕುಣಿವಳ್ಳು ತ್ರಜಗದ ಜಿಹ್ಮಾರ೧ಗಮಧ್ಯದಲಿ | 

ಬಣಗುಗಳು ನಾವೆಂದು ನಾಕಕಿ 

ಗಣಿಕೆಯರು ನಗುವರು ಸುಯೋಧನ 

ನಣಕವಾಡುವೊಲಾಯು, ತೆಅನಂದರಸ ಬಿಸುಸುಯ್ದ ॥ಳ! 
ai ಲ 


ಎನಲು ಧಿಮ್ಮನೆ ಎಂದು ಭುಗಿಲೆಗ 

ದನು ಕಿರೀಟಿ ವ ಥಾಭಿಯ್ಲೋಗದ 

ಮನಕೆ ನಗೆ ಮಾರಂಕಬಾಯ್ತ € ಶಿವ ಮಹಾದೇವ ॥ 
ನಿನಗಳೀರ್ತಿವಧೂಹಿ ಕುಣಿವಳ 

ಜನದ ಜೆಹ್ಹ್ಯಾರಂಗದಲಿ ಹಾ 

ಯನುತ ತಲೆದೂಗಿದನು ಘನಕೌೌರ್ಯಾನುಭಾವದಲಿ ೯1 


ಕಕ ನದು) + ಕುಳ ಕಿಯುಕುಳ-ಸಾಮಾನ್ಯವಾದ ಜನವೆಂದರ್ಥವಾಗುವುದು. 
ಇಲ್ಲ " ಸಾಧಾರಣವಾದುದೇ' ಎಂಬರ್ಥದಲ್ಲಿ ಪ್ರಯೋಗಿಸಿರುತ್ತಾನೆ. 

೮॥ ಮಣಿದೆವಾದೊಡೆ-ಹಿಂದೆಗೆದರೆ,  ಅಕೀರ್ತಿ,,, ಮಧ್ಯದಲಿ- ಅಪಕೀರ್ತಿ 
ಎಂಬ ಸ್ತ್ರೀಯು ಮೂರುಲೋಕದ ಜನಗಳ ನಾಲಗೆಯೆಂಬ ನಾಟ್ಯರಂಗದಲ್ಲಿ ಕುಣಿ 
ದಾಡುವಳು. ಯಜ್ಞವನ್ನು ಮಾಡುತ್ತೇವೆಂದು ಹೇಳಿಕೊಂಡು ಕೈಯಲ್ಲಾಗದೆ ಸುಮ್ಮ 
ನಾದರೆಂಬಮಾತನ್ನು ಲೋಕವೆಲ್ಲವೂ ಅಡುವುದರಿಂದ ನಮಗೆ « ಸುಳ್ಳು ಗಾರರು? 

ಅಶಕ್ತರು ' ಎಂಬ ಅಪಕೀರ್ತಿಯುಂಬಾಗುವುದು. 

Fn ವೃಥಾಭಿಯೋಗದ ಮನಕೆ ನಗೆ ಮಾರಂಕವಾಯ್ತೇ - ವ್ಯರ್ಥವಾದ 
(ಸುಳ್ಳಾದ) ಸಂಬಂಧವುಳ್ಳ ಮನಸ್ಸಿಗೆ ಹಾಸ್ಯವು ಪ್ರತಿಭಟಿಸಿ ನಿಂತಿತೇ! ನಮ್ಮಲ್ಲಿ ದೋ 
ಷಕ್ಕೆ ತಾರಣವಿಲ್ಯದಿದ್ದರೊ ಅನ್ಯರ ಅಪಹಾಸ್ಯದಿಂದ ಅಪಕೀರ್ತಿಯುಂಟಾಗುವುದೆಂಒ 


ಜಾತ ನಿನ್ನ ಮನಸ್ಸಿ ಗ್ಗೆ ಉಂಟಾಯ್ತೇ ! ಘನಶೌರ್ಯಾನುಭಾವದಲಿ-ಹೆಚ್ಚಾದ ಪರಾ 
ಕ್ರಮದ ಅನೇಕ ಕದಿಂದ. 


೫ 


ಮಣಿಯರ್ಲೇ ಮನ್ನೇಯರು ನಾಕದ 

ಗಣಿಕೆಯರು ನಗುವರ ಸುಯೋಧನ 

ನಣಕ್‌ವಾತುವನೇ ಶಿವಾ ತಪ್ಪೇನುತಪ್ಪೇನು | 

ಕಣೆಗಳಿವು ನಾಳಿನಲಿ ಕಬ್ಬಿನ 

ಗಣಿಕೆಗಳೊ ಗಾಂಡೀವವಿದು ನಿ 

ರ್ಗುಣವೊ ತಾನರ್ಜನಮಹೀರುಹವೆಂದನಾಪಾರ್ಥ |೧೦॥ 


ಸಕಲಜಂಬೂದ್ಮೀಸಪರಿಪಾ 

ಅಕರ ಭಂಡಾರಾರ್ಥತಿದ ಸು 

ಪ್ರಕಟವೆಂದುಂ೧ಗುರವ ಕೊಟ್ಟನು ನೃಪನ ಹಸ್ಮದಲಿ ॥ 
೪ ಲ ದಿ 

ಸುಕರದುಪ್ಪ್ಯರವೆ೧ಬ ಚಿಂತಾ 

ಏಕಳತೆಗೆ ನೀ ಪಾತ್ರನೇ ಸಾ 

ಧಕರನೀ ಸಂತಐಸು ತಾ ವೀಳಯವನನಗಂದ |೧೧/ 


ಫೂತು! ಘಲುಗುಣ ನಿನ್ನು ಹುಲಕ್‌ ಭು 

ಜಾತಕಣರ್ಗುಕ್‌ ಗರುವಿಕೆಗೆ "ಸರಿ 

ಮಾತನಾಡಿದೆ ಸಲುವುದಿದು ನಿನಗಂದು ಕೊಂಡಾಡಿ ॥ 
ಈತನುತ್ತರದೆಸೆಗೆ ಭೀಮನು ` 
ಕಾತಮನ್ಯಃವದೆಸೆಗೆ ಯಮಳರ 


೧೦॥ ಮನ್ನೆ ಇದ್ದ, ಮಾನ್ಯ- ತ್ಸ; ನಿರ್ಗುಣ-ಗುಣರಹಿತವಾದುದು, ಮ”ೌರ್ವಿಯಿ 
ಲ್ಲದುದು; ಮಹೀ-ಭೂಮಿಯಲ್ಲಿ, ರುಹ-ಹುಟ್ಚ ದುದು. ನನ್ನ ಬಾಣಗಳು ಕಬ್ಬಿನ ನಿ 
ನಂತೆ ನಿಸ್ಸುರವಾದುವಲ್ಲ; ನನ್ನ ಗಾಂಡೀವಳ್ಳೆ ಮಾರ್ವಿ ಯಿಲ್ಲದೆ ಅದು ಕೆಲಸಕ್ಕೆ ಬಾರದ 
ರುವ್ರದಲ್ಲ, ನಾನು ವ ವ ಕವ ನನ್ನ ಹಿಂ ಕಾರ್ಯವನ್ನು 
ಸಾಧಿಸಿಯೇ ಕೊಡುವೆನು, ಎಂಬ ಸೂ 


೧೧॥ ಭಂಡಾರಾರ್ಥಕೆ-ಭಂಡಾರದ ಧನಕ್ಕೆ, ವೀಳೆಯ ಧ್ವ ವೀಟಕಾ-ತ್ಸ; 
ಸುಕರ,,, ಸಂತವಿಸು-ಸಾಧ್ಯ್ಯಾಸಾಧ್ಯ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ನೀನು ಚಿಂತಿಸಬೇಡ. ಯಜ್ಞಕ 
ವನ್ನು ನೆರವೇರಿಸಲು ತಕ್ಕ ಜನಗಳನ್ನು ನೀನು ಮಾಡಿಕೊ, ನಿ್ಚಿಘ್ನವಾಗಿ ನಡೆಯಿಸುವ 
ಭಾರವು ನನಗಿರಲಿ. 

ಹಿ 
೧೨ ಜಿಸ-ಧ್ಭ, ದಿಶಾ-ತೃ; ಶತಮನ್ಯು-ನೂರುಯಜ್ಞಗಳನ್ನು ಮಾಡಿದವನು, 


ಓ. 


ಭೀತರಿರ್ದೆ ಸೆಗೆಂದು ವೇದವ್ಯಾಸ ನೇಮಿಸಿದ ॥೧೨॥ 


ನರಹಿ ಬಲವನು ನಾಲ್ಕಾದಿತ್ವಿಗೆ 
ಪರುಠವಿಬಿದರು ಫಲುಗುಣನನು 
ತರಕ ಮೂಡಲು ಪವನಸುತ ದಕ್ಷಿಣಕೆ ಸಹದೇವ ॥ 
ವರುಣದಿಕ್ಕಿಗೆ ನಕುಲನೀನಾ 
ಲ್ಕರಿಗೆ ಕೊಟ್ಟನು ವೀಳೆಯವ ಹಿರಿ 
ಯರಬ ತಂದಳು ತಳಗೆದಂಬುಲಮಂಗಳಾರತಿಯ 1೧! 
ಪರಮಲಗ್ಗುದೊಳ್‌ಂದು ಹ್ನೊಗದ್ರದೊ 
೪ರಲು ಗುರುಭಾರ್ಗವರು ಆಗ್ಗುದೊ 
೪ರೆ ಕುಭಗ್ರಹ ದೃಷ್ಟಿ ಸಕಥಾ ತಂತು || 
ಕರಣತಿಥಿನಹ್ನತ್ರವಾರೋ 
ತ್ಮರದಲಭಿಮತನಿದ್ದಿ ಯೋಗದೊ 
ಭರಸನನುಜರು ದಿಗ್ಹಿಜಯಕಸುವಾದರೂಣ್ಲ ಸಲಿ Nos 
ಅರಸ ವೇದವ್ಯಾಸಧಾಮ್ಯ್ಯಾ 
ದ್ಯೃರಿಗೆ ಬಲಮೆಂ೧ದೆರಗ ಕುಂತಿಯ 
ಚರಣಧೂಳಯ ತೊಂಡು ವಿಪ್ರವ್ರಜಕೆ ಸ್ಪಮುಗಿದು || 
ಅರಸಯರ ದೂರ್ವಾತ್ರತೆಯ ದಧಿ 
ನಿರಚಿತದ ಮಾಂಗಲ್ಯುವನು ಮಿಗೆ 
ಧರಿ ಬಹುವಿಧವಾದ್ಯದಲಿ ಹೊರವಟಟನರವಮನಸಯ 1೧೫! 
(ಅಂದ್ರ), ಶತಮನ್ಯುವಿನ ಸಂಬಂಧವಾದ ದಿಕ್ಕು-ಶಾತಮನ್ಯವ (ಪೂರ್ಟ), ಯಮಳ- 
ತ್ಸ ಅಮಳ್‌, ಅವಳಿ-ದ್ಳ ; ಯಮಳರ ಅಭೀತರ ಇದ್ದೆ ಸೆಗೆ; ಎರಡು -- ದೆಸೆ ಇದ್ದೆ ಸೆ. 
೧೩॥ ತಂಬುಲ-ದ್ದ, ತಾಂಬೂಲ-ತ್ಸ ; ಆರತಿ -ದ್ದ, ಆರಾತ್ರಿಕ-ತ್ಸ; ಜಯಪ್ರ 
ಯಾಣ ಹೊರಡುವ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಹಿರಿಯರಾದ ಸ್ತ್ರೀಯರು ತಾ ಂಬೂಲವನ್ನು ಕೊಟ್ಟು 
ಆರತಿಯೆತ್ತುವ ಪದ್ಧ ತಿಯುಂಟು. 
೧೪॥ ದೃಷಿ i ದಿಹ್ಟಿ-ಧ್ದ; ಭಾರ್ಗವ-ಭೃ ಗುಯಷಿಯ ಮಗ (ಶುಕ್ರ): ಅಭಿ 
ಮತಸಿದಿ ಿಯೋಗ-ಇಷ್ಟಾರ್ಥ pA ಯಾಗುವಹಾಗೆ ಓವ ಕಾಲವಿಕೇಷ ; 
ಗ ಬಲದಿಂಬಂದು-ಒಲವಂದು (ಕ್ರಿ. ಸ) ಅರಸ-ಧರ್ಮರಾಜನಿಗೆ, ಧೂಳಿ.ತ 
ದೂಳಿ-ದ್ಛ; ಅರ್ಜುನನು ಎಂಬುದು ಕರ್ತೃಪದ. 


೩ 


ಅರಸ ಕೇಳ್ಳೆ ಮೊದಲಲರ್ಜನ 

ಚರಿತವನು ವಿಸ್ಮರದಲರಿಪುವೆ 

ನುರುಪರಾಕ್ರಮ ಸದೆದುಬಿಟ್ಟನು ಸಾಲ್ಕದೇಕದಲಿ I 
ಪುರಕೆ ದೂತರ ಕಳುಹಲವನಿಪ 

ನುರವಣೆಗೆ ಮನವಳು ಕೊಟ್ಟನು 
ತುರಗಗಜರಥಧನವಿಳಾಬಿನಿಜನವನು ಚಿತದಲಿ ೧೬ 


ಅವನ ಹಾಣಿಬಕೊಂತು ರಾಜ್ಯಾದೊ 

ಳವನ ಸಿಪಿಬ ತದೀಯಸೇನಾ 

ನಿವಹಸ ಹಿತಲ್ಲಿಂದ ನಡೆದನು ಮುಂದೆ ವಹಿಲದಲಿ ॥ 
ಅವನಿಪತಿ ಕಟದೇವನಂಬನ 

ನವಗಡಿಬ ಬ ಸರ್ವಸ್ಯವನು ಹೊಗ 

ಡವನ ಬಲಸಹಿತಾ ದ್ಯುಮಂತನ ರಣದೊಳ್ಳೋಡಿಬದ ೧೩! 


ಆತನನು ಗೆಲಿದನು ಸುನಾಭನ 

ನೀತಿಗೆಡಬ ತದೀಯಸೇನಾ 
ವ್ರಾತಸಹಿತಕ್ಲಿಂದ`ಪ್ರತಿವಿಂಧ್ಯಕ್‌ನನಪ್ಪಳಸಿ || 

ಆತನರ್ಥವ ಕೊಂಡು ತತ್ಕಾ 

ಗೊ AR ಇತಿಪತೆ ಧಾಳಿಟ್ಟ ನಲ್ಲಿ ಮ 

ಹಾಡು ಲನವನೊತನೆ ಬಡಸ “ನನ ಸಮರ ೪ 


ಜಹೇನಕರ ಒೂಟಕಿಕಿರಾತರ 
ನೂನಬಲಸಹಿತೀಮಹೀಸುತ 
ನೇನನೆಬೆನು ಹಾದಿದನು ಭಗದತ್ತನತಿಒಲನು ॥ 


೧೬॥ ದೂತ-ತ್ರ, ದೂದ-ದ; ನಿಸ್ತರ- ತ್ಪ್ಪ ಬಿತ್ತರ-ಧ ; 

೧೭॥ ಅವನು ದ್ಯುಮಂತ - ಅದ್ಭುಮಂತ, “(ಗಮಕ) ಆದ್ಭುಮಂತನ ಎಂಬಲ್ಲಿ 
ಸಸ್ಟ್ರೀವಿಭಕ್ತಿಯು ಕರ್ನಾರ್ಥದನ್ಲಿ ಬಂದಿದೆ. 

೧೮॥ ಬಲುಹು + ಆಯ್ತು ; ಅಲ್ಲಿ ಮಹಾತಿಬಲನು (ದೊರೆಯಾಗಿದ್ದನು) ಎಂದು 
ಅಧ್ಯಾಹಾರವು. 

೧೯॥ ಮಹೀ-ಭೂಮಿಯ, ಸುತ-ಮಗನು (ನರಕಾಸುರ) ಶರ-ಬಾಣ, ನೀರು, 


ಲ 


ಈನರನ ಕರಜಾಲವಿದು ಕ 
ಸ್ಪ್ರಾನಲನ ಕಾಲಾಟವಿದರೊಡ 
ki 10 ಸುಲಭವೆ ರಾಯ ಕೇಳೆಂದ ೧೯ 


ಮುರಿಯದಾಬಲವಾತನುರುಬೆಗೆ 
ಹರಿಯದೀಬಲವುಭಯ ಒಲದಲಿ 

ಹುರಿದರಿಯ ಕುಮ್ಚರಿಯ ಹಡಿತಕೆ ಕಾಣೆನವಧಿಗಳ ॥ 
ಅರಿಯದೀತನ ದುರ್ಗವೀಒಲ 

ದಿರವುಗಳ ಬೇಳಂಬವನು ಬೇ 

ಸರದೆ ಹಾದಿದನೆಂಟುಬನ ಭಗದತ್ತನೀತನಲಿ ॥೨೧॥ 


ಆವನ್ನು ಸೀನಭಿಕನತಿಸಂ 

ಭಾವಿತನು ಹೇಳೆನೆ ಯುಧಿಷ್ಠಿರ 

ದೇವನನುಜ ಕಣಾ ಧನಂಜಯನೆನಲು ಮಿಗೆ ಮೆಚ್ಚಿ / 
ನಾವು ಸಿಮ್ಮಯ್ಯ್ಯಣಗೆ ಸಖರಿಂ 

ದಾವು ನಿಮ ವರನು ಬೇಹುದು 

ನೀವೆಮಗೆ 5 ಹುಮಾನ್ಯರನುತಲ ಪಹಗ೧ಡನರ್ಜುನನ ೨ಎ 


ಆದರಿಸ ಸ್ಟೇನಮರಪತಿಯೋ 
ಪಾದ ನೀವೆಮ್ರುಣ್ಣ ದೇವನ 
ಮೇದಿನಿಯ ಸ್ರಾವಪುನ್ಯನವೂಯು ರಾಜಸೂಯುವಸು ॥ 


ದರ್ಜೆ, ಶರತ್ಕಾಲ; ಜಾಲ- ಬಲೆ, ಗವಾಕ್ಷ,. ಸಮೂಹ. ಊನ ಕಡಿಮೆಯಾದುದು, 
ಅದಲ್ಲದುದು- ನ (ಪೂರ್ಣವಾದ), ಕಲ್ಬ್ಸಾನಲನ ಕಾಲಾಟವು- ಪ್ರಳಯಾಗ್ನಿಯ 
ಸಂಚಾರವು. 

Sou ಕುರಿಯನ್ನು ತರಿವಂತೆ ಕತ್ತರಿಸುವುದು-ಕುರಿದರಿ; ಕುಮ್ಮಿ + ಅರಿಯುವದು 
ಕುಮ್ಮರಿ--ಕುಟ್ಟ ಕತ್ತರಿಸುವುದು, ಭಗದತ್ತ-ಇವನು ನರಕಾಸುರನ ದೊಡ್ಡಮಗನು. 

೨೧ ನಿಮ್ಮಯ್ಯಂಗೆ- ತಂದೆಯಾದ ಇಂದ ದ್ರನಿಗೆ, ಆವು ನಿನ್ನ ವರ ಏನುಬೇ 
ಹುದು; ಧನಂಜಯ-ಶತ್ರುಗಳನ್ನು ಗೆದ್ದು ಬೇಕಾದಸ್ಟು ಹಣವನ್ನು ಸೂಡಹಹೇಂನನು 
(ಅರ್ಜುನ) ಧನಂಜಯ-ಅಗ್ಗಿ, ಅರ್ಜುನ, ಕುಬೇರ, ದೇಹದಲ್ಲಿರುವ ವಾಯುಭೇದ. 

೨೨॥ ಮರಣವುಳ್ಳ ವರು-ಮರರು (ಮನುಷ್ಯರು) ಅದಲ್ಲದವರು-ಅಮರರು, 


2 


ಆದರಿಬ ಸಾಕೆನಲು ಗಜಹಯ 
ವಾದಿಯಾದ ಸಮಸ್ತ ವಸ್ತು ವ 
ನೈದೆಹೊಟ್ಟನು ಫಲುಗೂಣಂಗೆ ಸುಮಿತ್ರಭಾವದಲಿ ॥೨.೨॥ 


ಒಂದು ತಿಂಗಳು ಹಲವು ಮನ್ನಣೆ: 

ಯಿಂದ ಮನ್ನಿ ತನ್ನ ಸೇನಾ 

ವೃಂದವನು ಕಳುಹಿದನು ಬಳಿಯಲಿ ನರನ ಸತ್ವರಿಸಿ i 
ಮುಂದೆ ನಡೆದನು ರಾಮಗಿರಿ ಯಲಿ 

ನಿಂದು ಕಪ್ಪವ ಕೊಂಡು ತೆರಳಯ 
ಮುಂದಣೀಕಾನ್ಯದಲಿ ಹೊಳ್ಳ ನು ಭವನ ಪರ್ವತವ 1೨೨ 


ಆ ಗಿರೀಂದ್ರ ನಿವಾಸಿಗಳ ಸರಿ 

ಭಾಗಧನವನು ಕೊಂಡು ಒಬ ಮ 

ಹಾಗೆಜಾಕ್ಟ್ಯವನೆಯ್ದೆ ಕೊಂಡನು ಮುಂದೆ ದಂಡೆತ್ತಿ ॥ 
ಎ ದಿ 

ಆಗ ಯಾಳರ ಗಾವಿಲರ ನಿ 

ರ್ಭಾಗಭಛೇಯರ ಮಾಡಿ ಯುತ್ತರ 

ಭಾಗದಲಿ ತಿರುಗಿತ್ತು ಪಾಳೆಯವರಸ ತೇಳೆಂದ ॥೨॥! 


ಗಿರಿಯ ತಪ್ಪಲ ವನಚರರ ಸಂ 


ಹರಿಬ ಮುಂದೆ ಬೃಹಂತಕನ ಹಾ 
ತರಿನಿ ಕಾಣಿಸಿಕೊಂಡು ಸೇನಾಬಿಂಡು ನಗರಿಯಲಿ ॥ 


(ದೇವತೆಗಳು) ಅಮರಪತಿ-ಇಂದ್ರ, ಮೇದಿನಿ-ಮಧು ಕೈಟಭರೆಂಬ ರಾಕ್ಷಸರ ಮೇದಸ್ಸಿ 
ನಿಂದ ಆದುದು (ಭೂಮಿ). ಸಮ್ರಾಜ-ಚಕ್ರವರ್ತಿ, ಅವನ ಭಾವ ಸಾಮ್ರಾಜ್ಯ. 

೨೩॥ ಮನ್ನಣೆ- ; ಮಾನ್ಯತಾ-ತ್ಸ ; ಭವನಪರ್ವತ-ಈಶ್ವರನ ಬೆಚ್ಚ-ಕೈಲಾಸ 
ದ್‌ ಹೆ ಶ್ರ 
ಪರ್ಯತ ; ಈಶಾನನ (ಈಶ್ವರನ), ದಿಕ್ಕು- ಈಶಾನ್ಯ. 

೨೪॥ ಗಾವಿಲ-ದ್ದ, ಗ್ರಾಮಾಣಿ-ತ್ಸ; ಭಾಗಧೇಯವಿಲ್ಲದವರು-ನಿರ್ಭಾಗಧೇ 
ಯರು (ಪ್ರಾದಿ ಬ. ಪ್ರೀ). ಇತು, ಇತ್ತು, ಎಂಬೆರಡು ಪ್ರತ್ಯಯಗಳೂ ಉಂಟು. 
ಉದಾ-ತಿರುಗಿತು, ತಿರುಗಿತ್ತು; ನೋಡಿತು, ನೋಡಿತ್ತು. 

೨೫ ವನ-ಕಾಡಿನಲ್ಲಿ ಚರರು-ಸಂಚರಿಸುವವರು (ಬೇಡರು). ಪರ್ರತದೇಶದಲ್ಲಿ 
ವಾಸಮಾಡುವವರು-ಪಾರ್ವತೇಯರು. 


೧೦ 


ಇರವ ಮಾಡಿ ಸುದಾಮದ್ಬೆತ್ಛೃರ 
ನು ವಿಭಾಡಿಬ ಪಾರ್ವತೇೋಯರ 
ಬರಿಯ ಕೊಂಡು, ಕುಲಾಲಕರ ಹೌರವರ ಭಂಗಿಬಿದ 1೨೫! 


ಮುಂದೆ ದಸ್ಕುಗಳೇಳುವನಂ ಹ್ಷಣ 

ದಿಂದ ಕಾಶ್ಮೀರಕನ ಸಾಧಿಬ 

ಮುಂದೆ ದಠವುಂಡಲದ ಲೋಹಿತನನು ವಿಭಾಡಿಸಿದ ॥ 
ತಂದ ಕಪ್ಪದಲಾತ್ರಿಗರ್ತರ 

ನಂದು ಹದುಳ ಗೆರುವಿಕರನಾ 

ಟಂದು' ಕೊಂಕಣಕಾಭಿಚಾರಕ ರೂಪಕರ ಗಲಿದ ೨೬! 


ಧಾಲ್‌ಯಿಟ್ಟ್ಯನು ರೋಚಮಾನನ 

ಮೇಲೆ ಕಪ್ಪುವ ಕೊಂಡು ಬಿಟ್ಟುದು 

ಪಾಳೆಯವು ಚೆತ್ರಾಯೂಧನ ವರಬಂಹನಗರಿಯಲಿ ॥ 
ಮೇಲೆ ವಂಗರ ವಮೂಜಾದು ಭರದಿ ವ 

ರಾಳಕರ್ಪ್ವರ ಹೂಣ ಯವನವಿ 
ಕಾಲಕಾಂಭೋಜಾದಿಗಳನಪ್ಪ ೪ ದನು ತಿರುಗಿ ॥೨೩/ 


ಪಾರನೀಕ ಕಿರಾತ ಬರ್ಬರ 

ಪಾರಿಯಾತ್ರರ ಮುದು ಸರ್ವವಿ 

ಹಾರವನು ಮಾಡಿದನು ಮ್ಲೇಚ್ಞ ಸಹಸ್ರ ಹ್ಲೋಟಗಳ ॥ 
ಕ್ಷಾರಕರ ಹೂಣಕರ ಡೊತ್ಕರ 

ಪಾರಕ್‌ರ ುರಸಾಣಭೂಪರೂ 

ಸಿ ಹಾದಿ ಕೊಂಡನು ಸಕಲವಸ್ತುಗಳ 1.೨೪॥ 


೨೬॥ ಹದುಳಿಸಿ- ಅವರ ಕ್ಷೇಮಸಮಾಚಾರವನ್ನು ಹೇಳಿ ಅವರಿಗೆ ಅನುಕೂಲ 
ವನ್ನುಂಟುಮಾಡಿ, ಅಭಿಚಾರಕ-ಎಂದರೆ ಮಾಟಗಾರನೆಂದರ್ಥವಾಗುವುದು. ಅಭಿಚಾ 
ರಿಕ, ರೂಷಕ, ಎಂಬ ಪದಗಳು ಇಲ್ಲಿ ದೇಶ ಅಥವಾ ಜನಭೇದಗಳಾಗಿವೆ. 

೨೬ ಬಿಟ್ಟುದು-ಬಡ ಲ್ಪಟ್ಟತು, ಎಂದು ಕರ್ಮಾರ್ಥವನ್ನು ಹೇಳಬೇಕು. 

೨೮% ಸರ್ವ ವಿಹಾರವನು ಮಾಡಿದನು---ಎಲ್ಲರಲ್ಲಿಯೂ ಯುದ ಕ್ರೀಡೆಯಾಡಿ 
ದನು. ಮ್ಲೇಜ್‌ ಕಸಹಸ್ತ್ರಕೋಟಿ 2ಗಳ-ಅನೇಕ ಮ್ಲೇಚ್ಛ ರನ್ನು. 


೧೧ 


ಬೆದರಿಬದನಾ ಹಿಮಗಿರಿಯ ಪಾ 

ರ್ಕ್ಯದ ರಾತರ ಮುಂದೆ ವಾಯ 

ವ್ಯೃದಲಿ ಕೋಧಿಬ ತಿರುನಿದನು ಹಿಮಗಿರಿಯ ಕಫ್ಸದಲಿ ॥ 
ಹುದಿದ ನಾನಾದ್ರೋಣಿಗಳ ಮ 

ಧದ ಕಿರಾತ ಪುಳಿಂದನಿ ಚಯವ 

ಸದೆದು ಹತ್ತಿದ ನಗ್ರಶಿಖರಕೆ ಪಾರ್ವತೀಪಿತನ ॥೨೯॥ 


ವಿರಡುಸಾಬಿರಯೋ ಜನವು ಹಿಮ 

ಗಿರಿಯ ಬಹಳೋತ್ಸೇಧಶಿಖರಕೆ 

ಸರಿಸೆದಲಿ ಹತ್ತಿದುದು ಪಾಳೆಯ ಮೇನ ನತಸುರುವೆನು ॥ 
ಕರಿ ತುರಗವರರಥ ಪದಾತಿಗೆ 

ಪರಿಗಣನೆ ಯೆಲ್ಲಿಯದು ಹಿಮಗಿರಿ 

ಯೆರಡುಸಾಬರದಗಲ ತೀವಿತು ಭೂಪ *ೇಳೆಂದ ॥್ಲಿಂ॥ 


ಗಿರಿಯ ಕೋಣೆಯ ಹುಹರಗುಹೆಗಳ 
ಗರುವರುಂಟೆಂದಾ ಪುಳಂದರ 

ನೊರ ಕಾಣಿಬ ಹೊಂಡನಲ್ಲಿಯ ಸಕಲವಸ್ತು ಗಳ ॥ 
ಗಿರಿಯ ನಿಟೂದುದು ನಡೆದು ಬಲ 3೦ 

ಪುರುಪಖಂಡದ ಬಹಳನದಿಗಳ 


ಲೆರಡು ತಡಿಯಲಿ ತಳತುಬಿಟ್ಟುದು ವನವನಂಗಳಲಿ ॥೧॥ 


ಅದು ಗಣನೆಗೊಂಬತ್ತುಸಾಬರ 
ವದರೊಳಿದ್ದ ರು ಯಹ್ಞ ಕಿನ್ನರ 
. ಸುದತಿಯರು $ಂಪುರುಪರತಿರಾಗಿಗಳು ಸುಖಮಯರು ॥ 





ರ೯॥ ಕಕ್ಷುತ್ಸ, ಹಳದ ; ದ್ರೋಣೀ-ತ್ಸ, ದೋಣಿ-ಧ. ಅಗ್ರವಾದ ಶಿಖರ 
ಸ ಅಗ್ರಶಿಬರ (ಫಿ. ಪೂರ. ಕ). ಪಾರ್ಚತೀಪಿತ--ಪಾರ್ವತಿಯ ತಂದೆ (ಹಿಮವಂತನು). 
೩೦॥ ಕರ-ಸೊಂಡಿಲು, ಅದನ್ನುಳ್ಳು ದು-ಕರಿ (ಅನೆ). ತುರ-ಬೇಗನೆ, ಗ-ನಡೆ 
ಯುವುದು-ತುರಗ (ಕುದುರೆ). ಪದ-ಕಾಲಿನಿಂದ, ಅತ-ಸರ್ವದಾ ಸಂಚರಿಸುವುದು, 
ಪದಾತಿ ( ಕಾಲಾಳು). 


೩೧ ತಡಿ-ದ್ಭ, ತಟಿ-ತೃ. 


೧೩ 


ಇದರ ಫಲ್ಲಣೆಗಾನಲಾಪರೆ 
ಬೆದರಿತ್ಲೀಜನವಳು ತೆತ್ತಿತು 
ಸುದತಿಯರನಾಮಂಡಲಕ್‌ ಯುಂಟಾದ ವಸ್ತುಗಳ ॥4್ಲ.೨॥ 


ಅಲ್ಲಿ ಕೆಲಕಡೆಗಳಲಿ ಗಿರಿಗುಹೆ 

ಯಲ್ಲಿ ನೆರೆದ ಕಿರಾತವರ್ಗವ 

ಚೆಲ್ಲಬಡಿದಪಹರಿಬದನು ಬಹುವಿಧಮಹಾಧನವ ॥ 
ಮೆಲ್ಲಮೆಲ್ಲನೆ ಹೇಮ ಕೂಟದ 

ಕ್‌ಲ್ಲನಡರಿದನಾ ಮಹಾದ್ರಿಗ 

ಳಲ್ಲಿ ಹಿಮಕೈಲದ ಮಹೋನ್ನತಿ ಒಹುಳವಿಸ್ನಾರ [| ಷ್ಟಿ! 


ಅಡರಿಶೀಬಲವಿದರ ಬೊಬ್ಬೈಯ 

ಗಡಬಡೆಗೆ ಪದಘಟ್ಟ ಣೆಗೆ ಹುಡಿ 

ಹುಡಿಯದಾಗಲು: ಕೋಟೆ ಕೋಳಾಹಳದ ಬೊಬ್ಬೆ ಯಲಿ ॥ 
ನಡೆದುಬಿಟ್ಟುದು ಗಿರಿಯ ತುದಿಯಲಿ 

ತುಡು ೬ದುದು ನಾನಾದಿಗಂತದ 


ತಡಿಯ ಚ್‌ ಗಜ ಹಯ ರಥದ ನಿರ್ಥೋ ಪ, | ಎ81 


ಹೇಮ ಕೂಟದ ಗಿರಿಯ ಗಂಧ 

ರ್ವಾಮರರ ರೋಪಿಬದ ನವರು 

ದ್ಹಾಮವಸ್ಸುವ ತೊಂಡನಿಳಿದನು ಒಳಿಕ ಪರ್ವತವ ॥ 
ಆ ಮಹಾಹರಿವರ್ಪದಲ್ಲಿಯ 

ಬೂಮೆ ಯೋಜನನವಸಹಸ್ರವಿ 

ರಾಮವದರೊಳಗಿಲ್ಲ ಖವರಿಸಲರಿಯೆ ನಾನೆ೧ದ ಪ್ಲ! 


೩೨ ಯಕ್ಷ-ತ್ವ , ಚಕ್ಯದ್ಧ ಸ ಸು.ಶ್ರೀಷ್ಮ ವಾದ, ದತಿ-ಹಬ್ಬುಗಳುಳ್ಳವಳು- 
ಸುದತಿ (ಹೆಂಗಸು) 

೩೩ ಜೆಲ್ಲುವಂತೆ ಬಡಿದು---ಚೆಲ್ಲಬಡಿದು. ವಿಸ್ತಾರುತ್ಸ, ಬಿತ್ತರ-ದ್ಭ R 

೩೪ ಘಟ್ಟಣೆ-ಧೃ, ಘಟ್ಟನ-ತ್ಸ; ಪದಗಳಿಂದ ಘಟ್ಟಣೆ-ಪದಘಟ್ಟಣೆ (ತೃ ತ) 
ತುಡುಕು ತಟ್ಟನೆ ನೆ ಹಿಡಿದುಕೊಳ್ಳು ವ್ರದೆಂದರ್ಥ. 

೩೫ ಗಂಧರ್ವರೆಂಬ ಅಮರರು (ಸಂ. ಪೂರ. ಕ). ವಿರಾಮವದರೊಳಗಿಲ್ಲ-ಆ 


೧೩ 


ಉತ್ಸರೋತ್ಸರ ದೇವಭೂಮಿಗ 

ದಿ ಎದಿ 
ಳೆತ್ತಣವರ್ಲ್ನೀದಳನಿಚಯ ತಾ 
ನೆತ್ತ ಭೂರಿದ್ಯನಿಯನೀಗಜಬಜವನೀಜನವ ॥ 
ವತ್ತ ಲೊದರಿಯರು ವಿನೋದ್‌ 
ತೆತ್ತ ರಲ್ಲಿಯ ಪತ್ಚಮೃಗಲಸ 
ದುತ್ತಮಾಂಗನೆಯರನು ಮನ್ಸಿಸಿಕೂಂಡು ಫಲುಗುಣಗೆ | ಎ ೬/ 

ಇಷ್ಟಿ 4 
ವರಡುತಡೆಯಂಬುಧಿಯ ಪಾರ್ಕ್ಯದ 
ದುರುಳರನು ಧಟ್ಟಸಿ ತದೀಯರ 
ವೆರಬ ಬಡತಗಲು ನಡೆದನಲ್ಲಿಯ ನಿಪಧಪರ್ವತತೆ ॥ 
ವಿರಹುಸಾಬಿರಯೋಜನದ ತುದಿ 
ವರೆಗೆ ಹತಿ_ತು ಬೆಬತಾಗಿರಿ 

೨ 
ಬಿರಿಯ ಸೂಳಯಿಸಿದುವು ನೆರೆ ನಿಸ್ಸಾಳ ಕೋಟಗಳು 1! 
ಮೇಲೆ ನಿಷಧಾಚಲದ ಸುತ್ಮಲು 
ಧಾಳ ಹರಿದುದು ದೆಸೆದೆಸೆಗೆ ದೈ 
ತ್ಯ್ಯಾಳಿ ಹೆಚ್ಚಿದ ದುಷ ಟರಾನವ ಮಂಡಲೇಕ್ಕರರ || 
ಕೈಲಶಿಖರದೂಳುಳ್ಳ ದೊರೆಗಳ 
ಸಾಳುಗೊಳೆ ಒಳಿಕುತ್ತರದಿ ಹಾ 
ಲಾಳು ಹೊಕ್ಕು ದು ಹೊಯತ್ನು ಕಟ ತು ಕೂಡೆ ಸೂರೆಗಳ | 
ಷ್‌ ಎ ಟಿ 


ಗಿರಿಯ ಶಿಖರದ ಮೇಲ್ವಡೆಯನಾ 


ಹರಿವರ್ಷದೇಶದಲ್ಲಿ ಅವಕಾಶವೇ ಇಲ್ಲ ಎಲ್ಲ ಪ್ರದೇಶಗಳೂ ತುಂಬಿದ್ದುವು. 
೩೬/ ಧ್ವನಿತ್ಸ, ದನಿ-ಧ್ಛ » ವಿನೋದಕೆ ತೆತ್ತರು -ಆಟವಾಡುವಂತೆ ಕೊಟ್ಟರು, 
ಎತ್ತಲ" ಇದನ್ನು ಎತ್ತಲವರು ಎಂಬರ್ಥದಲ್ಲಿ ಕವಿ ಪ್ರಯೋಗಿಸಿದಾನೆ. 
೩೩ ಹತ್ತಿತು ಎಂಬ ಕ್ರಿಯೆಗೆ " ಸೇನೆ” ಎಂಬ ಕರ್ತೃಪದವನ್ನು ಅಧ್ಯಾಹಾರ 
ಮಾಡಿಕೊಳ್ಳ ಬೇಕು. '" 


೩೮॥ ದೆಸೆದೆಸೆಗೆ-ನೀಫ್ಸೆಯಲ್ಲ ದಿರುಕ್ತಿ. ಮಂಡಲ-ಪ್ರಾಂತ, ಈಶ್ವರ-ಒಡೆಯ, 


ನ ಉಂ ಎಂ 


ಮಂಡಲೇಶ್ರರ (ಮಂಡಲಾಧಿಪತಿ), 


೧೪ 


ಚರಿಬ ನಿಪಧಾಚಲವನಿಳಿದುದು 

ನರನ ಪಾಳೆಯ ಬಿಟ್ಟುದಾಗಳ ಳಾವೃತದ ಮೇಲೆ ॥ 
ಅರಸ ಕೇಳೊಂಬತ್ತು ಸಾಸಿರ 

ಪರಿಗಣಿತಯೋಜನದ ನೆಲೆ ಸುರ 

ಗಿರಿಯ ಸುತ್ತಣ ದೇಕ'ವತಿರಮಣೀಯತರವೆಂದ ಗರ್ಲ 


ಚೂಣಿಗಾನುವರಿಲ್ಲ ಪಾರ್ಥನ 

ಬಾಣರ್ಕಿದಿರಾರುಂಟು ವಾದ್ದ 

ಕ್ರೋಣಿಚಾತುರ್ಬಲದ ಫಲ್ಲಣೆಗಿಲ್ಲ ಗರ್ವಿತರು ॥' 

ಹೂಣೆ ಹೊಳ್ಕಾದು ಕನಕ್‌ಕ್ಸಲ 

ದ್ರೋಣಿಗಳ ದುರ್ಬಲ ಸುರೌಘವ 

ನಾಣೆಗಂಜಿಸಿ ಕಳೆದು ಕೊಂಡನು ಸಾರವಸ್ತುಗಳ ॥80/ 


ಹರಿದು ಹತ್ತಿತು ಗಂಧಮಾದನ 

ಗಿರಿಯ ಸುತ್ತಣ ಯಷ್ಪವಿದ್ಯ್ಯಾ 

ಧರರನಂಜಿಬ ಕೊಂಡನಲ್ಲಿಯ ಸಾರವಸ್ತುಗಳ ॥ 
ಗಿರಿಯನಿಳಿದನು ಜಂಬುನೇರಿಲ 

ಮರನ ಕಂಡನು ಗೆಗನಚುಂಬಿತ 
ವೆರಡುಸಾಬರಯೋ ಜನಾಂತರದತಿವಿಳಾಸದಲಿ ॥೪೧॥ 





೩೯ ಸುರ-_ಜೀವತೆಗಳ, ಗಿರ ಬೆಟ್ಟ , (ಮೇರುಪರ್ವತ) 





೪೦॥ ಚಾತುರ್ಬಲದ ಫಃಲ್ಲಣೆಗೆ ಗಕ್ಕಿತರು ಇಲ್ಲ ಸೈನ್ಯದ ಆರ್ಭಟಕ್ಕೆ ತಣೆದು 
ಪ್ರತಿಭಟಿಸತಕ್ಕವರೊಬ್ಬ ರೂ ಇಲ್ಲ. ಕನಕಕ್ಕಿಲ- ಚಿನ್ನ ದಬೆಟ್ಟ (ಮೇರುಗಿರಿ). 
ಆಣೆದ್ಛ ಕ ಅಜ್ಜಾ ತ್ಸ 


೪೧॥ ಯಕ್ಷ, ವಿದ್ಯಾಧರ, ಅವರು ದೇವತಾಭೇದಗಳು; ವಿಡ್ಯಾಧರತ್ಸ, 
ಜ್ಹೋದರ-ದೃ, ಜಂಬುವೆಂಬ ನೇರಿಲ್‌---ಜಂಬುನೇರಿಲ್‌ (ಸಂ. ಪೂರ್ಟ. ಕ) MR 
ಹ್ಹೆ ಸಾಮಾನ್ಯವಾಗಿ ನೇರಿಲೆಂಬರ್ಥ ವಾದರೂ ನಾಯಿನೇರಿಲಲ್ಲವೆಂಬುದನ್ನೂ, ಉತ್ಕೃ 
ಸ್ಥವಾದ ನೇರಿಲೆಂಬುದನ್ನೂ ತೋರಿಸುವುದಕ್ಕೆ ಜಂಬು ಪದವನ್ನು ಉಪಯೋಗಿಸ 
ದಾನೆ. 


೧೩ 


ಅದರ ಫಲ ಹೇರಾನೆಗಳ ತೋ 

ರದಲಿಹುವು ಗಿರಿಸಾನುಶಿಲೆಗಳ 

ಹೊದರಿನಲಿ ಬಿದ್ದೊ ಡೆದು ಹೊಳೆಯಾದುದು ಮಹಾರಸದ ॥ 
ಅದು ಸುಧಾಮಯವಾಯ್ಲು ಜಂಬೂ 

ನದಿಜಲಸ್ಪರ್ಶದಲಿ ಜಾಂಬೂ 

ನದ ಸುವರ್ಣವೆ ಆದುದಾನದಿ ಯರಡು ತಡಿವಿಡಿದು ! 8.೨॥ 


ಆ ರಸೋದಕಪಾನವೇ ಸಂ 

ಸಾರಸ್‌ಇಖ್ಯೂದ ಬದ್ದಿಯಿರದಾ 

ಹಾರವಿಂಧನತಂಡುಲಾಗ್ಮಿಕ್ರ ಕ್ರಮನಿಧಾನವದು ॥ 
ನಾರಿಯರು ಸಹಿತಲ್ಲಿ ಬದ್ಧ ರು 

ಚಾರಣರು ರಮಣೀಯತ್ನೇರವಿ 

ಹಾರಿಗಳು ಬಹುರತ್ಸುದಲಿ ಮನ್ಸಿಸಿದರರ್ಜನನ wl 


ಕೇಳ ಸೊಗನಿದ ವಸ್ತುವಿಗೆ ಕ ' 
ಣ್ಣ್ಯಾಲಿ ಬಿದ್ದಿ ನನಾಯ್ಯೇ ಲಾ ಸುರ 
ಪಲಪದವಿದರೊರೆಗೆ "ಬಹುದೇ ತೀರವಾಜಗಳ ॥ 


eo ಹಿರಿದು ಆನೆ-ಹೇರಾನೆ; (ವಿ. ಪೂರ್ವ. ಕ) ಹಿರಿದು ಎಂಬುದಕ್ಕೆ ಸ್ವ 
ರಾದಿಶಬ್ದ ವ್ರ ಪರವಾಗಿರುವುದರಿಂದ ಸಮಾಸದಲ್ಲಿ : ಹೇರ್‌' ಎಂಬಾದೇಶವು ಬಂದಿದೆ. 
ಜಂಬೂನದಿಯಲ್ಲಿ ಹುಚ್ಚಿ ದುದು ಜಾಂಬೂನದ - ಈ ಜಂಬೂವೃಕ್ಷವು ಅತ್ಯುನ್ನ ತವಾ 
ದುದು, ಇದರ ಹಣ್ಣು ಗಳು ಆನೆಯಷ್ಟು ದಪ್ಪವಾಗಿರುವುವು, ಇವು ಕಲ್ಲಮೇಲೆ ಬಿದ್ದೊ 
ಡೆದು ರಸಪ್ರವಾಹವು ನದಿಯಾಗಿ ತಂಡದ ಇದಕ್ಕೆ ಜಂಬೂನದಿಯೆಂದು ಹೆಸರು; 
ಈ ನದಿಯ ನೀರು ಅಮೃತ ಸ್ಯ ಸ್ಮರೂಪವಾಗಿರುವುದು. 

೪೩ ರಸೋದಕ- -ಅಮೃತರೂಪವಾದ ಜಲ. ರಸ-ಎಅಮೃತ, ವಿಷ, ನೀರು, 
ಪಾದರಸ, ಕಾಂತಿ, ಶೃಂ ರಾದಿಗಳು, ಲವಣಾದಿಗಳು. ಆ ಜಂಬೂನದಿಯ ಉದಕ 
ಪಾನವು ದಿವ್ಯಾಹಾರವಾಗಿ ಪರಿಣಮಿಸಿರುವುದರಿಂದ ಅದರ ತೀರದಲ್ಲಿರುವ ದೇವತೆ 
ಗಳು ಸಂಸಾರ ನ ಸೌಖ್ಯದ ಸಿದಿ ಡಿಯನ್ನು ಪ ಪಡೆದವರಾಗಿರುತ್ತಾರೆ. ಬೆಂಕಿ, ಸೌದೆ, ಅಕ್ಕಿ 
ಮೊದಲಾದುವುಗಳಿಂದ ಅಹಾರ ಪದಾರ್ಥಗಳನ್ನು ಸಿದ್ಧ ಪಡಿಸಿಕೊಳ ಳ್ಳಬೇಕಾದ 
ಡುಃಖಗಳು ಅವರಿಗಿಲ್ಲ. 

೪೪॥ ಕೇಳಿ... ಬಿದ್ದಿನವಾಯ್ತು ಕೇಳ ಬಯಸಿದ ವಸ್ತುಗಳಿಗೆ ಕಣ್ಣುಗಳು 





೧೬ 


ಧಾಳ ಧಟ್ಟಣೆಗಳನು ಮಾಣಿಬ 
ಪಾಳೆಯವ ನುಪವನ,ಸರೋವರ 
ವೇಶೆಯಲಿ ಬಿಡಿಬದನು ಜಂಬೂನದಿಯ ತೀರದಲಿ 19೫1 


ಲಲಿತ ದಿವ್ಯಾಭರಣ ರತ್ನಾ 

ವಳಿಯನನುಕರಿಬದನು ಪಾಳೆಯ 
ಸುಳಿದುದವುರಾಚಲದ ಕೇಸರಶಿಖರಗಳ ಕಳೆದು ॥ 
ಹೂಳೆಹೊಳೆದು ಮೇರುವಿನ ಸುತ್ತಣ 
ವಳಯದರ್ಥವನಾಕರಿಬ KA 

ವಳಬ ಬಿಟ್ಟ ನು ಹೊಕ್ಕಿ ಳಾವೃ ತವರ್ಪನೀಮುಲಯುಲಿ ಗಳಿಗ! 


ಸೇನೆ ಪಡುವಲು ತಿರುಗಿ ಮರ್ಯಾ 

ದಾನುಪೂರ್ವಿಯ ಗಂಧಮಾದನ 

ಸಾನುವನು ನೆಂಠಣಿನಿಯಡರಿತು ಚೂಣಿ ಬೆಂಕದಲಿ ॥ 

ಆ ನಗೇಂದ್ರವನಿಳಿದು ಪಡ್ಗುವಣ 

ಹಾನನಂಗಳ ಕೇತುವರಾಲ ನ 

ದೀನದಂಗಳ ಬಳಬ ಹೊಯಖ ವು ಗುಡಿಗಳರ್ಜನನ ೬ 


೨ತಿಥಿಗಳಾದುವು, ಎಲ್ಲವೂ ಜತಗ ಸಿದ್ಧ ವಾಗುತ್ತಿದ್ದುವು, ಸುರ. ದೇವತೆ 
ಸಳನ್ನು, ಪಾಲ.ರಕ್ಷಿಸುವನು (ಅಂದ್ರ). ಸುರಪಾಲಪ ದವಿದರೆ ರೊರೆಗೆ -- ಸುರಪಾಲ 
ಪದವು + ಇದರ -. ಒರೆಗೆ. 


೪೫॥ ಅನುಕರಣ : ಇಸು - ಅನುಕರಿಸು; ಇಲ್ಲ ಸ್ತ್ರೀಕರಿಸುವುದೆಂದರ್ಥವು. 
ಕೇ-ತಲೆಯಲ್ಲಿ ( ಮೇಲೆ) ಸರ-ತಿರುಗುವುದು, (ಇರುವುದು) ಕೇಸರ-ಎತ್ತರದಲ್ಲಿರುವ, 
ಶಿಖರಗಳ-ಕೋಡುಗಳನ್ನು. ಕೇಸರ ಬಕುಳವೃಕ್ಷ, ಕಿಂಜಲ್ಯ,. ಕುದುರೆಯ ಮತ್ತು 
ಸಿಂಹದ ಕೊರಲಸುತ್ತಣ ಕೂದಲುಗಳು. 


೪೬॥ ಗ-ಸಂಚಾರವ್ರ, ನ- ಅಲ್ಲದುದು-ನಗ (ಬೆಟ್ಟ) ನಗಗಳ ಇಂದ್ರ- ನಗೇಂದ್ರ 
(ಸ.ತ.). ನದಿಗಳು---ಪಶ್ಚಿ ಮಕ್ಕೆ ಹರಿಯದ ಪ್ರವಾಹಗಳು; ಅಥವಾ ೮೧೦೦ ಧನು 
ಸ್ಪುಗಳ ಪ್ರಮಾಣದಿಂದ BL, ಗಂಗಾ, ಹ ಬ್ರಹ್ಮಪುತ್ರಾ , ಕಾವೇರೀ 
ಮೊದಲಾದ ಹೆಣ್ಣು ನದಿಗಳು, ನದ- ಪ ಪಶ್ಚಿಮಕ್ಕೆ ಹರಿವ ನರ್ಮದೆಯನ್ನು ಳಿದ ಸಿಂಧು 
ಭೂಧಲೊದ ಗಂಡುನದಿಗಳು. 


೧೩ 


ಅಲ್ಲಿ ಸಾಗರತೀರಪರ್ಯಂ 

ತಲ್ಲಿ ಮಣಿಮಯನೆಲ್ಲಿ 'ಗಜಹಯ 

ವೆಲ್ಲಿ ಸುದತಿಯರೆಲ್ಲಿ ಬಹುಧನವೆಲ್ಲಿ ರಮಣೀಯ ॥ 
ಅಲ್ಲಿಗಲ್ಲಿಗೆ ನಡೆದು ಸಾಧಿಸಿ 

ಕೆಲ್ಲೆ ಕುಹರದ ಕೋಣೆಬಾಗುಗ 

ಳೆಲ್ಲವನು ಹೊಕ್ಕರಿಯಿ ತೆರಳಿಚಿದನು ಮಹಾಧನವ 8೬! 


ವಿತಗಡೆಯೊಳೊಂಬತ್ತು ಸಾಬರ 

ನಡುನೆಲನನಾಕರಿಬ ಮೂಡಣ 

ತಡೆಗೆ ತಿರುಗಿತು ಗಂಧಮಾಧನಗಿರಿಯ ನೇ” ಅದು ॥| 
ನಡೆದಿಳಾವೃತದೊಳಗೆ ಬಿಟ್ಟುದು 

ಪಡೆ ಸುರಾಬ್ದಿಯನುಯಹಿ ಒಲದಲಿ 

ನಡೆನಡೆಯ ದೂರದಲಿ ಕಂಡರು /ಮಂಥರಾಚಲವ (ಕಳ 


ಇದುವೆ ಕಡೆಗೋಲಾಯತನ್ನು ಕಡೆವಂ 

ದುಧದಿಯನು ತಾನಿದು ಮಹಾಗಿರಿ 

ಯಿದಲಿ ಬಿಂಕವ ನೋಡಬೇಕೆಂದರ್ಜನನ ಸೇನೆ ॥ 

ಬದಲಿ” ಹತ್ತಿತು ನಡುವಣ ರೆಜೆ 

ಟ್ಭದಲಿ ದುರ್ಗಂಗಳಲಿ ನೃಪರಿ 

ದ್ದು ದು ಮಹಾಹವವಾಯತ್ನು ಪಾರ್ಥನ ಚೂಣಿಯುವರೊಡನೆ/ರ೪೯॥ 


ಇಲಖುಹಿದರು ಚೂಣಿಯನು ವತುಂದರೆ 
ನೆಲೆಯ ಭಟರವುಕಿದರು ಬಾರಿಯ 


೪೩॥ ಅಫ್ಲಿಗಲ್ಲಿಗೆ-ವೀಪ್ಸೆಯಲ್ಲಿ ದ್ವಿರುಕ್ತಿ,  ಮಹಾಧನ ಬಹುಬೆಳೆ ಬಾಳುವ 
ವಸ್ತುವೆಂದು ಅರ್ಥವಾದರೂ, ಅಲ್ಲಿ ಮಹತ್ತಾದ ಧನ- ಹಾ ಹುಧಿನಲೇಟ 
ರ್ಥವು. ಈ 
೪೮॥ ಗಿರಿಯಂ 2 ಏರಿ. ಅಳಿದು, ಸುರಾ-ಮದ್ಯದ, ಅಭ್ಯಿ-ಸಮುದ್ರ; ಸಪ್ತ 
ಸಮುದ್ರಗಳಲ್ಲೊಂದು. 
eR ವೆಣಖ 
ರ್ಳ॥ ಉದ- ನೆ ಅತ್ರ ಯವಾದುದು, ಉದಧಿ-ಸಮುದ್ರ; ನೀರು ಎಂಬು 


ದಕ್ಕೆ ಸಂಸ್ಕೃತದಲ್ಲಿ ಉದಕ, ಉದ, ದಕ್ಕ ಕ ಎಂಬ ಶಬ್ದ: ಗಳಿವೆ. 





೧೮ 


ತಲೆವರಿಗೆಗಳಲೊತ್ತಿ ದರು ಹೊಗಿಸಿದರು ದುರ್ಗವನು ॥ 
ಹಲುಮಲತಯ ಕೋಳಾಹಳಳ್ಸಿವ 

ರಳುತದಿ೫ದರು ಸುರಗಿಯಲಿ ತೆನೆ 

ವಳಿಯ ಹಿಡಿದರು ಹೊಯ್ದು ಫನಸ್ತಾನನಿಕಿಯಾದ ದಲಿ Holl 


ಶಕರು ಖದ್ಯ್ಭೋತಪ್ರತಾವರು 

ವಿಕಳಜಂಘರು ದೀರ್ಥಮಯುವೇ 

ಣಿಕರು ಪಶು ಪಾಲಕ್‌' ಪುಳಿಂದರು ಟಂಕಣಾಹ್ಮಯರು ॥ 
ಸಕಲದಸ್ಯ್ಯುಗಳ್ಳುಸೆ ಸೋತುದು 

ವಿಕಳ ಬಲವೊಪ್ಪಿಬತು ಸರ್ವ 

ಸ್ವಕವ ಸಂಧಾನದಲಿ ನಿಂದುದು ತಮ್ಮ ನಿಳಯದಲಿ ಗ 
ಕೋಧಿಸದನಾಗಿರಿಯನಾಜಚೆಯ 

ಹಾದಿಯಲಿ ಹೊ ವಂಟು ಬರೆ ಮರಿ 

ಯಾದೆಗಿಕ್ಕಿದ ಬೆಟ್ಟವಿದ್ದು ದು ಮಾಲ್ಯುವಂತಗಿರಿ ॥ 
ಭೇದಿಬಿದನದಂಕೊಳಗುಹೊಲಿಗಿನೊ 

ಳಾದ ವಸ್ತುವ ಕೊಂಡು ತಜ್ಞೆ ಕ 
ಲೋದರವನೇಅ”ಟ್‌ದು ಭದ್ರಾಕೃಕ್ಕೆ ನಡೆತಂದ ಗ 
ಅದು ಮಹಾರಮ£ಣೀಯತರವಂ 

ತದಣೊಳಿದ್ದು ದು ಶುದ್ಧ ಭೋಗಾ 

ಸ್ಪದರು ರಶ್ತೋಯಪ್ರಗಂಧರ್ವಾಪ್ಸರೋನಿಕರ ॥ 
ಕುದುರೆಗಜರಥಪತ್ತಿ ನಿಘೋ 

ಪದಲಿ ಬೆಬ್ಬ ಳೆಯಾಯ್ಲು ಬೇಳಂ 

ಬದ ದ ವಭಾತಿಗ ತೆತ್ತು ದಗಣಿತವಾದ ವಸ್ತುಗಳ tel 


೫೦॥ ಸುರಗಿ.ದ್ದ, ಭುರಿಕಾ-ತ್ಸ; 

೫೧॥ ಖ-ಆಕಾಶದಲ್ಲಿ, ದ್ಯೋತ-ಪ್ರ ಪ್ರಕಾಶಿಸುತ್ತಿರುವವನು ಖದ್ಯೋತ (ಸೂರ್ಯ); 
ದೀರ್ಥಮಯವೇಣಿಕರು-ಉದ್ದವಾದ ಜಡೆಯನ್ನು ಧರಿಸಿರುವರು. 

೫೨॥ ಹಾದಿ-_-ಪಾಟ ಎಂಬುದರ ರೂಪಾಂತರವಿರಬಹುದು. 


೫೩॥ ಶುದ್ದಭೋಗಾಸ್ನದರು-ದಿವೃಭೋಗವನ್ನು ಮಾತ್ರ ಪಡೆದವರು, (ದು:ಖ 
ರಹಿತರು) % ನ ವ್ಯ ನ್ಗು ಮಾತ್ರ 





ರ್ಗಿ 


ದೊರಕಿತಲ್ಲಿಯರೂರ್ವವಸ್ತೂ 
ತ್ವರಸವಖದ್ರಾನೂಪಪರಿಯಂ 

ತರ ನಡೆದನೊಂಬತ್ತು ಸಾಸಿರಯೋಜನಾಂತರನ ॥ 
ತಿರುಗಿದನು ಭದ್ರಾಕ್ಕಕವನಾ 

ಕರಿಬ ಬಡಗಲು ನಡೆದರಲ್ಲಿಯ 

ಗಿರಿಯ ಕಂಡರು ಹತ್ತಿದರು ಸರಿಸದಲಿ ಜೊಜ್ಬಿ ಡುತ [೪1 
ನೀಲಗಿರಿಯಗ್ರದಲಿ ಬಿಟ್ಟುದು 

ಪಾಳೆಯವು ಬೊಜ್ಬೆ ಯಲಿ ದಿಕ್ಕಿನ 

ಮೂಲೆ ಬಿರಿದುದು ಹ್‌ದುವದ್ರಿ ಗಳೇನನುಸುಉವೆನು ॥ 
ಮೇಲುದುರ್ಗದ ಸೆಂದಿಗೊಂದಿಯ 

ಲಾಳುಹರಿದುದು ಸೂರೆಗೊಂಡು ವಿ 

ಕಾಲವಸ್ಸುವ ತಂದರಲ್ಲಿದ್ದ ರಸುಗಳ ಗೆಲಿದು 1 
ವಿರಡುಸಾಖಿರದುದ್ದ ವದು ಮ 

ತೈ ರಡುಸಾಬರದಗಲವದನಾ 

ಈರಿಬ ರಮ್ಯುಕಭೂಮಿಗಿಟ್‌ದರು ಹೊಕ್ಚ್ವರಾ ನೆಲನ ॥ 
ಅರೆಸ ಕೇಳಲ್ಲಲ್ಲಿ ಸುವುನೋ 

ಹರದವಸ್ಸುವ ಕೊಂಡು ನವಸಾ 

ಓರವನಗಲಕ್‌ೆ ಸುತ್ತಿ ಬಂದರು ಗೆಲಿದು ಗರ್ವಿತರ [೬ 
ಅರಸ *ಕೇಳಲ್ಲಿಂದ ಬಡಗಲು 

ಹರಿದು ಬಿಟ್ಟರು ಹತ್ತಿದರು ಬೇ 

ಸರದೆ ಕಲುದರಿಗಳಲಿ ಒಹುಳಕ್ಕೇತಪರ್ವತವ i 





೫೪॥ ಅನುಗತವಾದ ( ಸಮೃದ್ಧಿಯಾಗಿ ಇರುವ), ಆಪ- (ನೀರು) ಉಳ್ಳ-ಪ್ರ 
ದೇಶ-ಅನೂಪ ( ಕಚ್ಚಭೂಮಿ) 

೫೫ ಸೂರೆಯಂ 4 ಕೊಂಡು-ಸೂರೆಗೊಂಡು ( ಕ್ರಿ. ಸ); ಅರಸುಗಳ-ಕರ್ಮಾ 
ರ್ಥದ ಷಷ್ಠಿ. 

Wl ಎರಡುಸಾಸಿರದುದ್ದ ಎಂದು ಸಂಖ್ಯೆಯನ್ನು ಮಾತ್ರವೇ ಹೇಳಿ ಪ್ರಮಾ 
ಣವನ್ನು ಹೇಳದಿರುವುದರಿಂದ ಮೊದಲಿನಿಂದಲೂ ಹೇಳಿಕೊಂಡು ಬಂದಿರುವಂತೆ ಇಲ್ಲಿ 
ಯೂ ಯೋಜನವೆಂಬ ಪ್ರಮಾಣವನ್ನು ಸೇರಿಸಿಕೊಳ್ಳ ಜೇಕು. 


೨೧: 


ಗಿರಿಯ ತುದಿಗಳ ತೋಟದಲಿ ಗ 
ಹೃರದ ಕೊಳ್ಳದ ಕೋಹಿನಲಿ ಹೊ 
ಕ್ಕ್ಮ ದು ಕೋಧಿಬ ಕೊಂಡರಲ್ಲಿಯ ಸಕಲವಸ್ತುಗಳ |೫೩॥ 


ಇಅಲಟಿ”ದರಾಗಿರಿಯನು ಹಿರಣ್ಣ್ವಯ 

ದೊಳಗೆ ಬಿಟ್ಟರು ಪಾಳೆಯವ ತ 

ದ್ವಲಯ ಮಿಗಿಲೊಂಬತ್ತುಸಾನಿರಯೋಜನಾಂತರವ ॥ 
ಬಳಸಬ ಬಂದರು ವಿಮಳಸಡಿಕ 

ವಳೆಯ ನಲಯಖುಪ್ಪರಿಗೆಗಳ ವರ 

ಲಲನೆಯರು ಕಂಡೀತನನು ಹೊಗಟಬ'ದರು ತಮತಮಗೆ ॥॥ 


ಈತ ಭಾರತವರುಪಪತಿಯನು 

ಜಾತ ಗಡ ತತ್ತ್ವ್ಯರ್ಮ ಭೂಮಿಯೂ 

ಳೇತನಧಿಪತಿ ಗೆಲಿದನಿತ್ತಲು ದೇವಭೂಮಿಪರ ॥! 

ಈತ ಗೌರೀಸುತನವೋಲ್‌ ಪುರು” 
ಹೂತತನುಜನವೋಲು ಭುವನ 

ಖ್ಯಾತನೆಂದಾ ಸ್ರ (ಕಟಕ ಸೌಸಂಡಾಡಿತಿಹನನ leq 


ತನತನಗೆ ತರುಣಿಯರು ಹೂವಿನ 
ತನಿವಜಕೆಯ ಕೆದರು ಕನತ್ಕ್ಯಾಂ 


ಚನ ವಿಭೂಪಣ ರತ್ಸುಳತಯ ಪೂರಿತದ ಪೆಟ್ಟಿಗೆಯ I 


೫೭॥ ಕಲ್ಲು-ಕಲು ಎಂದು ಉತ್ತರಮಾರ್ಗದಲ್ಲಿ ದ್ವಿತಕ್ಕೆ ವಿಕಲ್ಪವುಂಟು. 


ಅದುದರಿಂದ ಕಲುದರಿ, ಎಂದಾಗಿದೆ. ವಸು ನಗಳ ಕರ್ಮಾರ್ಥದಲ್ಲಿ ಷಷ್ಠಿ ಸ 

೫೮॥ ಸುಧಾ-ಸುಣ್ಣ, ಅದರಿಂದ ಚಳ ಗೆ ಕಾಣಿಸುವುದು-ಸೌಧ (ಉಪ ಸರಿ); 
ತಮಗೆ .. ತಮಗೆ ತಮತಮಗೆ, ದ್ವಿರುಕ್ತಿಯಲ್ಲಿ ಪೂರ್ವಪದದ ಕೊನೆಗೆ ಲೋಪವು 
ಬಂದಿದೆ. 

ಇ. (Bown: ಎಷ್ಟು ವ 

pa ಪತಿಯ * ಅನುಜಾತ; ಸಿಸಿಬಿ ದೊರೆ; ಪುರು- 
ಯಜ್ಞದಲ್ಲಿ, ಹೂತ-ಒಹುವಾಗಿ ಕರೆಯಲ್ಪಡುವವನು--ಪುರುಹೂತ (ಅಂದ್ರ). 

೬.೦॥ ಮೃಗ-ತ್ಸ, ಮಿಗ-ದ್ಭ; ಕೃಷ್ಣ- i ಅಜಿನ-ಚರ್ಕ; ಕೃಷ್ಣಾ ಜಿನವಂ + 
ಅಂತು -- ಅವಂ - ಇತ್ತು. 


೨೧ 


ವನಿತೆಯರನಾದೇಶದಲಿ ಮಾ 

ಟಿನಿಪುದನು ಮೃಗವಹ್ಲಿಕೃಪ್ನೂ 

ಜೆನವನಂತವನಿತ್ತು ಸತ್ವರಿಬದರು ಫಲುಗುಣನ ॥1೬೦॥ 
ಧಾರಿಣೀಪತಿ ಕೇಳು ದಟ ನಡೆ 

ದಾರಿ ಬಡಗಣ ಕೃಂಗಪರ್ವತ 

ದೋರೆಯಲಿ ದೊರೆಗಳನು ದಟ್ಟಿ ಬ ಸೆಟತದು ಬಹುಧನವ ॥ 
ಭಾರಣೆಯ ಮುಂಗುಡಿಯ ಕೊಳ್ಳೆ ಗ 

ಳೋರಣಿಬ ತುದಿಗ್ಲೇಲಅ” ಬದ್ದರ 

ಚಾರಣರ ನಿಧ್ಯಾಧರರ ಮುತ್ತಿದುದು ಮನ್ನಿಸದೆ Ileal 
ಅರಸುಮೋಹರ ಹೆತ್ಲಿತಾಗಿರಿ 
ಯೆರಡುಸಾಬರದಗಲವದಅಲಿ 

ತುಠಂಗಿ ಬಿಟ್ಟುದು ಸೇನೆ ಸೂಳ್ಳೌ ಏದುವು ನಿಸ್ಸಾಳ ॥ 
ಬಿರಿದುದಾಗಿರಿ ಕೆಳಗಣುತ್ತರ 

ತುರುಗಳೆದೆ ಜರು ರಿತನಾಯ್ತ 

ಬ್ಬರಕೆ ಬಡೆಗಣಕ್‌ಡಲು ಘದಡಿತು ತಳೆದ ತಾಯ್ವಳಲ | ೬.೨/ 
ನೆರೆದರಲ್ಲಿಯ ನೃಪರು ದೂತರ 

ಹರಿಯಬಿಟ್ಟರು ಪಾರ್ಥನಿದ್ದೆಡೆ 

ಗರಸ ಚಿತ ಸವರು ಬಂದರು ಕಂಡರರ್ಜುನನ ॥ 
೧ರಿಯನಿಟ*ಯದಿರಿತ್ತಲುತ್ತ ರ 

ಹುರುಗಳಿಹ ಸಂಸ್ಥಾನವಿದು ಗೋ 

ಚರಿಸಲರಿದದು ನರರ ಹಾಲ ಳಿಗೆಂದರವರಂದು 1೬ 





WN ಕುಡಿಯ 4 ಮುಂದು-ಮುಂಗುಡಿ (ಅಂಶಿಸಮಾಸ); ಕೊಳ್ಳೆ ಗಳ -. ಓರಣಿ 





ಸಿ; ಧರಿಸಿರತಕ್ತು ೃದು-ಧಾರಿಣಿ (ಭೂಮಿ). 


ಮ ಮಳಲ-ತಾಯ್ಕಳಲ (ವಿ. ಪೂರ. ಕ) ಕದಡಿತು-ಕಲಕಿತು; 


ಅಬ್ಬ ರಜೆ ಸು ಎರಡು ವಾಕ್ಯಗಳಲ್ಲಿ ಅನ್ವಯಿಸ ಸಬೇಕು, 


೬೩॥ ಚಿತ್ತೆ ತ್ತೈಸು -- ಅವರು; ಕಾಲ ತುಳಿ (ಸ. ತ) ತುಳಿವ್ರದರ ಭಾವ-ತುಳಿ 


(ಭಾ. ಕು ಗೋಚರಿಸಲ್‌ ಇದು ಉತ್ತರಕುರುಗಳಿಹ ಸಂಭ್ಞಾನವು: ಎಂಬುದು ಅನ್ನ 
ಯ; ಅರಿದು-ಕಸ ವಾದುದು. 


೨೨ 
ಅಲ್ಲದಾ ಕ್ರಮಿಬಿದೊಡೆ ನಿನಗವ 
ರಲ್ಲಿ ಕಾಣಿಕೆ ದೊರಕಲರಿಯದು 
ಬಲ್ಲಿದವರುತ್ತರದ ಕುರುಗಳು ನಿಮ್ಮ ಬಾಂಧವರು I 
ಗೆಲ್ಲದಲಿ ಫಲವಿಲ್ಲ ಸಾಹಸ 
ವಲ್ಲಿ ಮೇಂತಯದು ಮರಳ ಮುರ್ತ್ನುರಿ 
ಗಲ್ಲಿ ಸುಲ”ವುದಸಾಧ್ಯೂವೆಂದರು ಚರರು ಫಲುಗುಣಗೆ ॥೬೪॥ 


ಮಾಣಲದು ನಮಗವರು ಬಂಧು 

ಶ್ರೇಣಿಗಳು ಗಡ ಹೋಗಲದು ಕ 

ಬ್ಥ್ಯಾಹೆಯಾವುದು ನಿಮ್ಮ ದೇಶದೊಳ್ಳುಳ್ಳ ವಸ್ತುಗಳ | 
ವಾಣಿಯವ ಮಾಡದೆ ಸುಯಜ ದ 
ಹಾೋಣಿತೆಯನೀವುದು ಯುಧಿಖ್ಸಿರ 


ನಾಣೆ ನಿಮಗೆನೆ ತಂದು ಕೊಟ್ಟರು ಸಕಲವಸ್ಸುಗಳ 1೬೫೪ 


ತಿರುಗಿತಲ್ಲಿಂದಿತ್ತ ಪಾಳೆಯ 

ಮುದು ಬಿಟ್ಟು ಹಿರಣ್ವಯವನಾ 1೫ 

ದರಿಬ ರಮ್ಯೂಕ್‌ದಿಂದಿಳಾವೃತದಿಂದ ದಶ್ಲಿಣಕೆ || 

ಭರದಿನೆಯ್ದಿ ತು ಹರಿವರುಪ $೧ 

ಪುರುಪವನು ದಾಟಿತು ಹಿಮಾನ್ಮೀತ 

ಗಿರಿಯನೇ6ಟದುದಿಅ್‌ದು ಬಂದುದು ತೆಂಕವಖುಖವಾಗಿ ೬೬ 


೬೪ ಅಲ್ಲದೆ « ಆಕ್ರಮಿಸಿದೊಡೆ; ಮರ್ತ್ಯ-ಮರಣವನ್ನು ಪಡೆಯತಕ್ಕವನು 
(ಮನುಷ್ಯ). 

೬೫ ಮಾಣಲಿ ಅದು! ನಮಗವರು ಬಂಧು ಶ್ರೇಣಿಗಳು ಗಡ? ಅದು ಹೋ 
ಗಲಿ! (ನಿಮಗೆ) ಕಟ್ಟಾಣೆಯಾಪುದು? ಎಂಬುದು ಆನಯ. ವಾಣಿಯ-ಧ್ಭ, ವಾಣಿಜ್ಯ- 
ತ್ಸ; ವಾಣಿಯವಮಾಡದೆ-ನಿಮ್ಮ ದೇಶದಲ್ಲಿರುವ ಉತ್ತಮ ಪದಾರ್ಥಗಳನ್ನು ಮಾರದೆ 
ನಮಗೆ ಕಾಣಿಕೆಯಾಗಿ ಕೊಡಿ. ಕಡಿದು ಆಣೆ-ಕಟ್ಟ್‌ಣೆ-ನಿರ್ಬಂಧವಾದ ಅಪ್ಪಣೆ. 

uu ಈ ಪದ್ಯದಲ್ಲಿ ಅರ್ಜುನನು ಜಯಿಸಿದ ಜಂಬೂದ್ಯೀಪದ ಒಂಬತ್ತು ವರ್ಷ 
ಗಳಲ್ಲಿ (ನವವರ್ಷ) ಹಿರಣ್ಮಯ, ರಮ್ಯಕ, ಇಳಾವೃತ, ಹರಿ, ಕಿಂಪುರುಷ, ಎಂಬ 
ಐದನ್ನು ಹೇಳಿದ್ದಾನೆ. : ಉಳಿದ ಕುರು, 'ಭದ್ರಾಶ್ಚ, ಕೇತುಮಾಲ, ಭಾರತ ಎಂಬ 
ನಾಲ್ಕು ಹಿಂದೆ ಬಂದಿವೆ. ಇವು ಒಂಬತ್ತು ನವವರ್ಷಗಳೆಂಒ ದೇಶಗಳು. 


೨೩ 


ಹಳುಹಿ ಕಳೆದನು ಹಿಂದೆ ಕೂಡಿದ 

ಬಲವನವನಿಪರೆಲ್ಲ ಯಾಗ 

ನೆ ಬಹುನೇಮದಲಿ ಹರಿದರು ನಿಜಪುರಂಗಳಗೆ I 
ನೆಲದ ವಲಯದ ವಸ್ತುವಿದನೆಂ 

ತಳವಡಿಬಿದನೊ ಶಿವ ಯೆನುತ ಸುರ 


ರುಲಿಯ ಹೊಕ್ಕ್ಯನು ಪಾರ್ಥನಿಂದ್ರಪ್ರಸ್ಸಪುರವರವ 1೬೩ 


ನಾಲ್ಕನೆಯ ಸಂಧಿ 
ಸೂಚನೆ 
ಯಾಗಸಿದ್ದಿ ಗೆ ನಡೆದು ಪೂರ್ವವಿ 
ಭಾಗೆದಲಿ “ಮಿನ ರ ಕೈಯ್ಯಿ 
ಸಾಗರೋಪವಮಧನವನಳವಡಿಸಿದನು ಕಲಿಭೀವು ॥ 


ಹೇಳು ಹನಮೇೇಹಯಧರಿತ್ರೀ 

ಪಾಲ ಯಮನಂದನನ ಭಾಗ್ಯದ 

ಹೋಲಿಕೆಗೆ ಬಹರು೧ಟೆ ನಳ ನಹುಷಾದಿರಾಯರಲಿ ॥ 
ಆಳು ನಡೆದುದು ಭೀವುಸೇನನ 

ಧಾ ಯಿದೆಯೆನೆ ತೆತ್ತರವನೀ 

ಪಾಲಕರು ತಂತ ನಿಜವಿತ್ತಾನುರೂಪದಲಿ ೧॥ 


೬.೭ ನೆಲದವಲಯದವಸ್ತು ವಇದನು- ಭಿಸಮಂಡವದ ಎಲ್ಲ ಭಾಗಗಳಲ್ಲಿಯೂ 
ಇದ್ದ ಈ ಅಪೂರ್ವ ಪದಾರ್ಥಗಳನ್ನು; ಶಿವ + ಎನುತ-ಶಿವಯನುತ. ಇಲ್ಲ ವಿಕಲ್ಪವಾಗಿ 
ರಾಗವ ಬಂದಿರುವುದು. 


ರಾರಾ 


೧॥ ಸಾಗರೋಪಮಧನವನು-ಸಮುದ್ರಕ್ಕೆ ಸಮಾನವಾದ (ಅಪಾರವಾದ) ದ್ರ 
ವ್ಯವನ್ನು, ಭೀಮಸೇನನಧಾಳಿಯಿದೆನೆ-ಭೀಮನು ಇದೋ ದಂಡೆತ್ತಿ ಬಂದಿರುವನು 
ಎಂದು ಹೇಳಿದವಾತ್ರಕ್ಕೆ, ನಿಜವಿತ್ತಾನುರೂಪದಲಿ-ತಮಗಿರುವ ಐತ್ನರ್ಯಕ್ಕೆ ತಕ್ಕಂತೆ; 
ಶಮ್ಮತಮ್ಮ-ದ್ವಿರುಕ್ತಿಯಲ್ಲಿ ಪೂರ್ವಶಬ್ದದ ಕೊನೆಯಕ್ಷರಕ್ಕೆ ಲೋಪಬಂದು ತಂತಮ್ಮ 
ಎಂದಾಗಿದೆ. 


೨೪ 


ನಡೆದು ಸಾಧಿಸಿ ರೋಚಮಾನನ 

ಹಿಡಿದು ಬಿಟ್ಟನು ಸರ್ವವಿತ್ತವ 

ನಡಕಿತನಿಲಜನಾಳು ಮುಂದಣ ಚೇದಿದೇಕದಲಿ ॥ 
ಘುಡುಘುಡಿಸೆ ನಿಸ್ಸಾಳವೀಗಡ 

ಒಡೆ ಯಿದೇನೆನೆ ಭೀಮಸೇನನ 

ಪಡೆಯೆನಲು ಶಿಶುಪಾಲ ಬಂದನು ಕಂಡನುಚಿತದಲಿ ॥_॥ 


ಏನುಬಂದೆಯಪೂರ್ವವೆನೆ ಯಾ 
ಗಾನುರಾಗವನಃ೫ಪಲತಿಸು 

ಮ್ಹ್ಯಾನದಲಿ ಶಿಶುಪಾಲ ಹೇಣಅನಿದನು ಮಹಾಧನವ ॥ 
ಮಾನಿಸರ ಕಳುಹಿದೊಡೆ ಸಾಲದೆ 

ನೀನಡೇ ಕಂದು ಚಿತದಲಿ ಸ 

ನ್ವಾನಿಸುತ ನಿಲಿಬದನು ತಿಂಗಳು ಪವನನಂದನನ ॥4॥ 


ನಡೆದು ಮುಂದೆ ಕಳ೧ಗದೇಕದ 

ಅಡಿ ಬಿಟ್ಟನು ಕ್ರೀಣಿವಂತನ 

ಗಿಡಿದು ಕಪ್ಪವ ಕೊಂಡು ಸದೆದನು ಕೋಸಲೇಶ್ಚರನ ॥ 
ಅಡಕಿತಲ್ಲಿಯ ಧನವಯೋಧ್ಯೊಯ 

ಕಡೆಯ ಕೋಟೆಯ ವಪಅ್‌ಯಲವನದೆ 

ಯೊಡೆದು ದೀರ್ಥಪ್ರವರನಿತ್ತನು ಬೇಹವಸ್ಸುಗಳ ॥೪॥ 


ಆಳು ನಡೆದುದು ಚೂಣಿಯಲಿ ಗೋ 
ಪಾಲನೆಂಬನ ಮು'ಯೆ ತೆತ್ತನು 
ಆ ನಾಕು ವಖುಂದಂತಪಾಲಕನ ॥ 


೨॥ `ಅನಿಲ-ವಾಯುವಿನಂತದಿಂದ, ಜ-ಹುಲ್ಲಿ ದವನು ಅನಿಲಣ (ಭೀಮ). 


೩॥ ಅಪೂರ್ವಂ-ಬಹುದಿನಗಳಿಂದಲೂ ಅಲ್ಲದೆ; ಯಾಗಾನುರಾಗವನು-ಯುಜ್ಞ ದ 
ಸಂತೋಷವಾರ್ತೆಯನ್ನು; ಮಾಂಸದ; ಮಾನುಷ-ತ್ವ. 

೪॥ ಅಡಸು-ಗಾಢಪ್ರ ಪೂರಣೇ. ಎಂದು ಧಾತುಪಾಠವಿದೆ; ಗಿಡಿದು-ತುಂಬುವು 
ದೆಂದರ್ಥ, ಇಲ್ಲಿ ಬಲವಾಗಿ ಮುತ್ತಿದನೆಂದರ್ಥವು; ಬೇಹ ಬೇಲ್ಬ ಎ ಬೇಡುವ. 


೨೫" 


ಜಾಳಸದನಾಕಾಶಿರಾಜನ 
ಧಾಖಕಿಯಲಿ ಕೊಂದನು ಸುಪಾರ್ಶ್ವನ 
ಮೇಲೆ ನಡೆದನು ಗೆಯನ ಮತ್ಸ ಲನ ಗೆಲಿದನಾಭೀಮ 14 


ನಡದು ಮುಂದೆ ವಿದೇಹನನು ಸದೆ 

ಬಡಿದು ಮತ್ತೆ ಕರಾತಭಟಿರವ 

ಗಡಿಬ ಕಾದಿತನಂತವದರೊಳಗೇಳು ಮಾನಿಸರು ॥ 
ಒಡೆಯರವದಿರ ಪಂಗಡವ ಹುಡಿ 

ಹುಡಿಯಮಾಡಿ ನಿಪಾದವರ್ಗವ 

ಕೆಡಹಿ ನಿಪಧನ ಹೊಯ ಸೆಳೆದನು ಸಕಲವಸ್ಸುಗಳ 1೬! 


ಮಲೆತು ಕಾದಿದ ದಂಡಧಾರನ 

ಗೆಲಿದು ಮಗಧೇಶನ ಗಿರಿವ್ರಜ 

ದೊಳಗೆ ಪಾಳೆಯಬಿಟ್ಟುದವನಿದಿರಾಗಿ ನಡೆತಂದು ॥ ' 
,ದಜವ ಹೇಳ”ಡನಾತನಲ್ಲಿಂ 

ದಿಚ'ದು ಕರ್ಣನ ಮುದು ಕಪ್ಪವ 
ಸೆಆಕಿದುಕೊಂಡದ್ರಿಯಲಿ ಸದೆದನು ಬಹುಳವನಚರರ 1೬ 


ಸೂಿಗೊಂಡಲ್ಲಿಂದ ನಡೆದನು 
ವಾಜ್‌ ಗಂಗಾಸಾಗರಕೆ ಸ್ಟೆ 
ಮಾಲಅಲರ್‌ ಯೆ ಸಗ ಪಾ ವಶವಾಯ್ತು ॥ 





೫॥ ಈಶನ. ಗೆಯನ, ಮತ್ತ ತ್ರ್ಯನ ಅವುಗಳಲ್ಲಿ ಕರ್ಯಾರ್ಥದಲ್ಲಿ ಷಷ್ಠಿ 
ಬಂದಿದೆ. 


೬॥ ಅವ ಎಂಬುದಕ್ಕೆ ದಿರ್‌ ಪ ಪ್ರತ್ಯಯವು ಸೇರಿ ಅವದಿರ್‌ ಎಂದಾಯ್ತು. ಅಕಾ 
ರಾನ್ರ್ಯಕ್ಕೆ ದಿರ್‌ ಪ್ರತ್ಯೆಯವು ಪ ಓಂವಾನ್‌ ದಕ್ಷಿಣಮಾರ್ಗದಲ್ಲಿ ನಿತ್ಸುನಾಗಿ ಬಿಂದು ಬರ 
Pir, ಅವ. ೦ + ದಿರ್‌ = ಅವಂದಿರ್‌.. 

2h ಬಿಟ್ಟುದು-ಇದಕ್ಕೆ ಕರ್ಮಾರ್ಥವನ್ನು ಹೇಳಬೇಕು; ವನ-ಕಾಡಿನಲ್ಲಿ ಚರ- 
ಸಂಚರಿಸುವವಗು--ವನಚರ (ಬೇಡನು). 


೮॥ ಅಲ್ಲಿಂದ ಮಾರಿ ಗಂಗಾ ಸಾಗರಕ್ಕೆ ನಡೆದನು; ಅವನೀಶ್ಚರರು ಕೈಮಾರಲರಿ 


ಯದಿ ಸಂಧಿಗೆ ವಶವಾಯ್ತು ಎಂದನ ಯವು. ಅವನೀಶ್ವರರು ಎಂಬುದಕ್ಕೆ ಸಮೂ 


೨೬ 


ಹೇ ಹಿದನನುಪಮದ ವಸ್ಲುವ 
ನಾಲಿಸಾಬರಬಂಡಿಯಲಿ ನಡೆ 
ದೇ” ಹೊಯ್ದ ನು ವಾಸುದೇವನ ಪಣಂಡ್ರ ಕಾಹ್ಟಯನ 1 


ಪುರವರವನಲ್ಲಿಂದಮೌಲ್ಯೂದ 

ತೆರಳಕೆಯ ವತಾಡಿದನು ಮೂಡಲು 

ಹರಿದು ಮುಂದು ಸಮುದ್ರ ಸೇನನ ಗರ್ವವನು ಬಲದಿ ॥ 
ತೆರಳು ತಲ್ಲಿಂದಿಂದ್ರ ಸೇನನ 

ನೊರಬ ಭಂಡಾರವನು ಹೇ 


ಮರಳ ಮಂಗನನಪ್ಪಳಬದನು ಲುಬ್ಬ ಕರಸಹಿತ Ill 
\ 


ಸಾರಲೋಹಿತರೆ೧ಬ ಸಾಗರ 

ತೀರವಾಬಿಗಳೊಳಗೆ ಕುರುಪದ 

ಹಾರಿ ಯೋನೆಗ ಚೇನ ಬೋಟಕ ಬರ್ಬರಾದಿಗಳ ॥ 
ಓಿರೆಬಾಗಿಲ ಕುರುವಕೊಳ್ಳದ 

ಗೈರಿಕ್‌ರನಪ್ಪಳಸಿ ಮಲೆಯವಿ 

ಹಾರಿಗಳ ಸಂಹರಿಬ ಕೊಂಡನು ಸಕಲವಸುುಗಳ Nooll 


ಧಾಟಿ” ಹರಿದುದು ಪಂಚಗೌಳವ 
ರಾಳವೊಡ್ಡಿಯ ನಾಂಧ್ರ) ಹಾಳಾಗ 
ಧ್ರಾಳಿಗಳನಾಕರಿಬ ಹೊರಡಿಸಿದನು ಮಹಾಧನವ ॥| 


ಹಾರ್ಥವನ್ನು ಕಲ್ಪಸಿಕೊಳ್ಳ ಬೇಕು. 


೯॥ ಪುರವರವನು ಎಂಒ ಪದವನ್ನು ಆನೆಯ ಪದ್ಯದ ಕೊನೆಯ ಪೌಂಡ್ರಕಾ 


ಹ್ವಯನ-ವಾಸುದೇವನ, ಎಂಬುದಕ್ಕೆ ಸೇರಿಸಿಕೊಳ ಬೇಕು. ಪೌಂಡ್ರಕಾಹ್ವಯನ 
ವಾಸುದೇವನ ಎಂದರೆ-ಷೌಂಡ್ರಕ ವಾಸುದೇವನ ಎ೨ದರ್ಡ. 


೧೦॥ ಸಾಗರ-ಸಗರಚಕ್ರವಶ್ರಿಯ ಮಕ್ಕಳಿಂದ ಶೋಡಲ್ಪಟ್ಟುದರಿಂದ ಸಾಗರ 


ವೆಂಬ ಹೆಸರು ಬಂದಿದೆ. 


೧೧೪ ಗೌಳ-ದೃ, ಗೌಡ-ತೃ;ವರಾಳುದ್ಧ, ವರಾಟ-ತೃ; ತಿಲಾ-ಕಲು, ಇವುಗ 


೨೩ 


ಮೇಲುದುರ್ಗದ ಪಾರ್ವತೇಯರಿ 
ಗಾಳು ಹರಿದುದು ಸಂದಿಗೊಂದಿಯ 
ಕೈಲಗುಹೆಗೊಳೊಳಅಸಿ ಹಿಡಿದನು ಬಹಳಧನಯುತರ ॥೧೧॥ 


ಅಣಿಬಿದನು ನಾವೆಗಳ ಲಬ್ಲಿಯ 

ಈುಂುವದಲಿ ಕೊಬ್ಬಿದ ಧನಾಡ್ಫ್ಯರ 

ಮುರಿದು ಮರಳಿಯೆ ಕೆಲಬಲದಲಾ ದ್ವೀಪಪಾಲಕರ ॥ 
ಸೆಕವಿಡಿದು ತನಿಸೂಅಕಿಯಲಿ ಪಡೆ 

ನೆಆತಿದಿಯಲಾ ಮ್ಲೇಚ್ಛವ್ಸರ್ಗವ 

ನಿಟಾದು ಸಾಧಿಸಿ ತೆಗೆದ ನಗ್ಗದ ವಸ್ಮುಸಂತತಿಯ |೧.೨॥ 


ಆ ಮಹಾಬೋಟಕ್‌ ಮಹಾಹ್ಯಯ 

ಧಾಮದಲಿ ದಸ್ಕುಗಳ ನತಿನಿ 

ಸ್ಸೀವು ಯವನ ಕರೂಪರನು ತಾಗಿದನು ವಹಿಲದಲಿ ॥ 
ಹೇಮ ಮುಕ್ತಾ ರಜತ ಚಂದನ 

ರಾಮಣೀಯುಕ್‌ ವಸ್ತು ನಿಚಯದ 

ಸೀಮೆಗಳ ನಾವರಿಸುತಳವಡಿಸಿದನು ಕಲಿಭೀಮ 1೧4೪ 


ಮರಲಳ್ಳ್‌ ನನಿಲಹನ್ನೀ ಮಹಾದ್ದುತ 
ತರದ ವಸ್ತುವ ನಾನಲಾಪುದೆ 
ಧರಣಿ ಯೆನ ಸಂದಣಿಬಿದು ಭು ಭ್ರ iii I 


—— ಸಮ AE ಮಾಲ ಹೆಸ i 


a ತೈಲ (ಜಿಟ್ಟ ಸ್ಸ); 'ಸಂದಿ-ದ್ವ, ಸಂಧಿ-ತ್ಸ. 


೧೨॥ ನಾವೆ-ಧ್ಬ, ನೌ-ತ್ಸ; ತನಿ ಎಂಬುದು ಮತ್ತೊಂದು ಪದದ ಮೊದಲಿನಲ್ಲಿ 
ಸೇರಿ ಪೂರ್ಮವಾದ ಅಥವಾ ಹೆಚ್ಚಾದ ಎಂಬರ್ಥವನ್ನು ಕೊಡುವುದು. ಉ. 
ತನಿಸೆರೆ, ತನಿನಣ್‌, ತನಿಗೆಂಡ ಇತ್ಯಾದಿ. 


೧೩॥ ಸೀಮೆಗಳನು -- ಆವರಿಸುತ; ಕಲಿ=- ಶೂರ, ಯುಗಪ್ರ ಮಾಣ, ಅಭ್ಯಾಸ 
ಮಾಡುವುದು, ಕಲಹ. 


೧೪॥ ಅಸಂಖ್ಯಾತರಥನಿಚಯ ಸಂದಣಿಸಿದುವು- ಇಲ್ಲಿ ಜಾತ್ಕ್ರೇಕವಚನದ 


೨೮- 
ಅರಸುಗಳು ಸಹಿತಾ ಮಹಾದಟಿ 


ವೆರಬ ಬಂದನು ಭೀಮನಣ್ಣ ನ 
ಚರಣಕೆಂಗಿದನರ್ಜನನ ತಕ್ಕ್‌ ೩ನಿದನು ನಗುತ !ಂ೧೩॥ 





ಐದನೆಯ ಸಂಧಿ 
ಸೂಚನೆ 
ನಡೆದು ವಿವಿಧ ದ್ವೀಪಪತಿಗಳ 
ಜಡಿದು ಕಪ್ಪುವ ತೊಂಡು ತೆಂಕಣ 
: ಕಡಲ ವಳಯದ ನೃಪರ ಗಳಿದನು ವೀರಸಹದೇವ ॥ 


ಕೇಳು ಜನಮೇಜಯ ಧರಿತ್ರೀ 

ಪಾಲ ಸಹದೇವನ ಸಗಾಡಿಕೆ 

ಯಾಳುತನ ವಿವರಾರ ಹವಣಲ್ಲೆ ೧ಬ ತೆಅನಾಯತ್ನು |! 
ಆಳು ನಡೆದುದು ತೆಂಕಣ ವನೀ 

ಪಾಲ ರೀತನ ಬಿಸಿಸಿ ಗೀತನ 

ಧಾಟ' ಗೀತನ ದಸೆಗೆ ದೆಸೆಗೆಟ್ಟರು ದಿಗಂತದಲಿ ॥೧॥ 


ಕೂರಸೇನನ ಸೆಜಿದು ನಿ ಭಂ 
ಡಾರವೆಲ್ಲವ ಕೊಂಡು ತೆಂಕಣ 
 ನೀರಮತ ಕ್ಸ ಗೆಲಿದು ಬ ಸಸ ॥ 


ರ್ತೃವಿಗೆ ಬಹುವಚನಕ್ರಿ ಯೆ ಸಸ ಮಹಾದಳದಿಂ + ಬೆರಸಿ. ಮಹಾದಳವೆರಸಿ(್ರ. ಸ) 
ಬಕಾರಕ್ಕೆ ಭಾರದ ಬಂದಿದೆ. 





ಸೂಚನೆ: -ವಿವಿಧದ್ವೀಪ ಜಂಬು, ಪ್ಲಕ್ಷ, ಕುಶ, ಕ್ರೌಂಚ, ಶಾಕ, 'ಶಾಲ್ಮುಲ, 
ಪುಷ್ಕಲ ಈಏಳು ದ್ವೀಪಗಳು; ದ್ವೀಪ-ತೃ, ದೀವ-ದ್ಧ. ದಿಗ್ಬಾಚಕ ಶಬ್ದ ಗಳಿಗೆ ತೃತೀ 
ಯೆ ನೊರಲಾದ ವಿಭಕ್ತಿಗಳಲ್ಲಿ ಟ್‌ ಎಂಬ ಆಗಮವು ಬರುವದು. ತೆಂಕ 
ಅಣ್‌ + ಅ= ತೆಂಕಣ. 

೧॥ ಇವರಾರಹವಣಲ್ಲ-ಇವರಿಗೊಬ್ಬರಿಗೂ ಸಾಧ್ಯವಲ್ಲ; ಹವಣ-ದ್ಧ, ಪ್ರಮಾ 
ಣುತ್ಸ; ದೆಸೆಯಿಂ + ಕೆಟ್ಟುದು-ದೆಸೆಗೆಟ್ಟುದು (ಕ್ರಿ. ಸ -ದಿಕ್ಕುಕೆಟ್ಟರು (ಬ್ರಾಂಕರಾದರು) 
ದಿಸೆದ್ದ ; ದಿಶಾ-ತೃ. 


ರ್ರಿ 


ಭೂರಿಬಲನಹ ದಂತವಕ್ರನ 
ವಾರಣಾಶ್ಚ ರಥಂಗಳನು ಕೊಂ 
ಡಾ ರುಭಟೆಯಲಿ.ಮುಂದೆ ನಡೆದನು ತೆಂಕಮುಖವಾಗಿ !!೨॥ 


ಖಳನಿಕಾಚರ ಹ್ಲೋಟಗಳನರೆ 

ಗಳಿಗೆಯೊಳ ಗಾಕ್ರಮಿಬಿದನು ಮಂ 
ಡಳಿಕರೂರುಳಿದೋಡಿದರು ಕೊಳ್ಳೆಗರ ಕಾಲ್ದುಳಿಗೆ ॥ 
ಹೊಳೆ ದಡದ ಗಿರಿದುರ್ಗ ವಿಪಿನ 

ಸ್ಥಳದ ಧರಣಿಪ ರಿದಿರುವಂದ 

ಗ ಳೆಯ ಗಜ ರಥ ಹಯ ಸಹಿತ ತೆತ್ತರು ಸುವಸ್ತುುಗಳ [ಎ1 


ಒಂದು ಕುಂತೀ ಭೋಜ ಮೊಮ್ಮುನ 

ಮಂದಿರದ ಸುಶ್ಸೇಮ ವಿಭವವ 

ನಂದು ಕೇಳಿಯೆ ಕೊಟ್ಟ ನನುಪಮ ಸಾರವಸ್ತುಗಳ ॥ 
ಮುಂದೆ ಚರ್ಮುಣ್ಯತಿಯ ಜಂಭಕ 

ನಂದನ ನಪಳಿನಿ ಗಜ ಹಯ 


ವೃಂದವನು” ಹೊಂಡೊಲಿದು ಬಿಟ್ಟ ನವಂತಿದೇಶದಲಿ ॥8॥ 


ತಣಿಬಿದರ ವಿಂದಾನುವಿಂದರ 
ಮತಿ್‌ದು ಕಪ್ಪುವ ಕೊಂಡು ಭೀಷ್ಮ ಈ 
ನರಪತಿಯ ಗೆಲದಲ್ಲ ನುಸ್ನಿಸಿಕೊಂಡನುಚಿತದಲ || 


- ಜಾರದ ಜಾ ಕ ಪ ಸ ರಲ ತು NOT 





sn ಸರ್ಕ ವಾದ ಸ್ವ (ವಿ. ಪೂರ್ವ. ಕ) ಸರ್ವಸ್ವದ ದ ಅಪಹಾರ (ಸ. ತ); ಸರ್ವಸ್ಥ-ಸಮ 
ಸ್ಪವಸ್ತುಗಳು rN ); ಇ ಡಾರ-ದ ' ಭಾಂಡಾನಾರುತ್ತ; ಮುಂದು .. ಎ ಮುಂಜೆ; 
ಸ್ಥಾನವಾಚಕದ ಮೇಲೆ ಸಪ್ತಮಾಖೆಭಕ್ತಿಯಲ್ಲಿ "ಎ' ಎಂಬ ಪ್ರತ್ಯಯವು -ಬಂದಿದೆ. 

೩ ಸೊಳ್ಳೆ ಳ್ಸೆಯನ್ನು ಮಾಡುವವರು- ಕೊಳ್ಳೆ ಗರು, ಮಾಡುವವರು ಅಥವಾ ಆಚ 
ರಿಸುವವರು ಎಂಬರ್ಥದಲ್ಲಿ « ಗೆ? ಎಂಬ ತದ್ದಿತಪ್ರತ್ಯಯವು ಬಂದಿದೆ. ತುಳಿ, ಇಲ್ಲಿ 
ಧಾತುವಿನ ರೂಪದಲ್ಲಿ ಭಾವಕೃದಂತನು ನಿಂತಿದೆ. ಹಡ-ಧ್ವ, ತತ್ತ. 

೪॥ ಕುಂತೀಭೋಜ-ಕುಂತೀಭೋಜನೆಂಬರಾಜನು; ಅಂದು ಮ”ದಿರದ ಸುಕ್ಷೇ 
ಮವಿಭವವನು ಮೊಮ್ಮನ ಶೇಳಿಯೆ ಎಂದನ್ವಯ. ವೃಂದ-ತೃ, ಬಿಂದ-ದ್ಭ 4 

೫ ತರುಬಿದರ, ವಿಂದಾನುವಿದರ, ಬೇಡರ, ಈ ಮೂರೂ ಕರ್ಮಾರ್ಥದ 


೩೦: 


ಒರಬರಲು ಫುಂತಳನೃಪನ ನಾ 
ಕರಿಸಿ ಕಪ್ಪವ ಕೊಂಡು ಕಳತಿ 


ತ್ಮಿರಿಗಳಂಧ್ರ ರೆಂಬ ಜೇಡರ ರಣದೊಳೋಡಿಓದ 11 


ಉರವಣಿಬ ದಳ ತುಂಗಭದ್ರಾ 

ವರನದಿಯ ನುತ್ತರಿಸಿ ಪಂಪಾ 

ಸರದ ತಡಿಯಲಿ ಬಿಟ್ಟುದು ವಿರೂಪಾಹ್ರ್ತಸೀಮೆಯಲಿ ॥ 
ಗಿರಿಚರರ ವನಚರರ ಬಿಂಕವ 

ಮೊರಬ ಕಪ್ಮಿಂಧಾದ್ರಿಯಲಿ ಸಣ 

ತಶಿಬ ಬಿಟ್ಟುದು ಕಟಕ ಬಹುವಿಧ ವಾದ್ಯುರಭಸದಲಿ Wall 


ಹೇಳಿದನು ತಿದ್ದಿ ಂಧಗಿರಿಯ ವಿ 

ಕಾಲ ಕೃಂಗವ ನೇಲ” ಘನನಿ 

ಸ್ಸಾಳಮೊಖಿ ಗಿದರೊಡನೆ ಮೊಚಗಿತು ಗಿರಿಗುಹಾನಿಕರ ॥ 
ಆಳದೆತ್ತಣದೆನುತ ಕವಿವರ 

ಜಾಲನೆರೆದುದು ಮುದು ತರುಕಾ 

ಖಾಳಿಗಳ ಕೈೈದುಗಳ ಕೈಯ್ಯ್ಛ್ಯಲಿ ತಣಿತಬಿದರು ಒಲವ ೩ 


ಕ್‌ನಿಡದೀ ಚತುರಂಗಬಲ ಸಗ 
ತವಿನಿ ಆಗ್ಗೆಯ ಮಾಡಿ ವಾನರ 
ನಿವಹದಲಿ ಕಅಕಿದುದು ಕರಾಳಯ ಸುಭಟ ಮೇೋೇಘಚಯ  / 


ಷಷ್ಠಿ ಗಳು. ಬೇಡ-ದ್ಧ ವ್ಯಾಧ-ತ್ಸ ಸ 
೬॥ ಕಟಕ ಸೈನ್ಯ, ಕೈಬಳೆ, ಬೆಚ್ಚದತಪ್ಪಲು, ಐಡಿ; ಬಿಟ್ಟುದು-ಬಿಡಲ್ಪಟ್ಟ ತು; 
(ಇಲ್ಲಿ ಕರ್ಮಾರ್ಥವನ್ನು ಹೇಳಬೇಕು) 


ಇ 


೩೫ ಶೃಂಗ-ತ್ಸ, ಸಿಂಗದ್ದ; ನಿಸ್ಸಾಳಮೊಳಗೆ ಅದರೊಡನೆ ಗಿರಿ ಗುಹಾ ನಿಕರ 
ಮೊಳಗಿತು-ಭೇರಿಯ ಶಬ್ದವಾಗಲು ಬೆಟ್ಟದಗುಹೆಗಳಿಂದ ಪ್ರತಿಧ | ನಿಯುಂಟಾಯ್ತು; 
ಗುಹಾ-ತ್ಸ. ಬಾ 


೮ ಸೋನೆಗೆ 4 ಅಳುಕದೆ; ಸುಭಟಮೇಘಚಯ---ಶೂರರಾದ ಭಬರೆಂಒ 
ಮೇಘ'ಗಳಗುಂಪು:ಶರಾಳಿಯ-ಬಾಣಪಜ್ಕೆ ಯೆಂಬ ಮಳೆಹನಿಗಳ ಸಾಲನ್ನು;ಕರೆದುದು- 


೩೧, 


ತಿವಿದು ದಂಬಿನ ಸೋನೆಗಳಾಕದೆ 
ಸವಡಿಮರದಲಿ ಸದೆದು ಹೊಕ್ಕು. ದು 
ರವಿಸುತನ ಸಂತತಿ ಸುರಾ ವೀರವ ಬೈ ಪಸೇನ Hv 


ಹೊರೆಗೆ ದೊರೆಯಿದಿರಾಗೆ ಹಾದಿತು 

ತೆರಳದಿದು ದಿನಮೇಟೂಪರಿಯಂ 

ತರ ವಿಘಾತಿ ಯೂಳೊದಗೆ ಮೆಚ್ಚಿದರುಭಯವಾನರರು ॥ 
ಅರಸ ನೀನಾರೆನೆ ಯುಧಿಷ್ಠಿರ 

ನರಪತಿಯ *ಥೆವೇಚಕಿ ಕೊಟ್ಟರು 

ಪರಮ ವಸ್ತುಪ್ರಚಯವನು ಮಾದ್ರ್ರೀಕುಮಾರಂಗೆ 1 


ರಳತಲ್ಲಿಂಬಚಿ*ಕ ತೆಂಕಣ್ಮ 
ನರಪತಿಗಳಾನುವರೆ ಸೇನೆಯ 
ಖುರಪುಟಕ ನುಗ್ಗಾಯತ್ನು ತೆತು ದು ಸಕಲ ವಸು ಗಳ ॥ 
೧ ಇವಿ ಮಿ ಅಧಿ 
ಉರವಣಿಬ ಬಲ ನಡೆದು ನದಿಗಳ 
ನಂಬ ಕಾವೇರಿಯುಲಿ ಬಿಟ್ಟುದು 
ಹರಿದುದಲ್ಲಿಂ ಧಾಜ” ಘನ ಮಾಹಿಪ್ಟತೀಪುರಕ lool 


ಧಾ” ಯುನಲಿದಿರಾಗಿ ಹೊಂವಂ 
ಟಾಳು ಹಾದಿದುದಲ್ಲಿಗಧಿಪತಿ 
ನೀಲನೆಂಬಾತನು ಮಹಾಹವವಾಯ್ಲ್ಯೂ ಚೂಣಿಯಲಿ ॥ 


ಸುರಸಿತು, ಸವಡಿಮರ-ಕವಲೊಡೆದಮರ (ಕೊಂಬೆ) ಸುಭಟಮೇಘಚಯ-ಇಲ್ಲಿ 
ಅಭೇದರೂಪಕಾಲಂಕಾರವು; ಶರಾಳಿ-ಇಲ್ಲಿ ಶ್ಲಿಷ ಹೈರೂಪಕಾಲಂಕಾರವು. 

೯ ಇದು ದೊರೆಗೆ ದೊರೆಯಿದಿರಾಗೆ ದಿನವೇಳುಪರಿಯಂತ ತೆರಳದೆ ಕಾದಿತು- 
ಎರಡು ಸೈನ್ಯಗಳೂ ಅಸ್ತ ಸ್ತ್ರಪ್ರತ್ಯಸ್ತ್ರ ಗಳಿಂದ ಸಮಾನವಾಗಿ ಏಳುದಿನಗಳ ವರೆಗೆ ಬಿಡದೆ 
ಯುದ್ಧ ಮಾಡಿದುವು. ಕಥೆಯಂ ಪೇಳೆ-ಕಥೆವೇಳೆ ಕ್ರಿ -ಸ) ವಕಾರಾದೇಶವು ಬಂ 
ದಿದೆ. ಯುಧಿ-ಯುದ್ಧ ದಲ್ಲಿ ಸ್ಥ ರನಿಶ್ಚಲನಾದವನು--ಯುಧಿಷ್ಠಿ ರ (ಧರ್ಮರಾಜ). 

೧೦॥ ಸಕಲವಸ್ತುಗಳ-ಅಲ್ಲಿ ಕರ್ಕಾರ್ಥದಲ್ಲಿ ಷಷ್ಟಿ ಸ; ತೆರಳಿತು ಎಂಬ ಕ್ರಿಯಾಪದ 
ಕೈ ಸೇನೆ ಎಂಬ ಕತ್ತ ರ್ತೃವನ್ನು ಅಧ್ಯಾಹಾರಮಾಡಿಕೊಳ್ಳ ಬೇಕು. 

೧೧ ಅಗ್ನಿ-ತ್ಸ, ಅಗ್ಗಿ- -್ದಃ ; ಭಾಳನಯನ ಕವಾಟ ತೆಗೆದಂತಾಯ್ತು.-ಅಗ್ಗಿ ನೇತ್ರದ 


೩೨ 


ಹೇಳಲದ್ದುತ ವುರಿದು ದಗ್ನಿ 
ಜ್ಯಾಲೆಯಲಿ ಚತುರಂಗಬಲ ಹರ 
ಭಾಳ'ನಯನ ಕವಾಟ ತೆಗೆದಂತಾಯ್ಲು ನಿಮಿಪದಲಿ 1೧೧ 


ಉರಿಸಮುದ್ರದೊಳದ್ದುದೋ ಮೋ 

ಹರವು ತೆಗೆತೆಗೆ ಕುನ್ನಿಗಳ ಹಾ 

ತರಿಸಲೀಯದಿರಾನೆ ವತಿತಿರಿಯಲಿ ಹೊಕ್ಕು ಕುದುರೆಗಳು ॥ 
ಮರಳಿಚಲಿ ತೇರುಗಳ ಸೂತರ 

ಕರದ ವಾಘೆಯ ಸೆಳೆ ಪದಾತಿಯ 

ಪಿರೂಗ ಹೊಯಹೊಯ್ಯೊನುತ ಮಿಗೆಗಹಲದನು ಸಹಜೀವಃ! ೧೨! 


ರಾಯದಳ ವೇಕುರಿದುದೇನಿಡ್‌' 

ಅತಾಯತವು ಹೊಸದಾಯ್ಲೂ ಮೈಕಂ 

ಪಾಯನನೆ ಹೇಟಿನಲು ನಗುತಿಂತೆಂದನಾ ಮುನಿಪ ॥ 
ರಾಯ *ೇಳ್ಳು ಪೂರ್ಯದಲಿ ಕಮ 
ಲಾಯತಾಹ್ಲಿಯರುಂಟು ಹಲಬರು 

ವಾಯುಸಖ ಪರದಾರಗವಮನವ ಮೆಚ್ಚಿ ಸ್ಲಿದನು ಬಲೌಕ್‌ 1 ಇಷ್ಟ! 


ಪಾವಕ ದ್ವೀಜವೇಪದಲಿ ಬಂ 
ದಾ ವಧುಗ್ಗಳ್ಳೊಡನಿರಲು ನಗರವ 
ಕಾವವರು ಹಾದರದ ಓಡಿದರು ಹಷ್ಯ ವಾಹನ ॥ 


ಹ ಜುಗಾರಿ ಸಂ ಭಜ ಭೆ ಭ ~ ಗ ದ ನದಿ 


ಬಾಗಿಲು ತೆತಿದಂತಾಯ್ತು. 


“su ಉರಿಯೇ ಸಮುದ್ರ. (ಅವ. ಪೂರ್ವ. ಕ) ಅಳ್ಳುದು- ವಾಬುದು ದಕ್ಷಿಣ 
ಮಾರ್ಗದರೂಪ ವ್ರ; ಅದ್ದು ದು ಎಂದು ಉತ್ತರ ನನಗದು ಆಗಿದೆ: ತೆಗೆತೆಗೆ-ಸಂಭ್ರ 


ಮದಲ್ಲಿ ದ್ರ ರುಕ್ತಿ: 


} 


೧೩॥ ವಾಯು-ವಾಯುವಿನ, ಸಖ-ಸ್ನೇಹಿತ, ವಾಯುಸಖ (ಅಗ್ನಿ); ಉಂಟು 


ಉಳ್‌ಧಾತುವಿನ ವರ್ತ ರ್ರಮಾನರೂಪ, ಬಹುವಚನ ಉಳ್ಳ ಳ್ಸವು. 


vu ಪಾವಕ-ಪರಿಶುದ್ಧ ಮಾಡುವವನು (ಅನ್ನಿ); ಹವ್ಯ-ಹೋಮಮಾಡಿದ 


೩೩ 


ಹೋವಿದರ ಮುಂದಿಫ್ಯಿದರು ಧ 
ರ್ಮಾವಲಂಬನ ಕಾಸ್ತ್ರ ಗಳನು 


ನ್ಯವಿಸಲು ಭುಗಿಲೆಂದು ತೋಳ್‌'ದನಗ್ನಿ ನಿಜ ತನುವ ॥೧೪॥ 


ಥರೇಣಿಸುರರಲಿ ಸುಪ್ರಧಾನರು 

ವೆರನಿ ಬಂದಗ್ಗಿಯ ಪದತ್ರಯ 

ಕೆರಗಿ ಕೋಪಸ್ಮಂಭವನು ಮಾಡಿದರು ದೈನ್ಫಿದಲಿ | 
ಪುರದೊಳದುಮೊದಲಾಗಿ ಫಾಮಿನಿ 

ಯರಿಗೆ ಹಾದರ ಸಲುವುದಿದು ವ 


ಸ್ಮರಣವೆಂದು ಕೃಕಾನು ನಂಬುಗೆಗೊಂಡನಾ ನೃಪನ loll 


ಅದುವೆ ಮೊದಲಾಗೀಗಳಲ್ಲಿಯ 

ಸುದತಿಯರು ಸ್ವಚ್ಛ ೦ದಚಾರಿಗ 

ಳದಕಿ'ನಾ ನೃಪತಿಗೆ ಸಹಾಯವನಗ್ಗಿ ಮಾಡುವನು ॥ 
ಅದನ”ತು ಸಹದೇವನುಪವಾ 

ಸದಲಿ ಮಿಂದು ಕಾಕಾಗ್ರ ಸಂಸ್ತೆ ರ 

ದಲಿ ಪವಡಿಬ ಬೇಡಿಕೂಂಡನು ವಹ್ಲಿಸೂಕ್ತ ದಲಿ ॥೧೬/ 


ಯಾಗವಿದು ನಿನಗೋಸುಗವೆ ನೃಪ 
ಸಕ ತ್ತು ಬಂಜೆವಲ್ಲದೆ 
ಮೇಗೆ ತಾನಅಿ”ಯದೆ ಸನಾಲಿನನಿನಣ್‌ಯೊವನ್ನು I 


ಪದಾರ್ಥಗಳ, ವಾಹನ-ಧರಿಸುವವನು-ಅಗ್ನಿ (ಜೀವತೆಗಳಿಗಾಗಿ ತಾನು ತೆಗೆದುಕೊಂ 
ಡುಹೋಗಿ ಕೊಡುವವನು). 

೧೫ ಪುರ-ತ್ಸ, ಹುರ- ದ ; ಕೋಪಸ್ತಂಭವನು ಮಾಡಿದರು-ಸಿಟ್ಛನ್ನು ಹೋಗ 
ಲಾಡಿಸಿದರು, 

* ೧೬॥ ಕುಶಾಗ್ರಸಂಸ್ತರಣದಲಿ ಪವಡಿಸಿ-ದರ್ಭಾಸನವನ್ನು ಹಾಕಿ ಅದರ ಮೇಲೆ 

ಮಲಗಿ; ವಹ್ನಿ ಸೂಕ್ತ-ಅಗ್ಗಿ ಸೂಕ್ತಗಳೆಂಬ ಮಂತ್ರಗಳು. 

೧೩॥ ತಾತ್ಸರ್ಯ- ಧರ್ಮರಾಜನ ಯಜ್ಞ ವ್ರ ಸಾಂಗವಾಗಿ ನಡೆದರೆ ನಿನಗೆ ಬೇಕಾ 
ದಷ್ಟು ಹವಿರ್ಭಾಗವು ದೊರೆವುದು, ಆದಕಾರಣ ನಿನ್ನ ಪ್ರೀತಿಗಾಗಿಯೇ ಮಾಡುವ 
ಆಯಜ್ಞ ಕ್ಕಾಗಿ ನಾವು ನೀಲನ ಮೇಲೆ ದಂಡೆತ್ತಿ ಬಂದೆವಲ್ಲದ ಧನಾಶೆಗಾಗಿ ಬರಲಿಲ್ಲ. . 


೩೪ 


ಗ ನೀನತ್ಥೃ ವಿಸಲೆವ್ಟೀಯ 
ಯಾಗ `ವುಜ*ಯುಲಿ ನಿನಗೆ. ಮಾಣಲಿ 
ಯಾಗಪಗೌರೋಹಿತ್ಯುವೆಂದನು ನಗುತ ಸಹದೇವ ॥೧೩॥ 


ಎಂದು ನಾನಾವಿಧ ವರಸು ತಿ 
ಯಿಂದ ಹೊಗಲ”ದೊಡಗ್ಗಿ ಮೆಚ್ಚಿದ 
ನಗದು, ಹೊಳ್ಳಿ ನು]ವರವನೀತನ ಮಾರಿದನು ನಿನಗೆ ॥ 
ಎ೧ದು ಶಿಖಿ ಬೆಮ್ಮಟ್ಟಲಾ ಪ ಪಡೆ 
ವಖಂದೆ ನಡೆದುದು ನೀಲಪುರದಲಿ 
ಸಂದಣಿಓ ಒಲ” ಹಾತನೀತನ ಕಂತು ಪ್ರೊಡವಟ್ಟ loll 
ತೆತ್ತನವ ಸರ್ವಸ್ಕವನು ತಾ 

ಮಿ 
ನೆತ್ತಿ ಬಂದನು ಕೂಡೆ ಬಲ” ನೊ 
ಳುತ್ತರ್ಲೋತ್ತರವಾಯ್ಲೂ ಸಹೆದೇವಂಗ ದಿಗ್ಬಿಜಯ /| 

— ಎದಿ ಎದಿ 
ಮತ್ತೆ ಸಹಾಣತಲದ ಕೊಳದ 

) ಳಿ 
ಈುತ್ತಿರಿನ ಭೂಪರ ವಿಭಾಡಿಬ 

ಎದಿ 
ಸುತ್ತಿಬಂದಾಕರಿಸಿದನು ತದ್ದಿರಿ ನಿವಾಸಗಳ 1೧೯! 
ಇಟ್‌ದು ಕೊಂಕಣ ಗೌಳರನು ಕ್ಲ 
ರಳರ ಸದೆದು ಮಹಾರ್ಫ ರತ್ನಾ 
ವಳಿಯ ಹೇಂನಿದನು`ವಿಚಿತ್ರಾಇಬರ ವಿಭೂಪಣವ ॥ 
ಜಲಧಿ ಯಂತರ್ದ್ಮೀಪಪತಿಗಳ 
ಕುಲವ ಕೋಧಿಬ ಚೋಳ ಪಾಂಡ್ಯರ 
ದಚಿವ ಧಟ್ಟಸಿ ಹೊಂಡ ನನುವಮ ವಸ್ಸು ವಾಹನವ ೨೦! 


ಈಗ ನೀನು ಅದಕ್ಕೆ ವಿಘ್ನ ಕಾರಿಯಾದರೆ ಯಜ್ಞವೂ. ನಡೆಯುವುದಿಲ್ಲ, ನಿನಗೆ ಹನಿ 
ರ್ಭಾಗವೂ ದೊರೆಯುವುದಿಲ್ಲ. 

೧೮॥ ಶಿಖಾ-ಇಉರಿ, ಅದುಳ್ಳವನು-ಶಿಖಿ-ಅಗ್ನಿ; ಹಿಂದಂ -- ಮೆಟ್ಟುಎಹಿಮ್ಮೆಟ್ಟು 
(ಶ್ರಿ. ಸ) 

೧೯॥ ಚಲ-ನಡೆಯುವುದು, ಅದಿಲ್ಲದುದು-ಅಚಲ (ಬೆಚ್ಚ), 

Son ಅಂತರ್ದ್ವೀಪಪತಿಗಳು-ಮಧ್ಯದ್ವಿ ಪಗಳಲ್ಲಿರುವರಾಜರು: ಶುಲವಶೋಧಿಸಿ- 
ವಂಶವನ್ನು ಹುಡುಕಿಸಿ, (ಮನೆಗಳನ್ನು ಹುಡುಕಿಸಿ): ಅರ್ಥ-ತ್ಸ. ಅಗ್ಗ- ಧ್ಬ್ಮ 


೩೫ 


ಕಳುಹಿದನು ಮಿಗೆಯಾಪ್ತ ಪತ್ರಾ 

ವಳಯ ತನುಜನ ಬಜ'ಯ ತತ್‌ಕ್ಷಣ 

ದೂಳಗೆ ಹೇಟ”ಕೆಯಾಯ್ಲು ಪರಿವಾರಕೆ ಘಟ್ಲೋತ್ವಚನ Il 
ತಿಳಿದ ಕಾರಿರುಳೆಅಕವೋ ಮೇಣ್‌ 

ಖಳ್‌ಹನರ ಹೃದಯಾಂಧಕಾರದ 

ಹೊಳೆಕ್‌ಯೋ ತಾನೆನಲು ಮಿಗೆ ನಡೆತಂದವಾ ದನುಜ ॥೨೧! 


ಪಾಳೆಯವ ಹೊಕ್ಕಾನು ಘಟೋತ್ಕಚ 
ನಾಳುಸಹಿತಯ್ಯೂಂಗೆ ನಮಿಬದ 

ಸೂಲ್‌ಗವ ಬೆಸಸೆನಗೆ ಹೇಖಾರಾಜಕಾರಿಯವ ॥ 
ವೀಳೆಯವ ತಾ ಯೆನಲು ನಗುತವಿ 

ಕಾಲವಿನಯಕೆ ಮೆಚ್ಚಿದನು ಬಲ 

ದೋಳಿನಲಿ ಸೆಳೆದಪ್ಪಿ ಮುಂಡಾಡಿದನು ನಂದನನ ॥೨.೨॥ 


ಮಗನೆ ಲಂಕೆಗೆ ಪೋಗು ಮಾನವ 

ರಿಗೆ ಮಹೋದಧಿ ಗಮ್ಯ್ಯವಲತಿ 

ವಿಗಡತನಬೇಡಕ್ಲಿ ನಿನಯದೊಳೆನ್ನು ಹಾರಿಯವ ॥ 
ಸೊಗಸಿತೇ ಸಾಮದಲಿ ಕಪ್ಪವ 

ತೆಗೆವುದವಗಡಿಬದರೆ ಬಟ 

ಲ್ಲಿಗೆ ಕರಾಳಗಳವೆ ವಿಫಾತಿಗೆ ದೋ ಪವಿಲ್ಲೆಂದ lll 


೨೧॥ ಅಸ್ತಪತ್ರಾವಳಿ-ಗುಟ್ಟಾದಕಾಗದ, ತನುಜನಬಳಿಯ-ಮಗನ ಸಮಾಪಕ್ಕೈ, 
ಕರಿದು - ಇರುಳ್‌ಎಾಕಾರಿರುಳ' (ವಿ. ಪೂರ್ವ. ಕ) ಘಟೋತ್ಕಚನು ಕತ್ತಲೆಯಿಂದ 
ತುಂಬಿದ ರಾತ್ರಿಯಂತೆಯೂ, ದುರ್ಜನರ ಮನದಲ್ಲಿರುವ ಅಜ್ಞಾ ನದಂತೆಯೂ ಇದ್ದನು. 
ಈ ವಾಕ್ಯದಲ್ಲಿ ಉತ್ಪ್ರೇಕ್ಷಾಲಂಕಾರವಿದೆ. 

೨೨॥ ಅಕಾರಾನ್ತ ಶಬ್ದಗಳಿಗೆ "ಗೆ?ದಿರ್‌' ಎಂಒ ಪ್ರತ್ಯಯಗಳು ಪರವಾದರೆ 
ಅನುಸ್ಥಾರಾಗಮವು ಬರುವುದು; ಎಂಬ ಸೂತ್ರದಂತೆ " ಅಯ್ಯಂಗೆ? ಎಂದಾಯ್ತು; 
ನಂದನ -ಮಗ, ಇಂದ್ರನ ವನ. 

೨೩ ಲಂಕೆಗೆ ಮನುಷ್ಯರು ಹೋಗಲು ಸಮುದ್ರವು ಅಡ್ಡ ಲಾಗಿರುವುದರಿಂದ 
ಶಕ್ತರಲ್ಲ. ಆದಕಾರಣ ನೀನು ಅಲ್ಲಿಗೆ ಹೋಗು, ವಿನಯದಿಂದ ಕಾರ್ಯವನ್ನು ತಿಳಿಸಿ 
ಸಾಮೋಪೌಯದಿಂದ ಕಪ್ಪವನ್ನು ತೆಗೆದುಕೊಂಡು ಬಾ, ತುಂಟತನವನ್ನು ಮಾಡ 


ಶಿ 


ಎನೆ: ಹಸಾದವ ಹಾಯ್ಕಿ ಭೀಮನ 

ತನಯ *ಕಳುಹಿಸಿಕೊಂಡು ತೆಂಕಲು 

ದನುಜ ಬಂದನು ಕಂಡು ರಾಮೇಶ್ವರದ ಶಿವಗೃ ಹವ ॥ 
ವಿನಯಮಿಗೆ ಸತ್ವರಿಬ ರಘುನಂ 

ದನನ ತೀರ್ತಿಸ್ಮಂಭಡಂಬರ 

ವೆನಿನ ಸೇತುವ ಕಂಡೂ ನಡೆದನು ತೆಂಕಮುಖವಾಗಿ ॥೨೬॥ 
ತೋಲ” ತತಿದೂರದಲಿ ಅಂಕೆಯ 

ಮೂಯುಶಿಖರದ ದುರ್ಗ ವುದಧಿಗ 

ಮಾಣದಧಿಯೆನೆ ಮೆಟೆದುದಂದು ಮಣಿಪ್ರಭಾಲಹರಿ ॥ 
ನೂಕುಿಯೋಜನ ಸೇತುಮೂಲವ 

ನಾಂ” ನಡೆದನು ಬಡಗ ವಾಗಿಲ 

ಹೀಲ್‌ ದಗಳಿನ ಪಡಿಮುಖವ ದಾಂಟದನು ವಹಿಲದಲಿ 1೨೫ 
ತೇರಿಕೇರಿಗಳೊಳಗೆ ನಿಜಪರಿ 

ವಾರಸಹಿತ ವೃಕೋದರಾತ್ವ್ರ ಹ 


ಬೇಡ. ಅಲ್ಲಿನವರು ಪ್ರತಿಭಟಿಸಿದರೆ ಬಾಣಗಳಿದ್ದೇ ಇವೆ. ಅಗ ಹೊಡೆದು ಕೊಂ 
ದರೂ ದೋಷವಿಲ್ಲ. "ಉದ ನಕ ಧಿ-ಆಶ್ರಯವಾದುದು-ಊದಧಿ (ಸಮುದ ದ್ರ). 
ಸಾಮ-- ನಾಲ್ಕು ೮ ಉಪಾಯಗಳಲ್ಲಿ ಒಂದು, ವೇಡಗಳಲ್ಲೊ ದು, ಬೆಟ್ಟ. 

೨೪॥ ಹಸಾದ-ಧ., ಪ್ರಸಾದ-ತೃ; ದಿಗ್ನಾ ಶ್ರಚಕಶಬ್ದಗಳಿಗೆ ಸ ಸಪ್ತ ಮಾವಿಭಕ್ತಿ ಯಲ್ಲಿ 
ಅಲ್‌: ಪ ಪ್ರತ್ಯಯವು ಬರುವುದು. ಉ:-ತೆಂಕ-. ಅಲ್‌ಎತೆಂಕಲ್‌, ಉತ್ತ ರಮಾ 
ರ್ಗದಲ್ಲಿ ತೆಂಕಲು. ದಕ್ಷಿಣದಿಕ್ಕಿನಲ್ಲಿ ಕೀರ್ತಿ ಸ್ತಂಭಡಂಬರವೆನಿಪ-ಯಶಸ್ಸನ್ನು ಸೂಚಿಸು 
ವುದಕ್ಕಾಗಿ ನಟ್ಟ ಹರುವಧ್ಧ ಜಸ್ಟ ಸಂಭರ ಎಂಬಂತಿರುವ. ಗೃಹ.-ತ್ಸ, ಗರ-ದ್ಭ; ಮುಖ-ತ್ವ, 
ಮೊಗ-ಧ್ಯ; ಸ್ತತ, ಫ್‌ (ಕಂಬ) ಧ್ಲ. 

೨೫॥ ಮೂರುಶಿಬರದ-ತ್ರಿ ಕೂಟಪರ್ವ ತದ. ಮಣಿಪ. ಪ್ರಭಾಲಹರಿ-ರತ್ನ ಗಳಕಾಂ 
ತಿಯ ಹಬ್ಬು ಗ್ಗೆ ತಾತ್ರರ್ಯಕೊಟೆಯ ರತ್ನ ಕಾಂತಿಯು ಬಹು ವಿಸ್ತಾರವಾಗಿ 
ವ್ಯಾಪಿಸಿದ್ದುದರಿಂದ ಸಮುದ್ರದ ಆಚೆಯಲ್ಲಿ ಮತ್ತೊಂದು ಸಮುದ್ರವಿದೆಯೋ ಎನ್ನುವ 
ಹಾಗಿತ್ತು. (ಉತ್ಪ್ರೇಕ್ಷೆ) ಘಟೋತ್ಕಚನು ರಾಮಸೇತುವಿನ ಮೂಲಕವಾಗಿ ಸಮುದ್ರ 
ವನ್ನು ದಾಟಿ ಅಗಳ್ತೆಗೆದುರಾಗಿರುವ ಉತ್ತರದಿಕ್ಕಿನ ಕೋಟೆಯ ಬಾಗಿಲಿಗೆ ಬಂದನು. 
ಬಡಗಣ -- ಬಾಗಿಲ್‌ (ಸಷ. ತ). 

೨೬॥ ಸೇರಿಕೇರಿಗಳೊಳಗೆ- ಇಲ್ಲಿ ವೀಫ್ಸೆಯಲ್ಲಿ ದ್ವಿರುಕ್ತಿ, p ವೃಕ-ತೋಳನಂತೆ, 


೩೩ 


ನಾರಿವನು ತಾನೆನಲು ವಿಗೆ ನಡೆತಂದ ರೊಲವಿನಲಿ ॥ 
ವೀರ ದಾನವ ವರ್ಗದಲ್ಲಿ ಬಹ 

ತೋಹಜಿಹತ್ತನ ಕಂಡೆ ಪೂರ್ವವಿ 

ಹಾರಿ ಮಾನಿಸನಲ್ಲೆ ನುತ ಮುತ್ತಿದುದು ಪಾರಜನ ೬! 


ಬಂದ ನರಮನೆಗಾಗಿ ಬಾಗಿಲ 

ಮುಂದಣೆಡಬಲ ಹೇಮವೇದಿಯ 

ಸೆಂದಣಿಯ ಜನ ನೋಡಲೆಂದನು ದ್ವ್ಯಾರಪಾಲರಿಗೆ ॥ 
ಇಂದು ನಾವುತ್ತರದ ಭೂಮಿನ 

ರಿಂದ ಬಂದೆವು ಹೇಟಿು ನಿಜಪತಿ 

ಗೆೊಡೊಡವ ಬಂದನು ವಿಭೀಪಣದೇವ ಮೋಲಗೇ ೨೩! 


ಜೇಯ ಬಿನ್ನಹ ಒಂದ ನುತ್ತರ 

ರಾಯ ನಟ್ಟದ ದೂತನೆನೆ ತ 

ಪ್ಪಾಯಿತೇ ಹೊಗಿಸೆನಲು ಕರೆದನು ಕಲಿ ಘಟೋತ್ಕಚನ (| 
ವಾಯುತನುಜನ ಸುತನು ತನ್ನು ಪ 

ಸಾಯಿತರು ಸಹಿತೊಳಗೆ ಹೊಕ್ಕು ನ 

ವಾಯಿಯಲಿ ನಡೆತಂದು ಕಾಣಿಕೆ ಗೊಟ್ಟು ನೊಡವಟ್ಟ 1.೨ 


ಬಿಗಿದ ಮರಕತಮಣಿಂಯ ನಲಗ 
ಟ್ಟುಗಳ: ಹವಳದ ಹಲಗೆಗಳ ಮಾ 
ಳಗೆಯ ಮೈಡೂರ್ಯದ ಕವಾಟದ ವಜ್ರಭಿತ್ತಿ ಗಳ ॥ 


ಮವ: ಪಟ್ಟು, ಭಾ ಬ ಸ ಹಿನ ವಿಮಾ ಮಾತು ಭಜ ಮಾಹಿತ: 


ಉದಕ್‌ ಹೊಟ್ಟೆ ಯುಳ್ಳ ವನು ಅಥವಾ ವೃಕವೆಂಬ ಅಗ್ನಿಯನ್ನು ಹೊಟ್ಟಿ ಯಲ್ಲುಳ್ಳ ವನು 
(ಭೀಮ) ಅವನಲತ್ಮಜ-ಮಗ ( ಘಟೋತ್ಕಚನು) ಹತ್ತ-ದ್ದ, ಹಸ್ತ:ತಃ ತೋಿತ್ತಾ 
ದಹತ್ತವುಯಾರಿಗೋ ಅವನು-ತೋರಹತ್ತ (ಬ. ವ್ರೀ), 'ಆಪೂರ್ಡವಿಕಾರಿ-ಎಂದೂ 
ನೋಡದ ರೀತಿಯುಳ್ಳ ವನು. 
೨೩॥ ದ್ವಾರುತ್ಸ, ಹಾರ, ಬಾರ-ಧ; ನಿಜನಾದಪತಿ-ನಿಜಪತಿ (ವಿ. ಪೂರ್ವ. ಕ) 
೨೮॥ ಬಿಸ್ನಹ-ಧ್ಯ R ವಿಜ್ಞಾ ಪನಾ-ತ್ಸ; ತಪ್ಪಾಯಿತೇ-ನಾನೇನು ತಪ್ಪನ್ನು ಮಾ 
ಡಿದೆಸೋ ! | 


Yr ಹವಳಥ್ಛ, ಪ್ರವಾಳ-ತ್ಸ, ವಜ್ರ-ತ್ಸ, ಬಣ್ಜರ-ಧ್ಭ, ಹಲಗೆ-ಧ್ಭ, ಫಲಕಾತ್ಸ. 


೩೮ 


ಹೊಗರಿಡುವ ಹರಿನೀಲಮಣಿ ವೇ 
ದಿಗಳ ವಖತ್ತಿನ ಲಂಬಳದ ಲೋ 
ವೆಗಳ ಹಾಂತಿಯ ಲಳೆಯ ಲಹರಿ ಯೊಳಿರ್ದನವುರಾರಿ 1೨೯! 


ಇತ್ತ ಬಾರೈ ಕುಳ್ಳರೆತ್ತಣಿ 
ಎಂ ೪ ಎಂ 
ನಿತ್ತ ಬರವಾರಟ್ಟದರು ನೀ 
ವೆತ್ತಣವ ರೇನೆಂದು ನಿಮ್ಮ ಭಿಧಾನವೇನು ಹದ ॥ 
ಬಿತ್ತರಿಸಿ ಹೇಟಕಿನಲು ೈವನುಗಿ 
ಯುತ್ತ ನುಡಿದನು ರಾವಣಾನುಜ 
ಚಿತ್ತವಿಸು ನಮ್ಮ ಖಿಳ ಪೂರ್ವಾಪರದ ಸಂಗತಿಯ ॥ಎ೧॥ 


ಸೋಮವಂಕದೊ ಳರಸುಗಳು ಸಿ 

ಸ್ಸೀಮರಿದ್ದ ರು ಪಲಬ ರವರೊಳು 

ಭೂಮಿಗಧಿಪತಿ ಪಾಂಡು ವಾತಂಗೈೈವರಾತ್ವಇರು I 

ಆ ಮಹೀಪತಿ ಧರ್ಮನಂದನ 

ಭೀವು ಫಲುಗುಣ ನಕುಲ ಸುಲಲಿತ 

ನಾಮ ಸಹದೇವಾಖ್ಯ ರೀಪರಿ ಚಿತ್ತವಿಸಿ ಯೆಂದ ||! 


ಅರಸನೆಂದರೆ ಸಕಲಧರ್ವುಕೆ 
ಕರಚರಣವಾದಂತೆ ಯಾತನ 
ಯರಿಹರು ಚತುರ್ವಿ ಭು ವಸ ಫಲ I 


ಮುತ್ತು-ಧೃ, ಮುಕ್ತಾ-ತ್ಸ; ಅಮರ-ದೇವತೆಗಳ, ಅರಿ-ಶ ತ್ರು; (ರಾಕ್ಷಸು. 


೩೦॥ ಎತ್ತ Fs ಇತ್ರ, ಬರವು ಆರ್‌ ೩ ಅಟ್ಟಿದರು. ಅನು-ತನ್ನ ತರುವಾಯ 
ಜ-ಹುಚ್ಟಿ ದವನು, `ಅನುಜ (ತಮ್ಮನು). ಪೂರ್ವಾಪರದಸಂಗತಿ-ಹಿಂದೆ ನಡೆದ ಮತ್ತು 
ಮುಂದೆ ನಡೆಯಬೇಕಾದ ವಿಷಯ. 


೩೧/ ಧರ್ಮ-ಯಮನ ಅಂಶದಿಂದ ಹುಟ್ಟದ, ನಂದನ-ಮಗ, ಧರ್ಮನಂದನ- 
(ಧರ್ಮರಾಜ). 

೩೨ ತಾತ್ಸರ್ಯ--ಧರ್ಮಕ್ಕ ಸೈ ಕಾಲುಗಳು ಹುಣ್ಚಿದಂತೆ ದೊರೆಯಿರುವನು. 
ಈತನು ಚರಸ್ಪಭಾವವನ್ನು ಪಡೆದ ಧರ್ಮವೇ ಸರಿ ಎಂಒಂತಿರುವನು. ಆತನಿಗೆ ನಾಲ್ವರು 


ರ್ತಿ 


ಸುರಮುನಿಯ ಮತದಿಂದ ಯಾಗೋ 
ತ್ವರುಪೆ ಗಾದುದು ಬುದಿ ನೃಪನ 
ಧ್ವರದ ದಿಗ್ಬಿಜಯಾಭಿಸಂಧಿಗೆ ಮಾಡಿದನು ಮನವ ॥್ಲ.ಅ॥ 


ಬಹಗಲರ್ಜನ ನುತ್ತರಾಬ್ಲ್ಬಿಯ 

ತಡಿಯ ನೆಲ ಪರ್ಯಂತ ವಸ್ತುವ 

ಜಡಿದು ತಂದನು ಮೂಡ ಲಾಕ್ರಮಿಬದನು ತಲಿಭೀವು ॥ 
ಪಡುವ ಲರ್ಜನನನುಜ ನಿತ್ಮಣ 

ಕಡೆಗೆ ಸಹದೇವಾಖ್ಯ ನೀವರಿ 

ನಡೆಯುತಿರ್ಪ್ಸುದು ತಾ ಘಟೋತ್ಕ್ಸಚ ಭೀಮಸುತನೆಂದ ॥| ಷ್ಟಿ! 


ಖನಲು ನಸುನಗುತೆಂದ ಪಾಂಡವ 

ಜನಪರು ಕ್ಷತ್ರಿಯರು ನೀನೇ 

ದನುಜ ನವರಿಗೆ ತನಯ ನೆಂದೊ ಡದಾರು ಮೆಚ್ಚುವರು Il 
ಮನುಜರಿಗೆ ದಾನವರು ಮಕ್ಕಳೆ 

ವನಜನಾಭನೆ ಬಲ್ಲನ್ನೆ ಸೇ” 

ಯೆತಿನಲು ಬಿನ್ನಹಮಾಡಿದನು ತಚ್ಚನನ ಸಂಗತಿಯ 1 8॥ 


ಅರಸ ನೂಂದುನಿಮಿತ್ತ ದೇಕಾಂ 
ತರಪರಿಭ್ರಮಣೆಯಲಿ ವಿಪಿನಾಂ 
ತರದೊಳಿರೆ ಬಂದನು ಹಿಡಿಂಬಳನೆಂಬ ನಸುರಪತಿ ॥ 


ತಮ್ಮಂದಿರು, ಸಾಮ, ದಾಸ, ಭೇದ, ದಂಡನೆಂಒ ನಾಲ್ಕು ಉಪಾಯಗಳಂತೆ ಸಹಾಯ 
ಕರಾಗಿರುವರು. 





೩೩॥ ಮೂಡಲ". ಇಲ್ಲ ದಿಗ್ವಾಚಕದ ಮೇಲೆ ದ್ವಿತೀಯಾ ವಿಭಕ್ತಿಯಲ್ಲಿ « ಅಲ್‌? 


ಎಒ ಪ್ರತ್ಯಯವು ಬಂದಿದೆ. ನಡೆಯುತಿರ್ಪುದು ಎಂಬುದಕ್ಕೆ ಪರಿ ಎಂಬುದು ಕರ್ರೃ, 


೩೪ ಶ್ಲತ್‌.ಬಾಧೆಯಿಂದ, ತ್ರ-ರಕ್ಷಿಸುವವನು, ಕ್ಷತ್ರ-ಕ್ಷತ್ರಿಯ; ವನಜನಾಭ- 
ಕಮಲದಂತೆ ಹೊಕ್ಕಳುಳ್ಳವನು, ಅಥವಾ ಹೊಕ್ಕಳಿನಲ್ಲಿ ಕಮಲವು ಯಾರಿಗೋ. 


ಅವನು (ವಿಷ್ಣು). ದನು-ಎಂಬುವಳ ಮಕ್ಕಳ್ಳ ದಾನವರು (ರಾಕ್ಷಸರು). 
೩೫ ಅಸು-ಪ್ರಾಣಗಳನ್ನು, ರುತೆಗೆದುಹಾಕುವವನು, ಅಸುರ- (ರಾಕ್ಷಸ), 


೪೦ 


ಕೌರಳಿದೊಡಾ ಫ್ರೀಮನಾತನ 
ಸೊರಬಿದನು ಖಳ ನನುಜೆ ಯಾತಂ 
ಗರಬಯಾದಳು ಸತಿಹಿಡಿಂಬಿಕೆ ಮಾತೆ ಯೆನಗೆಂದ | ! 


ಇನಿಬರಿಗೆ ಪತಿ ದೇವಕೀನಂ 

ದನ ನಫಾಸುರಮಥನ ಮಧುಸೂ 

ದನ ಜನಾರ್ದನ ದ್ಲೆತ್ಯುಮರ್ದನ ಭಕ ಸುರಥೇನು ॥ 
ಮುನಿಹೃದಯಪರ್ಯಂಕ್‌ ಕರುಣಾ 

ವನಧಿ ರಾವಣಕ್‌೧ರಠೆಹಾನನ 

ಘನಪರಕು ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣ ನವರ ಜೇವಸಖ ನೆಂದ ॥4್ಲ೬! 
ರಾಜಸೂಯು ನಿಮಿತ್ತ ಧನವ 

ವ್ಯಾಹದಿಂದಾರ್ಜಿ ಸಲು ಒಂದಿರಿ 

ತೇಜವಿದೆ ನಿಮಗೀಗ ನಿಮ ಗೆನಿತುಂಟು ಪರಿವಾರ ॥ 
ಮಾಜದೆಯೆ ಹೇಲತನಲು ಗಜಪುರ 

ರಾಜಧರ್ಮುಜ ನಾತನನುಜರು 

ತ್ರೈಿಜಗಕೆ ಬಲ್ಲಿದರು ಬಲ ವಪ್ಚ್ರಾದಕಾಶ್ರ್ಯೋಣಿ ॥ ೨ 
ಖನಲು ನಕ್ಕನು ದಾನಮೇಂದ್ರನು 

ಮನೆಯ ಹೊಂಗಣ ಹಂತವಿಡದಿಹ 

ಜನದನಿತು ಚು ಭ್ರ ಹ NS ಯಿಂದಿನಲಿ ॥ 


ಕನ್ನ ಡದಲ್ಲಿ ಸ ವಾಗಿ ಮಾತೆ ha 

೩೬॥ ಮುನಿಹೃದಯಪ ರ್ವಂಕ-ಯಷಿಗಳ ಮನಸ್ಸೇ ತನಗೆ ಮಂಚವಾಗಿರುವ 
ವನು-ಯಸಿಗಳ ಮನದಲ್ಲಿ ಸರ್ವದಾ ವಾಸಮಾಡುವವನು. (ವಿಷ್ಣು). ರಾವಣಕಂಠಕಾನ 
ನಘನಪರಶು-ರಾವಣನ Fe ನಕ್ಕೆ ದೊಡ್ಡ ಫೊಡಲಿಯಂತಿರುವವನು, 
ರಾವಣನ ಶಿರಸ್ಸುಗಳನ್ನು ಕಡಿದುಹಾಕಿ ಅವನನ್ನು ಕೊಂದವನು (ರಾಮ). ಜನ- 
ದುಷ್ಕ ಜನರನ್ನು, ಅರ್ದನ-ನಾಶಮಾಡತಕ್ಕವನು (ವಿಷ್ಣು). y. 

೩೩ ತ್ರಿಜಗತ್‌-ತ್ತೈಜಗ-ಮೂರುರೋಕ, ಅಕ್ಷೌಹಿಣೀ-_ ೨೧೮೬ರ ಆನೆ, 
೨೧೮೩೦ ತೇರು, ೬೫೬೧೦ ಕುದುರೆ, ೧೦೯೩೫೦ ಕಾಲಾಳು; ಇವೆಲ್ಲವೂ ಕೂಡಿದರೆ 
ಒಂದು ಆಕ್ಷೌಹಿಣೀ ಸೇನೆಯೆಂದು ಸಂಜ್ಞೆ ಸ 


೪೧: 


ಮನಕೆಬಾರದು ಕಸ್ಪವೀವುದು 
ಕನಲಿ ಕವಿತರೆ ಮುಂದೆ ನೋಡುವೆ 
ನೆನಲು ನುಡಿದಸ ನೀಘಟೋತ್ತಚ ನಾವಿಭೀಪಣಗೆ 147 


ಬಲವ ನೋಬ”ನ್ರೊ ಡಿನ್ನು ದಾನವ 
ಹುಲದಿಕಾಪಟ ಕೃಪ 1 ಸಾರಥಿ 
ಫಲುಗುಣನ ಧ್ಯಜದಂಡ ದಗ್ರದಲಿಹನು ಹನುಮಂತ ॥ 
ಕಲಹವನು ಬಯುಸುವರೆ ತನ್ನನು 

ನಿಲಿಸೆ ದೀಗಳೆ ಕಳುಹು ಬೇಗದ 


ಲೆನೆ ವಿಭೀಷಣ ನೆನೆದು ನೋಡಿದ ಪೂರ್ವಸಂಗತಿಯ ॥ರ್ಫಿ॥ 


ರಾವಣನ ಬಿಸುಟಂದು ರಾಘವ 
ದೆ 


(ವನನು ಮಂವೊಗಲು ಬ್ರಹ್ಮನ 
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೩೦ ಮನೆಯ, ,, ದನಿತು--ನಮ್ಮ ಮನೆಯ ಹೊರಗೆ ಮೆಚ್ಚ ಅನಒಳಿಯಲ್ಲಿ 
ಇರುವೆ ಕಾವಲುಗಾರರಷ್ಟು; ಮನಸೆಬಾರದ ಕಪ್ಪವೀವುದು- ಪ್ಪ ವನ್ನು ಕೊಡುವ 
ದಕ್ಕೆ ಮನಸ್ಸು ಬರುವುದಿಲ್ಲ. | 

ರ ದಾನನಕುಲದಿಶಾಪಟ-ರಾಕ್ಷಸರ ವಂಶವನ್ನು ದಿಕ್ಕು, ದಿಕ್ಕು: ಗಳಿಗೂಓ 
ಸಿರುವ; ದಂಡ.-ತ್ಸ, ದೊಣ್ಣೆ- ದಃ ನಾಥ ಡನುಮಯದ ನಾದ. ಬಾ 

ಕನಾದ ಕೃಷ್ಣ ನನ್ನು ನಾರಥಿಯಾಗಿ ಮಾಡಿಕೊಂಡು ಬಲದೊಡನೆ ಯುದ್ಧಕ್ಕೆ 

ಯ ಇಂತಹ ಸಂದರ್ಭವನ್ನು `ಅರಿಯದೆ ನೀನು ಯುದ್ದಕ್ಕೆ ಆನೇಕ್ಷಿಸಬಹುನೇ? 

೪೦॥ ಅನೆ ವರಂ ಎಂಬ ಅವ್ಯಯವು ಉತ್ತ ರಮಾರ್ಗದೆಲ್ಲ ಅನ್ನೆ ನ್ನ ಬರ ಎಂದಾಗಿದೆ. 
ಮರೆವೊಗಲು ಜೀವನು ಬ್ರಹ್ಮ ನ.,.ಸಂಸದವ ಎಂದನ ನೈಯವು, 


೪೨ 1 


ಇತರನಿ ವಿದ ವಧಿಕಸ್ರಣ್ಣು 
ಪ್ರತತಿಯುಂಟೇ ರಾಮಚಂದ್ರಾ 
ಕೃತಿ ತದೀಯತ್ರೇತೆ ಯಾದ್ವಾಪುರದ ಲಾಯ್ಕೆಂದ 8! 


ತಾವು ಮರ್ತ್ಕುರು ಪೂರ್ವಯುಗದವ 

ರಾವು ತವ್ಟುಂತರವ ನೋಡದೆ 

ದೇವೆ ರೆದೆ ದಲ್ಲಳದ ಳುರ್ಕ್ಕೈೇಂಯ ಠಾವನೀತ್ರಿಸದೆ ॥ 

ಆವು ದುಚೆತಾನುಚಿತ ವೆಂಬುದ 

ಭಾವಿಸದೆ ಗರ್ವಿತರು ನೋಡಿ 

ನಾವ ಸದರವೊ ನಾವೆನುತ ಗರ್ಜಿಸಿತು ಭಟನಿಕರ !9.೨॥ 


ನೊಸಲಿನಲಿ ಕಣು ೬೪ ದೇವನು 

ಮೊಸೆದು ಲಂಾವ್ಯೀನಿಪಸೀಮೆಗೆ 

ನಿಸುಕ ಅವಮ್ಪುನು ಬಂದು ಕಂಡವರಿಲ್ಲ ಸಟ್ಟಣವ i 
ಬಿಸಜಸಂಭವ ನಾದಿದಿನಿಜ 

ಪ್ರಸರ ಮಿಗೆ ನಡುಗುತ್ತ ಲಿಪ್ಪುದು 

ನುಬಿಗಳಹ ಮಾನವರ ಪಾಡೇನೆನುತ ಗರ್ಜೆ: ಈ 184 


ಹಾಳೆಗದೊಳಂ ದೆಮಗೆ ದಿನಿಹೇಗ 
ದ್ರಾಳಿಯಲಿ ಸಮಭಟರ ಕಾಣೆವು 
ಮೇಳವೇ ಮರು! ಫೂತು ನ ಸಹಸ ಚ ಇ I 


೪೧n ೫ ಕ್ರತುವಿದಸುರಾರಾತಿ--ಈಯಜ್ಞ ವು ವಿಷ್ಣುಸ್ವರ ರೂಪ ವಾದುದು. ಯಜ್ಞ ವ್ರ 
ಸಾಹ್ಲಾದ್ವಿ ಷ್ಣ ವೆಂದು ಶ್ರುತಿ ಸ್ಮ ಎತಿಗಳಲ್ಲಿ ಹೇಳಿರಿ, ತೆ ತ್ರೇತಾಯುಗದಲ್ಲಿ ರಾಮನಾಗಿದ್ದ 
ವಿಷ್ಣುವೇ ತ ದ್ವಾಪರದಲ್ಲಿ ಕೃಷ್ಣ ನಾಗಿರುವನು. ಅವನು ನಿಮ್ಮ ಸ್ವಾ ಮಿ ಎಂದು 
ವಿಭೀಷಣನಿಗೆ ಘಟೋತ್ಕಚನು ತಿಳಿಸಿದನು. ಆಯ್ತು - ಎಂದ, 

೪೨॥ ಮರಣವುಳ್ಳವನು-_-ಮರ್ತ್ವು (ಮನುಷ್ಯ); ದೇವರೆಬಿದಲ್ಲಳದಳುರ್ಕೈಯ 
ಠಾವನೀಶಕ್ಷಿಸದೆ-ನಿಮ್ಮ ಸ್ಟಾಮಿಯ ಎದೆ ಸಡುಗುವಂತೆ ಮಾಡುವ ಸ್ಥಳವು ಇದು ಎಂಬು 
ದನ್ನರಿಯದೆ; ಠಾವು, ಎಂಬುದು ಮಹಾರಾಷ್ಟ ಭಾಷೆಯಿಂದ ಬಂದುದು. 

೪೩ ಪ್ರಸರ-ತ್ಸ, ಹಸರ; ಬಿನ-ತಾಫರ ದಂಟನಲ್ಲಿ, | ಜ-ಹುಟ್ಟದುದು, 
(ಕಮಲ) ಅದರಲ್ಲಿ-ಸಂಭಮ ಹುಟ್ಟಿದವನು (ಬ್ರಹ್ಮ). ದಿವಿ-ಸ್ವರ್ಗದಲ್ಲ, ಇ-ಹುಟ್ಟಿದ 
ವನು (ದೇವತೆ). 


ಲಷ 


ತೋಳ ನಳನಿಗೆ ವುರೆತ ಕಾಗಳ 
ಜಾಲದಂತಿಹುದೆಂದು ಮಂಗಳ 
ರಾಳಮತಿಗಳು ನಗಲು ಬಚಿಕೆಂದನು ಘಟೋತ್ಕ್ಸಇತನು ॥೪8॥ 


ನಾಲಗೆಯ ನೆಣಗೊ್ಬ ನಿಂದ ಛ 
'ಡಾಳಿಬಿದೊಡೇನಹುದು ಸಭೆಯಲಿ 

ಹಾಳೆಗದೊ ಳದಿರಾರು ಭೀಮಾರ್ಜನರ ಭಾರಣೆಗೆ ॥ 
ಆಳುತನ ಮಾತಿರಲಿ ಸೈಸ್ಸ್ಮವ 

ವತಾಳ ನುಡಿಯಲಿ ಕೇಳ್ಳೈನನ ಕ . 

ಟ್ಟಾಳುಗಳ ದೇವನು ವಿಭೀಪಣ ನಗುತಲಿಂತೆಂದ ॥೪೬॥ 
ಹಾಲವಾವುದು ತನ್ನು ಕ್ಲಿ ಯ 

ತೀಪಿ) ಮೇೇಲಾವುದು ಸಹಾಯದ 

ಮೇಲು ಸೆಜಿಗೇನಂದು ಬಗೆಯದೆ ಬಯಲ ಗರ್ವದಲಿ ॥ 
ಸೋಲುವುದು ಜಗ ವಿಹಪರದ ಗತಿ 

ಹಾಳಹುದು ಖಳ ರೆಯ ರಿದನು 

ಬ್ಬ್ರೇಅುವರು ಬಾಚಿದೆಂದು ಹಂ್‌ದನು ತನ್ನ ಮಂತ್ರಿಗಳ ॥ 8೬! 
ಅದ” ನೀದಾ ಪರದ ಲಾಹರಿ 

ಯುದಯಿಸದ ನಾಕಾಲದಲಿ ಸಲ 

ಹಿದನು ನಮ್ಮನು ಹಿಡಿದ ನಿವರನು ವರ್ತಮಾನದಲಿ ॥ 


೪೪॥ ತೋಳನಳ,, ಇಹುದು--ತೋಳನ ಪರಾಕ್ರಮಕ್ಕೆ ಗರ್ವದಿಂದ ಪ್ರತಿ 
ಭಟಸಿದ ಕುರಿಯ ಹಿಂಡಿನಂತಿರುವುದು. ಮರು:ಫೂತು ಎಂಬುದು ಮಹಾರಾಷ್ಠ ಭಾ 
ಸೆಯಿಂದ ಬಂದುದು. 

೪೫ *ಡಿದು ಎ- ಆಳುವ: ಕಟ್ಟಾಳು ಬಲವಮೂತನಾದಳಳು; ಕಡು, ನಡು ಎಂಬ 
ಶಬ್ದಗಳಿಗೆ ಸ್ವರಾದಿಶಬ್ದ ವ್ರ ಪರವಾದರೆ ಸಮಾಸದಲ್ಲಿ ಟ್ಛ ಕಾರಾದೇಶವು ಬರುವುದು. 
ಉಊದಾ:-. ಕಟ್ಟಾಳು, ನಟ್ಟಡನಿ. K 

೪೬॥ ತನ್ನ ಶಕ್ತಿಯನ್ನು ತೋರಿಸಬೇಕಾದ ಕಾಲವಾವ್ರದು? ತಮ್ಮ ಮತ್ತು 
ಶತ್ರುಗಳ ಪಕ್ಷದಲ್ಲಿ ಉತ್ತಮವಾವುದು. ನೀಚವಾವುದು? ಅನುಕೂಲವಾಗುವುದಕ್ಕೆ 
ತಕ್ಕ ಆರೋಜನೆ ಏನು? ಎಂಬುದನ್ನರಿಯದೆ ಲೋಕನ್ನೊವೂ ಸೂಜ್ಬಿ ಕೊನೆಗೆ 
ಸೋತು ಇಹಪರಗಳಲ್ಲಿ ಗತಿಗೆಡುವುದು. 


ಸ್ಟ 
ಪುದಿದ ದರ್ಪದ ಲೂಬುಜಾಕ್ಸನ 


ಪದವ ಮಿದೊಡೆ ಪಾತಕದ ದು 
`ರ್ಗದಲಿ ಕೆಡಹನೆ ನಮ್ಮುನೆಂದು ವಿಭೀಪಣನು ನುಡಿದ (೪೩! 


ಜೇವನೊಲಿ ದಡರುಗಳು ಮಿಗೆ ಸಂ 

ಭಾವಿತರು ಲೋಕದಲಿ ಕಮಲಾ 

ದೇವವಿರಹಿತವಾದ ದಿವಿಜರ ಮಾತದಂತಿರಲಿ ॥ 
ದೇವಕೀನಂದನನ ಚರಣದ 

ಸೇವೆ ಗಿಂತಿದು ಯೋಸ್ನಾವಾದೊಡೆ 

ನಾವು ಧನ್ಯ ರೆನುತ್ತ ನಗುತ ವಿಭೇಪಣನು ನುಡಿದ ॥9॥ 


ತರಿಬದನು ಭಂಡಾರದಲ್ಲಿ ಪರಿ 

ಹರಿಯ ಸೆಟ್ಟೈಗೆಗೆಳನು ಈೆಗಠಾ 

ಭರಣ ಕಂಕಣ ವಜ್ರ ಮಾಣಿಕ ಮರಕ ತಾವಳಯ ॥ 
ಚರಣನೂಪುರ ರುಳವಟಿಗೆಯೂ೧ 

ಗುರ ಕರೀಟಾಗಗದ ಸುಕರ್ಣಾ 

ಭರಣವನು ತೆಗಿಬದನು ಭೀವುಳುವವನಾರ ನೋಡೆನುತ ॥೪೯॥ 


ನೀಲಮಣಿ ಹಾಗತಿಗಳ ಹೊಯ್ಲಲಿ 
ಕಾಳರಜನಿವೊಲಾಯು ಮುತ್ತಿನ 

ಎದು ಎ 
id ಧವಳಿಸಲಾಯ್ಲು ಚಂದ್ರಿಕೆ ತಮನ ಡೊಕ್ವ್‌ ರಿಬ॥ 


೪೨ 4 ಬಕ ನಮ್ಮನು ಸಲಹಿದನು ಈ ದ್ಯ್ಯಾಃ ಪರದಲಿ ವರ್ತಮಾನ 
ದಲಿ ಇವರನು ಹಿಡಿದನು ಎಂದನ್ವಯ. 


೪ಲ॥ ವಿಷ್ಣು ವಸ್ನು ಳಿದ ದೇವತೆಗಳ ಮಾತೂ ಹಾಗಿರಲಿ, ನ ಹ್ಕೀತಿಯ 
ನ್ನು ಸಂಪಾದಿಸಿದವರು ಮನುಷ £ರಾದರೂ FNS Hi) ಲಾ-ಲಕ್ಷಿ,ಯ. 
ದೇಮೇದೆಯ, ಕಮಲಾಜೀಮವಿಷ್ಟು. 

ರ್ಳ॥ ಪೆಹ್ಚಿಗೆದ್ದ, ಪೇಟಿಕಾ-ತ್ಸ; ಮಾಣಿಕ- ದ್ರ, ಮಾಣಿಕ್ಯ-ತ್ಸ; ನೂಪುರ-ತ್ಸ, 
ನೇವುರ-ದ್ಭ; ಉಂಗುರ ಧ್ವ ಅಂಗುಳೀಯ-ತ್ಸ 


೫೦॥ ರ್ಹೊ -- ಬಿಸಿಲೆ ಐ ಹೊಂಬಿಸಿಲ್‌- -ಚಿನ್ನದಬಣ್ಣ. ವುಳ್ಳ ಕಾಂತಿ; ಚಂಡಿ- 


ಅಕ 


ಮೇಲೆ ಹೊಂಬಿಸಿಲಾಯ ಮಾಣಿಕ 
ದೇಖಿಿಗೆಯ ಲಹರಿಯಲಿ ವರರ 
ತ್ಥಾಳೆ ರುಚಿಯಲಿ ಚಾದವಾಯಿತು ದಿವಸವ೧ದಿನಲಿ ॥೫೦ . 


ತೆಗಿಬದನು ಗಹಜದಂತಮಯಾು ಪ 

ಟ್ಫೃಗೆಗಳನು ಕರ್ಪುರದ ತವಲಾ 

ಯಿಗಳ ಹವಳದ ಮುಂಚವನು ಮಣಿಖತಿತ ರಚನೆಗಳ ॥ 
ಬಿಗಿದ ವಜ್ರಸ್ರಭೆಯ ಹೊನ್ನಾ 

ಯುಗದ ಖಡ್ಗ ಕ್‌ಠಾರಿಗಳ ರುಗ 

ರುಗಿಪ ಹೊಂಗೆಲಸದ ವೀಚಿತ್ರದ ಜೋಡುಸೀಸಕನ ॥೧॥ 


ಗುಳವ ರೆಂಚೆಯ ಹಕ್ಕ್‌ ರಿತೆ ಹ 

ಅಳವ ಮಣಿತಾಂತನ ಮಯಂ 

ಗಳ ಕಲಸ ಗತಿಗಳ ಹೇಮರೇೋಟಿಯ ರಜತಭಾಜನವ ॥ 
ಬಿ೪ಯ ರಿಯ ಹೋಗ ಳುರು೫ 

ತಳದ ಕಟ್ಟ ಜೇಗಟೆಗಳ ಹದ 

ವಿಲು ತದೀಯ ಕರಣಗಳನು ತಂದಿಟತಿಹಿದರು ರರು 11೨॥ 


ಬಲವುುಣ ಯ ಕ೧ಖಗಳ ಗಂಧದ 
ಬಳುಹೋ*ೆಯ ಕ್‌ ಪ್ಲ ಗರುಗಳೊ 


ಲು 
Pad ರ್‌ er ದ್ರೆ ಕ್ಷ 
ಟ್ಭೃಲ ಸುರಂಗದ ಪಟ್ಟಿ ಪಟ್ಟಾ ಆಯ ದಿಂಡುಗಳ ॥ 


ಎಂದು ಅನೇಸ ಪ್ರತೀಕೆಗಳಲ್ಲಿದೆ. ಅರ್ಥ ಸಮರ್ಥನವಾಗದಿರುವುದರಿಂದ ಚಂದ ಎಂದು 
ದ್ರಿ ದೆ. 


Ge 


| ೫೧ ತೆವಲಾಯಿ ಎಂಬುದಸ್ಕೆ ತಾಂಬೂಲವೆಂದರ್ಥವಾಗಬೇಕು, ಇಲ್ಲಿ ತಟ್ಟೆ 
ಎ೧ಬರ್ಥದನ್ಲಿ ಉಪಯೋಗಿಸಿರುವನು. ಆಯುಗದ-ತ್ರೇತಾಯುಗದಲ್ಲಿದ್ದ; ಯುಗ. 
ಕಾಲಪ್ರಮಾಣ, ಎರಡು, ನೊಗ. 
೫೨। ಹಲ್ಲಳ-ಧ್ಗ, ಪಲ್ಯುಯನ-ತ್ಸ ; ಚೌರಿದ್ದ, ಚಾಮರುತ್ಸ; ಹದ ಬಲು- 
ವಕಾರಾದೇಶವು ಬಂದಿದೆ. ಬಿಲ್‌, ಎಂಬ ವ್ಯಂಜನಾಂತದ ಕನ್ನ ಡನದವು ಉತ್ತರ 
ಮಾರ್ಗದಲ್ಲಿ ಸ್ಮರಾನ್ತವಾಗಿದೆ. 


೫೩: ಬಲಮುರಿಯಶಂಖ---ಶಂಖದೊಳಗಣ ಸುಳಿಯು ಬಲಕ್ಕೆ `ತಿರುಗಿರು 


೪ 


ಪುಲಿಡೊಗೆಲ ಕೃಷ್ಣಾ ಜೆನಂಗಳ 
ಹೊಳೆವ ಹೊಂಗೊಪ್ಪ ರಿಗೆ ಚೆತ್ರಾ 
ವಳಿಯ ಸತ್ತಿಗೆ Ph ANUS ನೊಟ್ಟದರು 1341! 


ಕೀಟದ ನರಮನೆಯ ಹೇಮದ 

ತಾಳಮರ ಹದಿನಾಲ್ವ ನಧ್ಯರ 

ಕಾಲೆ ಯಿದಿರಲಿ ತೋರಣಸ್ತ್ಮಂಭಂಗಳಕುನೆಂದು॥ 

ಮೇಲೆ ರಾಹಸನಾಕದಚ್ಚನು 

ಜಾಳಿಗೆಗಳನು ತರಿಬ ಕಲ್ಚಸಿ 

ಮೇಲುವಖದ್ರೆಗಳಕ್ಕೆ ದನು ತರಿಸಿದನು ಹೊಿಯನರ 88! 


ಘುಲಗಿರಿಯ ನೊಡವಿಸಾಟ ತಮ್ಮಯ 

ತಲೆಯೊ ಳಾನುವ ಕರ್ತ್ಕಶಾಗಗದ 

ಕಲುದಲೆಯ ಹೇರೊಡಲ ಮಿಡುಕಿನ ಹಾಳ ರಕ್ಸ್‌ ಸರು I 
ಸೆಳೆದು ಹೊತ್ತರೂ ಹೊಯ ನವರಿ 

ಟ್ಸೃಳಿಬ ಹೊಆನಂಟರು ನಿಭೀಪಣ 

ಕ್‌ಳುಹಿದನು ಪವಮಾನಸತತ ನಂದನನ ಸತ್ವ್ಯರಿಸಿ (೪೫ 


ದನುಜ ನಬ್ಬಿಯ ದಾಟಿ ಸಹದೇ 
ವನ ಸಮಾಪಕೆ ಬಂದು ರಾವಣ 
ನನುಜ ಮಾಡಿದ ಬಹುಳ ಸತ್ಕಾರ ಚಿ 


ವುದು, ಪ್ರದಕ್ಷಿಣಾಕಾರವಾದತಿರುವು; ತಂಖುತ್ಸ, ಸಂಕು-ದ್ಧ ; ಸತ್ತಿಗೆದ್ದ , ಛತ್ರಿಕಾ-ತ್ಸ. 


೫೪ ಇಸ್ಮಿದುವು- -ಇಡಲ್ಪಟ್ಟುವು ಎಂದು ,ಕರ್ಮಾರ್ಥವನ್ನು ಹೇಳಬೇಕು. 


ರಾಕ್ಷಸನು, ಅಂಕದ, ಅಚ್ಚನು-ರಾಶ್ಷಸನಾದ ವಿಭೀಷಣನು ತನ್ನ ಗುರುತಿನ ಮುದ್ರೆ 
ಯನ್ನು; ಜಾಳಿಗೆ-ಕಂಡಿಗಳಿರುವಂತೆ ಹೆಣಿದ ಚೀಲ. ` 


೫೫ *ುಲಗಿರಿ-_-ಕುಲಪರ್ವತಗಳು-ಮಹೇಂದ್ರ, ಮಲಯ, ಸಹ್ಯ, ಶುಕ್ತಿ 


ಮಂತ, ಯಕ್ಷ; ವಿಂಧ್ಯ, ಪಾರಿಯಾತ್ರ, ಈ ಏಳು. ಹಿರಿದು + ಒಡಲು-ಹೇರೊಡಲು- 
ದೊಡ್ಡದೇಹ, ಕಲುದಲೆಯ-ಕನ್ಲಿನಂತೆ ಗಟ್ಟಿ ಯಾದ ನೆತ್ರಿ ಯುಳ್ಳ 1ರಕ್ಕಸ.ದ್ದ ಧ್ರ, ರಾಕ್ಷಸುತ್ಸ. 


೫೬ ಅಪ್‌-ನೀರಿಗೆ, ಬಜ ಜು ಅಬ್ಬಿ-(ಸೆ ಸಮುದ್ರ). 


೪೭ 


ಅನಿಬರನು ಹಾಣಿಬಿದನಾ ಕಾಂ 
ಚನವಮಯದ ಹೋಕಿಯಂಟುಸಾಬರ . 
ವನುಸಮಿತ ರಳ್ಕ್‌ಸರ ಹಗ೧ಡಂಜಿದುದು ನೃಪಕಟಳ 134೬. 


ಲಾಲಿಬದನಾ ಖಳರ ನೆತ್ತಿ ತು 


ಪಾಳೆಯವು ನಡೆತಂದು ಪಯಣದ 


ಮೇಲೆ ಪಯಣದಲ್ಮೆದೆ ಬಂದನು ತಮ್ಹ್ಮ ಪ 
ಬರಿಯ ಛೆ 


ಮೇಲೊಗುವ ಸುಮ್ಮಾನ 


ಡಾಳದಲಿ ತಂದಖಿಳವಸ್ತುವ 


ಟಣ್‌ Il 


( 


ನಾಲಯದೊಳರ್ಪಿಬದ ನವಸೀಪತಿಗೆ Nell 


೫೭॥ ಪಯಣ- ಠೃ್ರಪ್ರ ಪ್ರಯಾಣ; ಸಿರಿದ್ದ, ಶ್ರೀತ್ಸ ತ್ರ 


ಈ ಭಾರತದ ಪದ್ಯಗಳು ಭಾಮಿನೀಷಟ್ರದಿಯಲ್ಲಿವೆ. ಇದರ ಆರುಪಾದಗಳ 
ಲ್ಲಿಯೂ ಕ್ರಮವಾಗಿ ೧೪, ೧೪, ೨೩, ೧೪, ೧೪, ೨೩ ಮಾತ್ರೆಗಳಿರುತ್ತವೆ. ಇದರಲ್ಲಿ 
ಮೂರು ಮಾತ್ರೆಯ ಮತ್ತು ನಾಲ್ಕು ಮಾತ್ರೆಯ ಗಣಗಳನ್ನು ಕ್ರಮವಾಗಿ ಉಪಯೋ 


ಗಿಸಿರುತ್ತದೆ. 


೬ ನ ಪದಗಳ ನಿಘಂಬು 
೧೧ ಈ 


NN ಅಂ ರು - 


ಅಗ್ರ- ತುದಿ 

ಅಡಕಿತು-ಕೂಡಹಾಕಿತು 

ಅಡ್ಡ ವಿಸು-ಅಡ್ಡಹಾಕು 

ಅಣಕವಾಡು ಹಾಸ್ಯಮಾಡು 
ಅಜಲ-ಬೆಚ್ಚ 

ಅದ್ರಿ-ಬೆಟ್ಟ 

ಅನಲ-ಬೆಂಕಿ 

ಅನುವಾಗು-ಸಿದ್ದವಾಗು 
ಅನೂನ-ಕೊರತೆಯಿಲ್ಲದ 
ಅನೂಪ-ನೀರು ಹೆಚ್ಚಾಗಿರುವ ಭೂಮಿ 


ಅಪಹಾರ- ಕದಿಯುವುದು, ಹೋಗಲಾಡಿ 
ಸುವ್ರದು 

ಅಪೂರ್ವ. ಹೊಸದಾದ - 

ಅಭಿಬಾತ- ಯೋಗ್ಯ, ತಕ್ಕ 

ಅಭಿಧಾನ- ಹೆಸರು 

ಆಭಿಯೋಗ- ಸಂಬಂಧ 

ಅರಿದು. ತ್ರಮಸಾಭ್ಯ 

ಅರೆ. ಅರ್ಧ 

ಅವಗಡಿಸಿ- ಅಡ್ಲಿಮಾಡಿ 


` ಅವಧಿ- ಪಾರ, ಕೊನೆ 


ಅಪ್ಪಾ ದಶ-”ಹದಿನೆಂಟು 
ಅಳವು- ಸಾಮರ್ಥ್ಯ 
ಅಳವಡಿಸು- ಸಿದ್ಧ ಪಡಿಸು 
ಅಳಿ. ಸಾಯುವುದು 
ಅಳುಕಿ- ಹೆದರಿ 

ಅಳುರ್ಕೈ- ವ್ಯಾಪನೆ 
ಅರ್ಜುನ- ಮತ್ತಿಯಮರ 
ಅರ್ಥ- ಹಣ 

ಅಂಗದ- ಭುಜಕೀರ್ತಿ, ಬಾಹುಪುರಿ 
ಅಂಡಲೆ- ತಿರಸ್ಕರಿಸು 
ಅಂತರ- ವ್ಯತ್ಯಾಸ, ಯೋಗ್ಯತೆ 
ಅಂಬು- ನೀರು 

ಆಕರಿಸು- ಮುತ್ತು 
ಆಖಂಡಲದ್ರು- ಕಲ್ಪವೃಕ್ಷ 
-ಅಖ್ಯೆ ಹೆಸರು 

ಆಬಂದು. ಬಾಧಿಸಿ 

ಆಢ್ಯ- ಹಣಗಾರ, ಸ್ವಾಮಿ 
ಆಣೆಗೆ- ಅಪ್ಪಣೆಗೆ 
ಅನುಪೂರ್ನಿ- ಕ್ರಮ 
ಅನುವಕಿ- ತಡೆಯುವಕೆ 
ಆಪ್ರದೆ- ಶಕ್ತವಾಗುವುದೆ 
ಆರಿ. ಆರ್ಭಸಿಸಿ 

ಅವರಿಸು- ಮುತ್ತು 
ಆಹ್ಟ್ರಯ- ಹೆಸರು 

ಆಲ್ಲಿ ಸಾಲು 

ಇದ್ದೆ ಸೆ. ಎರಡು ದಿಕ್ಕು 
ಅಂದು- ಚಂದ್ರ 

ಇಂಧನ. ಕಟ್ಟಿಗೆ 
ಬಟಾದು- ತಿವಿದು 
ಉಚಿತದಲಿ- ಗೌರವದಿಂದ 
ಉತ್ತರೋತ್ತರ- ಅಭಿವೃದ್ಧಿ, ಮುಂದೆ 


ಮುದಿ 


೪ಲ 


ಉತ್ಕರ- ಸಮೂಹ 





ಉತ್ತೆ ೇೀಧ- ಎತ್ತರ 


| ಉದಧಿ- ಸಮುದ್ರ 


ಉಭಯ- ಎರಡು, ಇಬ್ಬರು 


ಉರವಣಿಸು- ಕೇಗು 


ಉರುಚೆ- ಹೊಡೆತ 
ಉಳಿಗ- ಸೇನೆನಮಾಡುವುದು 


: ಎರಕ. ಲೋಹ ಮೊದಲಾದುವನ್ನು ೫ರ 


ಗಿಸಿ ಹುಯ್ಯ್ಬುವೊದು 


ಏಕಾದಶಸ್ಸಿ ತಿ ಹಣ್ನೊಂದನೆಯ ಕಡೆಯ 


ವ್ಲಿರುವುದು 


ಐಳಿಪೊಡೆ- ತಿರಸ್ಪರಿಸಲು 


ಒಗ್ಗಿ ನಲಿ- ಒಟ್ಟಾ ಗಿ 

ಒಟ್ಟೆಲು- ಸಮೂಹ 

ಒಟ್ಚು- ರಾಶಿಮಾಡುವುದು 

ಒರಸು- ತಿಕ್ಕು, ನಾಶಮಾಡು 

ಒಸೆದು- ಅಪೇಕ್ಷಿಸಿ, ಪ್ರಸನ್ನ ತೆಯನ್ನು 
ಪಡೆದು 


- ಬರಣಿಸಿ- ಗುಂಪುಗೂಡಿ. 


ಒರೆ ಬೆಟ್ಟದ ತಪ್ಪಲು 
ಕಟಕ. ಸೇನೆ, ಸಮೂಹ 


ಕಟ್ಟಾಣೆ- ಮಾರಲಾಗದ ಅಪ್ಪಣೆ 
ಕಣೆ. ಬಾಣ 
`ಕದಡಡು- ಕಲಕು 


ತನತ್‌- ಪ್ರಕಾಶಮಾ ನವಾಗದ 


: ಕನಲಿ ಕೋಪಿಸಿ 
ಕರಾಳ. ಕಾರವಾದ 


Ks) 
ಇದಂ ಸ ಬೇಟೆ ವಿ 
ಕಲ್ಪ ಪ್ರಳಯ 


ಕವಾಟ- ಕದೆ 
ಕಲಿ. ಶೂರನು 


' 'ಕವಿತರೆ. ಮುತ್ತಿ ಕೊಳ್ಳ ಲು 
ಕಕ್ಷ- ಪಾರ್ಶ್ವ 


ರ್ಳ 


ಕಕ್ಷ- ಪಾರ್ಶ್ವ 

ಕ್ರತು- ಯಜ್ಞ 

ಕಾರಿರುಳ್‌- ಕತ್ತಲೆಯಿಂದ ಬೆರೆದರಾತ್ರಿ 

ಕಾಳರಜನಿ- ಕಪ್ಪಾದರಾತ್ರಿ 

ಕಾಳಹುದು- ಹಾಳಾಗುವುದು 

ಕಾಳುಗೊಳೆ- ಬಾಧೆಪಡಿಸಲು 

ತಾಂಚನ- ಚಿ ್ಗ 

ಕಿರಾತ- ಬೇಡನು 

ಕಿರುಕುಳ- ಸಾಮಾನ್ಯ 

ಕಿರೀಟ- ಅರ್ಜುನ 

ಕೀರಿದ- ಕೂಗಿದ 

ಶುತ್ತುರು- ಫೊದರು 

ಕುಲ- ಸಮೂಹ 

ಕುಲಾಲ- ಕುಂಬಾರ 

ಕುಹರ- ಬಿಲ, ದೊಗರು 

ಕೃಶಾನು- ಆಗ್ನಿ 

ಅೆರಳಿಚು- ರೇಗಿಸು 

ಶೆಲ್ಲೆ- ಸಣ್ಣ ಭೂಭಾಗಗಳು 

ಶೇಂದ್ರ- ಲಗ್ಗ ಸ್ಕೈ ೪, ೩, ೧೧ನೆಯ ಸ್ಥಾನ 
ಗಳು 

ಸೈದು- ಆಯುಧ 

ಫ್ಲೆವಿಸಾರು- ಅತಿಕ್ರಮಿಸು 


ಲ 
ಹೆ ವಳಸಿ-ಸ್ವಾಧೀನವಡಿಸಿಕೊಡು 


ಜು ಹಳ 

೪ ಳು 
ಕೋಣೆ. ಒಳಮನೆ, ಮೂಲೆ 
ಕೋವಿದ- ಪಂಡಿತ 
ಹೋಹು- ಮುಂಡೆಸಾಗುವುದು 
ಕೋಲಾಹಲ- ಕಲಕಲಧ್ವನಿ, ಆರ್ಭಟ 
ಗಗನತುಂಜಿತ- ಆಕಾಶವನ್ನು ಮುಖ್ಯದ 
ಗಜಪುರ- ಹಸ್ತಿನಾವತಿ 
ಗಣಿಕೆ. ವೇತ್ಯೈ, ಗಿಣ್ಣು 
ಗಮ್ಯ. ಪ್ರವೇಶಕ್ಕೆ ತಕ್ಕುದು 


' ಗಯಾಳ- ಗಯಯ ದೂರಿ 

| ಗರುವರ-ಗೌರವಸ್ಥ ರ 

( ಗರುವಿಕೆ. ಗೌರವ 

' ಗಾಂಡೀವ- ಅರ್ಜುನನ ಬಿಲ್ಲು 
ಗಾವಿಲ. ಹಳ್ಳಿಯವನು, ಮೂಢ 

ಲೃ 

| ಗಿರಿವ್ರಜ- ಒಂದು ಪಟ್ಟಣದ ಹೆಸರು 

ಗುಡ್ಡಿ- ಧ್ವಜ 

ಗುಣ- ಬಿನ್ಲಿನಹಗ್ಗ, 'ಹೆದೆ 

ಗುಳ- ಆನೆ ಕುದುರೆಗಳ ಜೂಲು, ಪಕ್ಷರಕ್ಷ 

ಗೆಲ್ಲ- ಜಯ 

ಗೈರಿಕರು- ಬೆಚ್ಚ ದಲ್ಲಿ ವಾಸಿಸುವರು 
ಗೊಂದಣ- ಗುಂಪು 
ಗೋಧನ- ದನಕರುಗಳೆಂಬ ಸಂಪತ್ತು, 

ದನಕರುಗಳು ಮತ್ತು ಸಂಪತ್ತು 

ಗೋಚರಿಸು- ಗುರಿಯಾಗು 
ಗ್‌ರೀಸುತ- ಷಣ್ಮುಖ 


ಘಲ್ಲಣೆ. ರಭಸ 


| 


“ ಚರರು- ದೂತರು 


i ೨ 

| ತೊಣೆ- ಸೃನ್ಯ 

ಚರಿ ಚಾಮರ 

ಛಡಾಳಿಸು ಹೆಚ್ಚು ವದು 

ಜರಿ- ನಿಂದಿಸು 

ಜರಿದುವು. ಜಾರಿದುವು 

ಬಾಂಬೂನದ- ಚಿನ್ನ 
ಜಾಳಿಗೆ. ಚೀಲ 
ಜೋಡು- ಕವಚ 

| ಮೃಳವಟಗೆಯ- ಪ್ರಕಾಶಿಸುವ 
ರುಚಟೋಂಪಿಸು- ನಡುಗು 

| ಡೊಕ್ಕರಿಸಿ- ನಾಶಮಾಡಿ 

, ಢಾಳ- ಕಾಂತಿ 

| ತಳ್ಕೈಸಿದನು ಅಲಿಂಗಿಸಿದನು 

| ತಡಿ. ದಡ 


| 
| 
| 
1 





ಅದೀಯ- ಅವನ ಸಂಬಂಧವಾದ 

ತದ್ಮಲಯ- ಅಸುತ್ತು 

ತರುಬು- ಅ ಗೆ 

ತಲೆವರಿಗೆ- ತಲೆಯನ್ನು ಮರೆಮಾಡುವ 
ಗುರಾಣಿ 

ತಲ್ಲಳೆ- ಭಯ 

ತವಲಾಯಿ-ತಟ್ಟೆ 

ತಳಿತು- ಹೆಚ್ಚಿ 

ತಳಿಗೆ. ತಟ್ಟೆ 

ತಳೆದ- ಹೊಂದಿದ 

ತಂಡುಲ- ಅಕ್ಕಿ 

ತಂಬುಲ- ಅಡತೆಲೆ 

ತಾಗು- ತಗುಲು, ಎದಿರುಬೀಳು 

ತಾಯ್ಕಳಲು- ಬುಡದ ಮರಳು 

ತುರುಗು- ಮುತ್ತುವುದು 

ತೆಂಕ. ದಕ್ಷಿಣ 

ತೆನೆವಳಿ. ತಲೆಗಳ ಸಾಲು 

ತೊಡಚಿ- ಜೋಡಿಯಾಗಿ ಸೇರಿಸಿ 

ತೋರ- ದಪ್ಪ 

ತೋರಣ- ಹೊರಬಾಗಿಲು 

ತೋರಹತ್ತ- ಮಹುಬಲಶಾಲಿ 

ಸರ. ಅರ್ಜುನ, ಮನುಷ್ಯ 

ನವ- ಒಂಬತ್ತು, ಹೊಸದು 

ನವಾಯಿ- ಠೀವಿ 

ನಾಕ- ಸ್ಕರ್ಗ 

ನಿಷಯ- ಸಮೂಹ 

_ನಿವಹ- ಸಮೂಹ 

ನಿಪಾದ- ಬೇಡನು 

ನಿಷ್ಟೃತ್ಯೂಹ- ನಿರ್ವಿಘ್ನ 

ನಿಸ್ಸಾಳ- ಭೇರಿ 

ನಿಸ್ಸೀಮ- ಅಪಾರವಾದ, ಹೆಚ್ಚಾ ದ 

ನಿಳಯ- ಮನೆ 


೫೦ 


[qd 


tt tL 


pe 


ನುಸಿ- ಸಣ್ಣ ಹುಳು 
ನೊಪುರ- ಕಾಲಸರಪಣಿ 
ನೆರಹಿ- ಗುಂಪುಗೂಡಿಸಿ 
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